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ΠΡΟΛΟΓΟΣ
Σκοπός του παρόντος τόµου είναι να εξοικειωθούν οι φοιτητές µε τη δοµή και

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, καθώς και µε µερικά θεµελιώδη στοιχεία
του δικαίου της. Πριν προχωρήσουµε στη µελέτη του τόµου αυτού, πρέπει να κα-
τανοήσουµε ότι το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης καθίσταται εθνικό δίκαιο, συ-
νεπώς επηρεάζει τη λειτουργία της ελληνικής Πολιτείας, τις πολιτικές που ασκού-
νται από το ελληνικό κράτος, και παράγει έννοµες συνέπειες για όλους τους Ευ-
ρωπαίους πολίτες, άρα και για τους Έλληνες. 

Ο τόµος περιλαµβάνει τέσσερα κεφάλαια. Στο πρώτο αναλύεται η ιστορική
εξέλιξη των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (Ευρωπαϊκή Κοινότητα Άνθρακα και Χά-
λυβα, Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατοµικής Ενέργειας και Ευρωπαϊκή Οικονοµική
Κοινότητα), καθώς και οι πολιτικές και ιστορικές συγκυρίες που ευνόησαν την
ίδρυση και την εξελιξή τους. Εξετάζονται ακόµη οι Συνθήκες ίδρυσης των διεθνών
αυτών οργανισµών και οι µεταγενέστερες τροποποιητικές των ιδρυτικών διεθνείς
Συνθήκες (Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη, Μάαστριχτ, Άµστερνταµ, Νίκαιας). 

Στο δεύτερο κεφάλαιο παρουσιάζονται τα θεσµικά όργανα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης. Συγκεκριµένα, θα δούµε ποια είναι η σύνθεση του Ευρωπαϊκού Συµ-
βουλίου, της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του ∆ικα-
στηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και ποιες οι αρµοδιότητες και η λειτουργία
τους. Επίσης, από πού αντλούν τη νοµιµοποίησή τους και πώς ρυθµίζονται οι µε-
ταξύ τους σχέσεις. 

Στο τρίτο κεφάλαιο εξετάζονται τα νοµικά εργαλεία του δικαίου της Ευρωπαϊ-
κής Ένωσης και το πεδίο εφαρµογής του, οι διαδικασίες ψήφισης και θέσης σε
ισχύ των κοινοτικών νοµικών κειµένων και η νοµική τους ισχύς. ∆ιερευνώνται
επίσης τα χαρακτηριστικά του δικαίου της Ένωσης, καθώς και η σχέση του µε το
εθνικό δίκαιο.

Τέλος, στο τέταρτο κεφάλαιο αναλύονται η οικονοµική διάσταση της ευρωπαϊ-
κής ολοκλήρωσης και τα στάδια εξέλιξής της. Έννοιες όπως Τελωνειακή Ένωση,
Κοινή Αγορά, Ενιαία Αγορά, Οικονοµική και Νοµισµατική Ολοκλήρωση τοποθε-
τούνται στην ιστορική και νοµική τους διάσταση. Το βάρος της ανάλυσης εντοπί-
ζεται ωστόσο στην εξέταση των θεµελιωδών οικονοµικών ελευθεριών, της ελεύ-
θερης διακίνησης εµπορευµάτων, κεφαλαίων και υπηρεσιών, καθώς και στην
ελευθερία κίνησης των προσώπων.
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Σκοπός του κεφαλαίου αυτού είναι να εξοικειωθεί ο µελετητής του µε την έν-

νοια της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης, καθώς και µε βασικούς όρους του ευρωπαϊ-

κού δικαίου. Να προσφερθούν κάποιες στοιχειώδεις γνώσεις για την ιστορική

εξέλιξη των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ) και να

προετοιµαστεί το έδαφος, ώστε κατά τη µελέτη των επόµενων κεφαλαίων οι φοι-

τητές και οι φοιτήτριες να κατανοήσουν καλύτερα τη λειτουργία του δικαίου στην

ΕΕ ενόψει της γενεαλογίας της.

Όταν ολοκληρώσετε τη µελέτη αυτού του κεφαλαίου, θα µπορείτε να συζητή-

σετε θέµατα όπως:

• Ποιοι παράγοντες ώθησαν στη δηµιουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ).

• Ποιες ήταν οι πολιτικές αντιλήψεις που συγκρούστηκαν στις απαρχές της δηµι-

ουργίας της και επιβιώνουν ακόµη και σήµερα.

• Ποια είναι η νοµική µέθοδος βάσει της οποίας «κατασκευάζεται» η ΕΕ.

• Πώς διευρύνεται χωρικά και λειτουργικά η ΕΕ.

• Ποια είναι η ιστορική εξέλιξη και η ανάπτυξή της.

• Κράτος, οµοσπονδία, συνοµοσπονδία

• Κυριαρχία – Αρµοδιότητες – Πολιτικές – Πυλώνες

• ∆ιακυβερνητισµός – Φεντεραλισµός – Κοινοτική µέθοδος

• ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη – Επικύρωση διεθνών συνθηκών

Στο κεφάλαιο αυτό παρουσιάζεται µε τρόπο σύντοµο η εξέλιξη της ευρωπαϊ-

κής ενοποίησης από την ίδρυση των Κοινοτήτων µέχρι σήµερα και επισηµαίνο-

15
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νται οι σηµαντικότεροι σταθµοί της πολιτικής της ιστορίας. Επίσης, παρουσιάζε-

ται και η εξέλιξη του πρωτογενούς κοινοτικού δικαίου. Ειδικότερα, εξετάζονται

οι σπουδαιότερες καινοτοµίες των διεθνών Συνθηκών, µέσω των οποίων συγκρο-

τήθηκαν και λειτούργησαν οι Κοινότητες και σήµερα η Ευρωπαϊκή Ένωση. 
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Ενότητα 1.1

ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΗΝ ΙΣΤΟΡΙΑ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΟΠΟΙΗΣΗΣ

1.1.1 Η προϊστορία της «Ευρώπης»
Σύµφωνα µε τον αρχαιοελληνικό µύθο, η Ευρώπη ήταν µια νέα κοπέλα από τη

Φοινίκη, την οποία ο θεός Ζευς µεταµορφωµένος σε ταύρο απήγαγε και έφερε
από το Λίβανο στην Κρήτη. Στα χρόνια του Αλέξανδρου, ο όρος «Ευρώπη» χρη-
σιµοποιείται για να δηλώσει τις περιοχές δυτικά της Περσίας, κυρίως τη Μικρά
Ασία και την Ελλάδα. Πολλούς αιώνες µετά, σηµατοδοτεί τον αγώνα κατά του
Ισλάµ που προελαύνει στην ήπειρο και ταυτίζεται µε το χριστιανισµό, καθώς και
µε το νεοκλασικισµό. 

1.1.2 Η µετα-βεστφαλιανή εποχή
Η Ευρώπη, έτσι όπως τη γνωρίζουµε σήµερα, οργανωµένη σε εθνικά κράτη,

γεννιέται µετά τον τερµατισµό των θρησκευτικών πολέµων και τη Συνθήκη της
Βεστφαλίας (1648) και αναπτύσσεται χάρη στη Βιοµηχανική Επανάσταση, την
ανάπτυξη της παραγωγής, του εµπορίου και των διεθνών συναλλαγών. Η ανάδυ-
ση των κρατών γίνεται σταδιακά, µε ορόσηµο τη Γαλλική Επανάσταση (1789)·
ακολουθούν τα βαλκανικά κράτη (1830-1878), το Α΄ Γερµανικό Ράιχ και το Βασί-
λειο της Ιταλίας (1871) και µετά τη Συνθήκη των Βερσαλλιών (1919) ο χάρτης
παίρνει µια όψη που µοιάζει αρκετά µε τη σηµερινή. 

Συνεπώς, δεν είναι τυχαίο ότι παράλληλα µε τη δηµιουργία των εθνικών κρατών
αναδεικνύεται µια νέα ιδεολογία, αυτή της αστικής τάξης, που είναι εµπνευσµένη
από τα διδάγµατα του ∆ιαφωτισµού και τα αιτήµατα της Γαλλικής Επανάστασης ―
«ελευθερία, ισότητα, αδελφοσύνη». Πρόκειται, στη µετεξέλιξή τους, για τα τρία θε-
µελιώδη προτάγµατα της σύγχρονης πολιτικής ιδεολογίας του συνταγµατισµού: την
ατοµική ελευθερία, που δε νοείται εκτός της συλλογικής αυτοδιάθεσης και χωρίς
αυτή, δηλαδή τη δηµοκρατία, µε πολιτική και νοµική ισότητα, και την αλληλεγγύη.
Οι κρατικές γραφειοκρατίες κρατούν στα χέρια τους, ως αποκλειστικές αρµοδιότη-
τές τους, τη φορολογία, το νόµο, την ασφάλεια και την εξωτερική πολιτική. 

1.1.3 Πρώιµες προτάσεις ενοποίησης
Προτάσεις ενοποίησης της κατακερµατισµένης Ευρώπης κατατίθενται από

πολύ νωρίς: το 1693, ο Άγγλος κουάκερος William Penn προτείνει την ίδρυση
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Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου µε σκοπό την προώθηση της ειρήνης και της δικαιο-
σύνης και το 1710 ο John Bellers προτείνει να χωριστεί η Ευρώπη σε 100 καντό-
νια, κατά το ελβετικό σύστηµα, καθένα από τα οποία θα στέλνει στρατό και αντι-
προσώπους σε µια κεντρική Γερουσία. Η πρόταση ενός Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου που θα αποτελείται από αντιπροσώπους των λαών και του κάθε µονάρχη
επανέρχεται στο προσκήνιο το 1814 από το Γάλλο Saint-Simon. Ο 19ος αιώνας
όµως σηµατοδοτεί το θρίαµβο του έθνους-κράτους και όλες οι προτάσεις για ευ-
ρωπαϊκή ενοποίηση παραµένουν µειοψηφικές και µάλλον ροµαντικές. 

1.1.4 Μετά τον Ά και το Β́ Παγκόσµιο Πόλεµο
Η ύπαρξη εθνών-κρατών ωφελεί την ανάπτυξη της αστικής τάξης και της οικο-

νοµίας, οδηγεί όµως, τον 20ό αιώνα, σε δύο καταστροφικούς παγκόσµιους πολέ-
µους. Ήδη µετά τον Α΄ Παγκόσµιο Πόλεµο δηµιουργείται η Κοινωνία των Εθνών
µε βασικό στόχο την περιφρούρηση της ειρήνης. Τη δεκαετία του ’20 δηµιουργεί-
ται από τον Τσέχο κόµη Coudenhove-Kalergi η «Παν-ευρωπαϊκή Κίνηση», η
οποία επηρεάζει και οδηγεί το 1930 στην πρόταση που, µέσω του πρωθυπουργού
της, Aristide Briand, υποβάλλει η Γαλλία προς άλλα 26 ευρωπαϊκά κράτη, προκει-
µένου να συγκροτηθεί µια ευρωπαϊκή οµοσπονδιακή ένωση. Η πρόταση δε συζη-
τιέται ποτέ σε διακυβερνητικό επίπεδο, λόγω της πολιτικής και οικονοµικής αστά-
θειας της δεκαετίας του ’30, αλλά καταγράφεται ως µια πρώτη, ανολοκλήρωτη
απόπειρα, καθώς και ως παρακαταθήκη για το µέλλον. Χρειάζεται να µεσολαβή-
σει η λαίλαπα του Β΄Παγκοσµίου Πολέµου για να µετατραπεί η ροµαντική ιδέα
της ένωσης της Ευρώπης σε ρεαλιστικό πολιτικό σχέδιο. Στη δηµοκρατική Ευρώ-
πη, και µέσα στην αντίσταση, γεννιέται η ιδέα της απαξίωσης του ανεξάρτητου
έθνους-κράτους ως θεµελίου του διεθνούς συστήµατος, καθώς και το πρόταγµα
της υπέρβασης του εθνικού κράτους και της οργάνωσης της Ευρώπης σε οµο-
σπονδιακή βάση. 

ENOTHTA 1.1
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Ενότητα 1.2

Η ∆ΗΜΙΟΥΡΓΙΑ
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ

1.2.1 Το κοινοτικό µοντέλο
Τη γένεση της σηµερινής Ευρωπαϊκής Ένωσης θα πρέπει να την αναζητήσου-

µε στη µεταπολεµική εποχή. Αµέσως µετά τον πόλεµο (1946) ο Winston Churchill
κάνει λόγο για τις «Ενωµένες Πολιτείες της Ευρώπης», προκειµένου να αναγεν-
νηθεί η ερειπωµένη ήπειρος, ωστόσο αποκλείει την πατρίδα του, τη Μεγάλη Βρε-
τανία, από την οικοδόµησή της.

Οι ανάγκες οργάνωσης της ευρωπαϊκής ενοποίησης οδηγούν στο Συνέδριο της
Χάγης, που πραγµατοποιείται το Μάιο του 1948. Σε αυτό συµµετέχουν 800 περί-
που προσωπικότητες από 19 κράτη, µεταξύ των οποίων ο Churchill, και διαµορ-
φώνονται τρεις σχολές σκέψης:

1. Οµοσπονδιακή: Ζητάει άµεση ίδρυση οµοσπονδίας.

2. Ενωσιακή: Υιοθετεί το µοντέλο της ένωσης ανεξάρτητων κρατών, µε ελάχι-
στους περιορισµούς κυριαρχίας.

3. Λειτουργική: Αναγνωρίζει ως τελικό στόχο την οµοσπονδία, αλλά επιδιώκει
να την κατακτήσει σταδιακά, µέσω µιας ενοποιητικής διαδικασίας, µε εκχώρη-
ση αρµοδιοτήτων από τα Κράτη-Μέλη (Κ-Μ) προς την Κοινότητα κατά τοµείς.

Το 1949 εγκαθιδρύεται η Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γερµανίας και οι
πλούσιες σε κοιτάσµατα άνθρακα και χάλυβα περιοχές του Ρουρ και του Σάαρ
πρόκειται να της επιστραφούν, γεγονός που προκαλεί το φόβο της Γαλλίας εξαι-
τίας της ενδυνάµωσης της γειτονικής χώρας στον τοµέα της εκµετάλλευσης των
δύο αυτών προϊόντων. Η αντίδρασή της είναι να προτείνει σχέδιο, που παίρνει το
όνοµα του Γάλλου υπουργού Εξωτερικών, Robert Schuman, και το οποίο συλλαµ-
βάνει ο Γάλλος Jean Monnet, επικεφαλής της Επιτροπής Προγραµµατισµού για
τον Εκσυγχρονισµό της Γαλλίας, που θεωρείται και «πατέρας της Ευρώπης». 

Το µοντέλο οργάνωσης το οποίο τελικά υιοθετείται είναι κάτι µεταξύ του υπε-
ρεθνικού και του διακυβερνητικού και φέρει ορισµένα χαρακτηριστικά που επι-
τρέπουν το χαρακτηρισµό του ως «κοινοτικού µοντέλου». 

19
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Robert Schuman, ∆ιακήρυξη της 9ης Μαΐου 19501

H Ευρώπη δε θα οικοδοµηθεί µε τη µία και βάσει ενός ενιαίου σχεδίου. Θα οικο-

δοµηθεί βάσει συγκεκριµένων αποτελεσµάτων, τα οποία κατ’ αρχάς θα πυροδοτή-

σουν µια εν τοις πράγµασι αλληλεγγύη. Η προσέγγιση των εθνών της Ευρώπης

προϋποθέτει την υπέρβαση της παλιάς αντίθεσης µεταξύ Γαλλίας και Γερµανίας.

Κάθε πράξη που θα αναληφθεί, αρχικά πρέπει να αφορά τις δύο αυτές χώρες.

Έχοντας αυτόν το στόχο κατά νου, η γαλλική κυβέρνηση προτείνει να αναληφθεί

αµέσως δράση σε ένα περιορισµένο αλλά καθοριστικό πεδίο. Προτείνει η συνολική

γαλλογερµανική παραγωγή του άνθρακα και του χάλυβα να υπαχθεί σε µια Ανώτα-

τη Αρχή, στο πλαίσιο ενός Οργανισµού ανοιχτού στη συµµετοχή και άλλων κρατών

της Ευρώπης. 

Η συνένωση της παραγωγής άνθρακα και χάλυβα πρέπει να αποτελέσει αµέ-

σως την απαρχή της κοινής θεµελίωσης της οικονοµικής ανάπτυξης, ως πρώτο βή-

µα για την οµοσπονδία της Ευρώπης. Επίσης, θα αλλάξει τις τύχες εκείνων των πε-

ριοχών που έχουν από καιρό αφιερωθεί στην παραγωγή πολεµοφοδίων, θύµατα

των οποίων είναι µονίµως και οι ίδιες. 

Συνεπώς, η αλληλεγγύη που θα προκύψει στην παραγωγή θα καταστήσει, µε

τον απλούστερο τρόπο, κάθε πιθανό πόλεµο µεταξύ της Γαλλίας και της Γερµα-

νίας όχι απλώς αδιανόητο, αλλά υλικά αδύνατο. Η εγκαθίδρυση αυτής της πανί-

σχυρης παραγωγικής µονάδας, ανοιχτής σε όλες τις χώρες που είναι πρόθυµες να

συµµετάσχουν και να δεσµευτούν να παρέχουν σε όλα τα Κράτη-Μέλη τα βασικά

στοιχεία της βιοµηχανικής τους παραγωγής επί ίσοις όροις, θα αποτελέσει το

πραγµατικό θεµέλιο της οικονοµικής τους ενοποίησης.

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 1

Από το παραπάνω απόσπασµα ποιοι προκύπτει ότι ήταν οι άµεσοι και απώτεροι στόχοι

του Σχεδίου Schuman, που βασιζόταν στη συνένωση της παραγωγής άνθρακα και χάλυ-

βα µεταξύ Γερµανίας και Γαλλίας;

ENOTHTA 1.2
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Luxembourg OOPEC 1982, 47 (µετάφραση της συγγραφέως).
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1.2.2 Η ΕΚΑΧ και η Ευρωπαϊκή Αµυντική Κοινότητα

Το Σχέδιο Schuman αποτέλεσε τη βάση της Συνθήκης του Παρισιού (1951), µε
την οποία εγκαθιδρύθηκε η Ευρωπαϊκή Κοινότητα Άνθρακα και Χάλυβα
(ΕΚΑΧ). Η Συνθήκη αυτή υπογράφηκε από έξι χώρες (Βέλγιο, Λουξεµβούργο,
Ολλανδία, Ιταλία, Γαλλία και Γερµανία), τέθηκε σε ισχύ στις 23 Ιουλίου 1952 και
ίσχυσε για 50 χρόνια. Η Ανώτατη Αρχή που επόπτευε την παραγωγή άνθρακα και
χάλυβα ήταν ένα ανεξάρτητο από τα Κράτη-Μέλη όργανο, στελεχωµένο µε δηµό-
σιους υπαλλήλους που είχαν σηµαντικές αρµοδιότητες σχετικά µε την παραγωγή
και τις τιµές των δύο προϊόντων. Η Αγγλία, η οποία είχε προσκληθεί να συµµετά-
σχει στις διαπραγµατεύσεις, αρνήθηκε να λάβει µέρος, καθώς τόσο η ιδέα της
ύπαρξης ενός ανεξάρτητου οργάνου, της Ανώτατης Αρχής, όσο και οι εξουσίες
του την έβρισκαν αντίθετη. 

Με αποτυχία στέφθηκε η επόµενη προσπάθεια, που αφορούσε την ίδρυση
µιας «Ευρωπαϊκής Αµυντικής Κοινότητας», µε ευρωπαϊκό στρατό υπό την καθο-
δήγηση ενός Ευρωπαίου υπουργού Άµυνας και τη διοικητική εποπτεία ειδικής ευ-
ρωπαϊκής επιτροπής. Η οικεία Συνθήκη υπογράφηκε από τις έξι χώρες που είχαν
υπογράψει και τη Συνθήκη ΕΚΑΧ, αλλά δεν επικυρώθηκε ποτέ από τη Γαλλική
Εθνοσυνέλευση, εξαιτίας της ανάληψης της εξουσίας από τη λιγότερο φιλοευρω-
παϊκή κυβέρνηση του Mendès-France. Έτσι, έµεινε τελικά στα χαρτιά. 

1.2.3 Συνθήκες ΕΟΚ & ΕΚΑΕ

Μετά την υπογραφή τους στη Ρώµη το 1957 και την επικύρωσή τους από τις έξι
χώρες ―Γερµανία, Ιταλία, Γαλλία, Βέλγιο, Ολλανδία και Λουξεµβούργο―, τέ-
θηκαν σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 1958 δύο νέες συνθήκες, που αφορούσαν την
ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας (ΕΟΚ) και της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας (ΕΚΑΕ).

Σύµφωνα µε το άρθρο 2 της ιδρυτικής συνθήκης:
«Η Κοινότητα έχει ως αποστολή, µε τη δηµιουργία µιας κοινής αγοράς και την

προοδευτική προσέγγιση της οικονοµικής πολιτικής των Κρατών-Μελών, να προ-
άγει την αρµονική ανάπτυξη των οικονοµικών δραστηριοτήτων στο σύνολό της, τη
συνεχή και ισόρροπη επέκταση της οικονοµίας, την αυξηµένη σταθερότητα, την
επιταχυνόµενη ανύψωση του βιοτικού επιπέδου και τις στενότερες σχέσεις µετα-
ξύ των κρατών που συνενώνει».

∆ραστηριότητα 1

Εντοπίστε τα στοιχεία που συνιστούν την κοινή αγορά, η οποία αποτέλεσε το όχηµα για

µια στενότερη σχέση των Κρατών-Μελών µεταξύ τους.

Πέραν της κοινής αγοράς, εισήχθησαν και κάποιες άλλες πολιτικές, µε σηµα-
ντικότερη ίσως την Κοινή Αγροτική Πολιτική και Πολιτική Μεταφορών, τοµείς

ENOTHTA 1.2
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στους οποίους επιχειρήθηκε η µεταρρύθµιση του συστήµατος ευρείας κρατικής
παρέµβασης που ίσχυε µέχρι τότε. Η Συνθήκη ίδρυσης τη Ευρωπαϊκής Οικονοµι-
κής Κοινότητας (ΣυνθΕΟΚ) περιλάµβανε ακόµη πρόβλεψη περιορισµένης Κοι-
νωνικής Πολιτικής, δεδοµένου ότι εθνικές διαφορές στον τοµέα αυτό θα επηρέα-
ζαν το κόστος παραγωγής, άρα θα νόθευαν τον ανταγωνισµό.

1.2.4 Θεσµικά όργανα
Το πιο σηµαντικό στοιχείο του µοντέλου αυτού ήταν η θεσµική διαρρύθµιση

που εισήγαγε: προβλέφθηκαν τέσσερα όργανα, που ήταν επιφορτισµένα να φέ-
ρουν σε πέρας τους παραπάνω στόχους. Η Επιτροπή, ένα σώµα ανεξάρτητο από
τα Κράτη-Μέλη, είχε τη νοµοθετική πρωτοβουλία και την αρµοδιότητα να ελέγχει
τη συµµόρφωση των Κρατών-Μελών και των άλλων οργάνων µε το κοινοτικό δί-
καιο. Η Συνέλευση, η οποία το 1962 µετονοµάστηκε σε Κοινοβούλιο, αποτελού-
νταν αρχικά από 162 µέλη των εθνικών Κοινοβουλίων και είχε δικαίωµα λόγου
στα περισσότερα νοµοθετικά πεδία. Το Συµβούλιο, που αντιπροσώπευε τις εθνι-
κές κυβερνήσεις, ήταν αυτό που λάµβανε τις τελικές αποφάσεις σχεδόν σε όλα τα
πεδία της κοινοτικής δραστηριότητας. Οι αποφάσεις λαµβάνονταν κυρίως µε
οµοφωνία ή σε ελάχιστους τοµείς µε «ενισχυµένη πλειοψηφία»· µε το σύστηµα της
«σταθµισµένης ψήφου», σύµφωνα µε το οποίο κάθε κράτος διέθετε διαφορετικό
αριθµό ψήφων σε µια σχέση φθίνουσας αναλογίας µε το µέγεθός του. Τέλος, το
∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ιδρύθηκε για να ελέγχει τη συµµόρφω-
ση προς τις Συνθήκες και το δευτερογενές κοινοτικό δίκαιο. (Τα όργανα της Κοι-
νότητας/Ένωσης θα εξεταστούν διεξοδικότερα στο 2ο κεφάλαιο). 
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Ενότητα 1.3

Η ΕΞΕΛΙΞΗ ΤΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΤΙΣ ΤΡΕΙΣ
ΠΡΩΤΕΣ ∆ΕΚΑΕΤΙΕΣ (1960-1990)

1.3.1 Ο De Gaulle και ο «Συµβιβασµός
του Λουξεµβούργου»

Το 1958 πρόεδρος της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας ανακηρύχθηκε ο στρατηγός
Charles de Gaulle, ο οποίος έµελλε να επηρεάσει καθοριστικά και την πορεία της
ευρωπαϊκής ενοποίησης, καθώς ήταν φανερός αντίπαλος της υπερεθνικής οργά-
νωσής της και υποστηρικτής του µοντέλου της «Ευρώπης των Πατρίδων». Την
ανατροπή των υπερεθνικών στοιχείων της ΕΟΚ ο De Gaulle επιχείρησε µέσα από
την πρότασή του να συσταθεί µια Ευρωπαϊκή Πολιτική Κοινότητα µε πολιτικά και
κοινωνικά χαρακτηριστικά, βασισµένη όµως αποκλειστικά σε διακυβερνητική
συνεργασία (Σχέδιο Fouchet). Αντιστάθηκε επίσης στην είσοδο της Βρετανίας
στην Κοινότητα, λόγω των διαφορετικών δοµικών χαρακτηριστικών της οικονο-
µίας της, αλλά και του κινδύνου να αυξηθεί η αµερικανική επιρροή. Το 1965 η
Γαλλία, µέσα σε ένα πλαίσιο γενικότερης αντίθεσης προς την Επιτροπή και τον
πρόεδρό της, Walter Hallstein, αρνήθηκε να δεχτεί τις προτάσεις της για αύξηση
των αρµοδιοτήτων της Συνέλευσης και τη θεσµοθέτηση ιδίων οικονοµικών πόρων
της Κοινότητας. Αποδέχτηκε µόνο ρυθµίσεις για την Κοινή Αγροτική Πολιτική
(ΚΑΠ) και τελικά αποχώρησε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο. Ο De Gaulle έδωσε
εντολή να µη µετέχουν οι Γάλλοι υπουργοί στις συνόδους του Συµβουλίου, ανακά-
λεσε το µόνιµο αντιπρόσωπο της Γαλλίας από τις Βρυξέλλες και οι βουλευτές οι
οποίοι τον υποστήριζαν δε λάµβαναν µέρος στις ψηφοφορίες στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο, ασκώντας έτσι αυτό που αποκλήθηκε πολιτική της «κενής έδρας». 

Η συνταγµατική αυτή κρίση των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ξεπεράστηκε µε το
«Συµβιβασµό του Λουξεµβούργου» (Ιανουάριος 1966), βάσει του οποίου τα Κράτη-
Μέλη «συµφωνήσαν να διαφωνούν». Ειδικότερα, αποφασίστηκε η χρηµατοδότη-
ση της ΚΑΠ, αλλά αναβλήθηκε µέχρι το 1970 η θεσµοθέτηση ιδίων πόρων της
Κοινότητας, καθώς και η επέκταση των εξουσιών του Κοινοβουλίου. Τέλος, υιο-
θετήθηκε τεκµήριο ότι οι αποφάσεις στο Συµβούλιο θα λαµβάνονταν µε οµοφω-
νία, αλλά και φόρµουλα για τις περιπτώσεις που θα προβλεπόταν λήψη αποφάσεων
µε πλειοψηφία, η οποία επέτρεπε επίκληση του «ζωτικού συµφέροντος» Κράτους-
Μέλους προκειµένου να µη λαµβάνεται κάποια απόφαση.

∆ραστηριότητα 2

Ποιες ήταν οι συνέπειες του «Συµβιβασµού του Λουξεµβούργου»;
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1.3.2 Οι θεσµικές καινοτοµίες

Οι τρεις κυριότερες θεσµικές καινοτοµίες των δεκαετιών του 1960 και του
1970 ήταν οι ακόλουθες:

1. Όπως είδαµε παραπάνω, το 1957 υπήρχαν τρεις Κοινότητες (ΕΚΑΧ, ΕΚΑΕ
και ΕΟΚ), καθεµία µε το δικό της σύστηµα θεσµών. Κοινά όργανα ήταν το ∆ι-
καστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (∆ΕΚ) και η Συνέλευση (µετέπειτα
Κοινοβούλιο). Το 1965 συµφωνήθηκε η συγχώνευση των υπόλοιπων οργάνων,
της Επιτροπής και του Συµβουλίου, προκειµένου να ξεπεραστούν προβλήµατα
συντονισµού και αποτελεσµατικότητας. 

2. Το επόµενο σηµαντικό βήµα ήταν η θεσµοθέτηση ―µετά το θάνατο του στρα-
τηγού De Gaulle, που είχε σθεναρά αντιταχθεί σε αυτό― ενός προϋπολογι-
σµού των Κοινοτήτων. Με την Πρώτη Συνθήκη περί Προϋπολογισµού (1970)
αυξήθηκαν και οι αρµοδιότητες του Κοινοβουλίου αναφορικά µε τα έξοδα της
Κοινότητας. Το 1975, µε τη ∆εύτερη ∆ηµοσιονοµική Συνθήκη των Βρυξελλών
(22/5/1975) επεκτάθηκε η εξουσία του Κοινοβουλίου και θεσµοθετήθηκε το
Ελεγκτικό Συνέδριο. 

3. Η τρίτη θεσµική καινοτοµία αφορούσε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Με απόφα-
ση του Συµβουλίου το 1976 ορίστηκε η άµεση εκλογή των µελών κάθε Κράτους-
Μέλους, χωρίς να εισαχθεί κοινό εκλογικό σύστηµα. Οι πρώτες εκλογές διε-
νεργήθηκαν το 1979 και έκτοτε γίνονται κάθε πέντε χρόνια. 

1.3.3 Η ενοποιητική λογική του ∆ΕΚ

Το µόνο όργανο που δεν επηρεάστηκε από τις αρνητικές για την ενοποιητική
διαδικασία συνέπειες του «Συµβιβασµού του Λουξεµβούργου» ήταν το ∆ικαστή-
ριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Το 1963 και το 1964 το ∆ΕΚ πήρε δύο από τις
σηµαντικότερες στην ιστορία του αποφάσεις: στις υποθέσεις Van Gend en Loos2

και Costa3 συµπέρανε ότι η Κοινότητα αποτελούσε µια αυτόνοµη και κυρίαρχη
έννοµη τάξη, από την οποία απέρρεαν δικαιώµατα που οι πολίτες θα µπορούσαν
να διεκδικήσουν ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων και ότι σε περίπτωση σύ-
γκρουσης το κοινοτικό δίκαιο θα έπρεπε να υπερισχύει του εθνικού. 

Καθ’ όλη τη διάρκεια των δεκαετιών του 1960 και του 1970 το ∆ΕΚ συνέχιζε να
προωθεί την ευρωπαϊκή ολοκλήρωση µε αποφάσεις του που διέστειλαν τη «συ-
νταγµατική» του αρµοδιότητα, προσέδιδαν περαιτέρω εξουσίες στην Κοινότητα
και διεύρυναν το πεδίο εφαρµογής και τις συνέπειες της αρχής της ισότητας των
φύλων, καθώς και τις οικονοµικές ελευθερίες και τις ρυθµίσεις του ανταγωνισµού. 

ENOTHTA 1.3
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Ο ακτιβισµός αυτός του ∆ικαστηρίου, σε αντίθεση µε την αδράνεια της νοµο-
θετικής εξουσίας, είχε ως αποτέλεσµα την ανάπτυξη µιας απορρυθµιστικής πολι-
τικής της Κοινότητας, αφού εθνικές πολιτικές απαγορεύονταν νοµολογιακά, χωρίς
να αντικαθίστανται από άλλες κοινοτικές. 

1.3.4 Η επιτάχυνση της ενοποιητικής διαδικασίας
Η αποχώρηση του De Gaulle τον Απρίλιο του 1969 και η εκλογή του George

Pompidou στη Γαλλία και του Willy Brandt στη Γερµανία σηµατοδότησαν µια νέα
φάση ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης. Στη Σύνοδο Κορυφής της Χάγης (1/12/1969) τα
Κράτη-Μέλη συµφώνησαν να προχωρήσουν στην υλοποίηση της κοινής αγοράς
από 1/1/1970, µε θέσπιση ιδίων πόρων για την Κοινότητα, Οικονοµική και Νοµι-
σµατική Ένωση και προώθηση πολιτικής ενοποίησης.

Η Έκθεση Werner (10/1970), που στόχος ήταν να αποτελέσει τον καταστατικό
χάρτη για τη δηµιουργία της Οικονοµικής και Νοµισµατικής Ένωσης (ΟΝΕ) σε
τρεις φάσεις µέσα σε δέκα χρόνια, συνάντησε την αντίθεση της Γαλλίας, που δεν
ήθελε τη δηµιουργία νέων οργάνων και τη µεταβίβαση σε αυτά νέων αρµοδιοτήτων.
Ακολούθησε η διεθνής νοµισµατική κρίση, η οποία δηµιούργησε προβλήµατα στο
ενδοευρωπαϊκό εµπόριο, µε κυριότερο την αυξοµείωση στις ισοτιµίες των νοµι-
σµάτων, και είχε ως συνέπεια την εγκατάλειψη το 1974, έπειτα και από τη δεύτε-
ρη νοµισµατική κρίση, του σχεδίου της ΟΝΕ. Το 1979 άρχισε να λειτουργεί το Ευ-
ρωπαϊκό Νοµισµατικό Σύστηµα (ΕΝΣ). 

Στη Σύνοδο του Λουξεµβούργου, το 1970, βάσει της Έκθεσης του Λουξεµ-
βούργου (ή Έκθεσης Davignon), αποφασίστηκε η Ευρωπαϊκή Πολιτική Συνεργα-
σία. Το 1974, µε πρόταση του D’ Estaing θεσµοποιήθηκε το «Ευρωπαϊκό Συµβούλιο»,
ένα υβριδικό όργανο που αντικατέστησε τις Συνόδους Κορυφής και επρόκειτο να
συνέρχεται τρεις φορές το χρόνο –δύο από το 1985–, ενώ θα υπήρχε η δυνατότητα
ειδικών συνόδων. Στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο προβλεπόταν η συµµετοχή των
υπουργών Εξωτερικών, καθώς και των υπουργών Οικονοµικών όταν θα συζητιό-
νταν θέµατα σχετικά µε την ΟΝΕ. 

Τέλος, µε την Πράξη των Βρυξελλών θεσπίστηκε το 1976 η άµεση εκλογή του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, η οποία έλαβε χώρα για πρώτη φορά το 1979 και
έκτοτε πραγµατοποιείται κάθε πέντε χρόνια. 

1.3.5 Οι διευρύνσεις
Η Μεγάλη Βρετανία, έχοντας συνείδηση του γεγονότος ότι η δηµιουργία της

ΕΟΚ θα µπορούσε να οδηγήσει στην οικονοµική της αποµόνωση, ήδη από το 1956
προσπαθούσε και το 1960 πέτυχε να εγκαθιδρύσει µια Ευρωπαϊκή Ζώνη Ελεύθε-
ρων Συναλλαγών (ΕΖΕΣ) µε την Αυστρία, τη ∆ανία, τη Νορβηγία, τη Σουηδία,
την Ελβετία και την Πορτογαλία. Στόχος της ήταν να διασφαλίσει µια ενιαία αγο-
ρά, µε κατάργηση των δασµών στο εσωτερικό της, χωρίς ωστόσο υιοθέτηση ενός
κοινού δασµολογίου και εκχώρηση κυριαρχικών δικαιωµάτων. Η κίνηση αυτή
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όµως δεν της εξασφάλισε δείκτες ανάπτυξης αντίστοιχους µε εκείνους των χωρών
της ΕΟΚ. Τόσο η πρώτη αίτηση (1961) της Μεγάλης Βρετανίας να γίνει µέλος των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων όσο και η δεύτερη (1967) προσέκρουσαν στην άρνηση
της Γαλλίας, εξαιτίας της δυσπιστίας του στρατηγού De Gaulle απέναντί της. Μό-
νο µετά την αλλαγή ηγεσίας στη Γαλλία, το 1969, η χώρα αυτή άλλαξε στάση, µε
αποτέλεσµα η Βρετανία, η ∆ανία και η Ιρλανδία να γίνουν µέλη των Κοινοτήτων
το 1973. Η Νορβηγία, παρ’ ότι είχε υποβάλει αίτηση, δεν έγινε µέλος, εξαιτίας δη-
µοψηφίσµατος στο οποίο η ένταξη απορρίφθηκε µε πλειοψηφία 53%. 

∆έκατο µέλος των Κοινοτήτων έµελλε να γίνει η Ελλάδα, που ήταν συνδεδεµέ-
νο µέλος από το 1961, η σύνδεση διακόπηκε µε την επιβολή της δικτατορίας και
επανακατατέθηκε αίτησή της το 1975, αµέσως µετά την αποκατάσταση της ∆ηµο-
κρατίας. Η ένταξη είχε πλεονεκτήµατα και για τις δύο πλευρές: για την Ελλάδα,
σηµατοδοτούσε όχι µόνο οικονοµική ανάπτυξη, αλλά κυρίως εκσυγχρονισµό και
δηµοκρατική σταθερότητα. Για τα Κράτη-Μέλη, η Ελλάδα ήταν σηµαντική γεω-
πολιτικά την εποχή του Ψυχρού Πολέµου λόγω της θέσης της στο Αιγαίο και η
ένταξή της σήµαινε την αδιαπραγµάτευτη πρόσδεσή της στο δυτικό στρατόπεδο.
Η ένταξη ολοκληρώθηκε το 1979 και η Ελλάδα έγινε µέλος το 1981. 

Όπως και η Ελλάδα, η Ισπανία και η Πορτογαλία βγήκαν από δικτατορίες
πριν µπουν στις Κοινότητες. Παρ’ ότι η αίτησή τους κατατέθηκε µόλις δύο χρόνια
έπειτα από εκείνη της Ελλάδας, η ένταξή τους αποδείχθηκε πιο προβληµατική και
καθυστέρησε περισσότερο. Μία από τις βασικές αιτίες ήταν και ο φόβος της Γαλ-
λίας ενόψει του µεγέθους της αγροτικής παραγωγής της Ισπανίας, η οποία αναµε-
νόταν να επηρεάσει αρνητικά τη γαλλική γεωργία. Η συµφωνία ένταξης των δύο
ιβηρικών χωρών υπογράφηκε τελικά το 1985 και η ένταξη ολοκληρώθηκε ένα
χρόνο αργότερα. 

Στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Κοπεγχάγης αποφασίστηκε το 1993 η είσοδος
στην Κοινότητα της Αυστρίας, της Φινλανδίας, της Σουηδίας και της Νορβηγίας.
Σε όλες αυτές τις χώρες έπρεπε να διεξαχθούν δηµοψηφίσµατα, στα οποία το
αποτέλεσµα ήταν θετικό για τις τρεις πρώτες, αν και στη Σουηδία µε µικρή πλειο-
ψηφία, ενώ αρνητική ήταν η θέση του νορβηγικού λαού για την είσοδο της χώρας
του, µε µικρή πλειοψηφία. Η προσχώρηση των τριών νέων Κρατών-Μελών ολο-
κληρώθηκε στις 2 Ιανουαρίου 1995. 

Περισσότερο προκλητική φαινόταν η είσοδος των πρώην κοµµουνιστικών
κρατών, δώδεκα από τα οποία είχαν καταθέσει αίτηση προσχώρησης ήδη από τις
αρχές της δεκαετίας του ’90. Τα κριτήρια βάσει των οποίων η προσχώρηση θα
ήταν δυνατή τέθηκαν στην Κοπεγχάγη το 1993 και περιλάµβαναν: 1. ∆ηµοκρατία,
κράτος δικαίου και ανθρώπινα δικαιώµατα. 2. Λειτουργία οικονοµίας της αγο-
ράς. 3. Αποδοχή των στόχων της οικονοµικής, πολιτικής και νοµισµατικής ένωσης.
4. Μεταρρύθµιση της διοικητικής δοµής και του δικαστικού συστήµατος, προκει-
µένου να επιτραπούν η µεταφορά και η εφαρµογή του κοινοτικού δικαίου. 

Τα ίδια κριτήρια ισχύουν και για την υποψηφιότητα της Τουρκίας, η οποία,
έχοντας υπογράψει ήδη το 1962 Συµφωνία Σύνδεσης, κατέθεσε το 1987 αίτηση
προσχώρησης. Το ∆εκέµβριο του 2004 έγινε δεκτό ότι η χώρα είχε προβεί στις
απαραίτητες πολιτικές µεταρρυθµίσεις και ότι οι διαδικασίες ένταξης θα µπορού-
σαν να αρχίσουν τον Οκτώβριο του 2005. 
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1.3.6 Η Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη
Η Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη (ΕΕΠ) υπογράφηκε στο Λουξεµβούργο στις

17/2/1986 και τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 1987. Επρόκειτο, νοµικά, για αναθε-
ώρηση της Συνθήκης ΕΟΚ, µε την οποία, συν τοις άλλοις, εισήγαγε και πάλι κά-
ποιες προβλέψεις σχετικά µε την εξωτερική πολιτική και ασφάλεια. Οι σπουδαιό-
τερες θεσµικές καινοτοµίες που εισήγαγε είναι οι ακόλουθες: 

1. Ενιαία αγορά: Η σηµαντικότερη καινοτοµία ήταν η θέση του στόχου περί ολο-
κλήρωσης της ενιαίας αγοράς µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 1992, οπότε θα έπρεπε
να εγκαθιδρυθεί ένας χώρος χωρίς εσωτερικά σύνορα, µέσα στον οποίο η κυ-
κλοφορία αγαθών, προσώπων, υπηρεσιών και κεφαλαίου θα ήταν ελεύθερη,
όπως προβλεπόταν στη Συνθήκη. Επρόκειτο για µια επαναδιατύπωση του πα-
λιού στόχου περί «κοινής αγοράς», και µάλιστα λιγότερο ίσως φιλόδοξη, κα-
θώς δεν ήταν ξεκάθαρο αν περιλάµβανε πολιτικές όπως η πολιτική ανταγωνι-
σµού, η εµπορική πολιτική, η απαγόρευση αρνητικών διακρίσεων και η οικο-
νοµική πολιτική. 

2. Θεσµική µεταρρύθµιση: Θεσµοθετήθηκε µια νέα νοµοθετική διαδικασία για
τους σκοπούς της ενιαίας αγοράς, η «συνεργασία» µεταξύ Συµβουλίου Υπουρ-
γών, όπου απαιτείται αυξηµένη πλειοψηφία, και Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
(απλή πλειοψηφία). Ωστόσο, από τη νέα αυτή διαδικασία, στην οποία ο ρόλος
του Κοινοβουλίου είναι αυξηµένος, εξαιρέθηκαν ζωτικοί τοµείς, όπως η φορο-
λογία και η ελεύθερη κυκλοφορία προσώπων. Η συγκεκριµένη διαδικασία δι-
ευκόλυνε αισθητά τη λήψη των αποφάσεων, αφού καταργούσε την απαραίτητη
µέχρι τότε οµοφωνία και ταυτόχρονα αύξανε τη δύναµη του δηµοκρατικά νο-
µιµοποιηµένου Κοινοβουλίου. Η σηµαντικότερη εντούτοις δυσχέρεια συνίστατο
στο ότι η ΕΕΠ δεν καταργούσε τυπικά το «Συµβιβασµό του Λουξεµβούργου»
που είχε συναφθεί εκτός του νοµικού πλαισίου των Συνθηκών, ενώ επιπλέον η
Μεγάλη Βρετανία, η ∆ανία και η Ελλάδα επέµειναν και κατόρθωσαν να επι-
συναφθεί στην ΕΕΠ δήλωση, στην οποία προβλεπόταν ρητά ότι τίποτε στην
ΕΕΠ δεν απαγορεύει στα Κράτη-Μέλη να κάνουν χρήση των ρυθµίσεων του
«Συµβιβασµού». 

3. Επίσηµη αναγνώριση Ευρωπαϊκού Συµβουλίου: Ήδη από το 1961 οι αρχηγοί
κρατών ή κυβερνήσεων συνεδρίαζαν δύο φορές το χρόνο και από το 1974 σε
µια πιο τυπική βάση, προκειµένου να συζητούν για το µέλλον της ευρωπαϊκής
ενοποίησης, τις εσωτερικές δυσχέρειες στην πορεία αυτή αλλά και το ρόλο
των Κοινοτήτων στην παγκόσµια κοινότητα. Παρ’ ότι οι συναντήσεις αυτές εί-
χαν πλέον καθιερωθεί, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο κατέστη τυπικά όργανο των
Κοινοτήτων µόλις το 1987 µε την ΕΕΠ. 

4 Η Κοινότητα αποκτούσε αρµοδιότητα στους τοµείς της υγείας και της ασφά-
λειας στην εργασία, της οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής, της έρευνας, της
τεχνολογίας και της περιβαλλοντικής προστασίας. 
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5. Ίδρυση πρωτοβάθµιου δικαστηρίου (ΠΕΚ). 

6. Ευρωπαϊκή Πολιτική Συνεργασία. 

Η Συνθήκη αυτή ονοµάστηκε «Ενιαία» επειδή δεν ήταν δυνατόν να επικυρω-
θεί µερικώς, παρά µόνο στο σύνολό της. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δε µετείχε
στην επικύρωσή της, είχε µόνο σχετική ενηµέρωση, αλλά εξέφρασε θετική γνώµη
µε την αιτιολογία ότι «η ΕΕΠ επαναδροµολογούσε την Κοινότητα στην τροχιά της
Συνθήκης της Ρώµης». 
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Ενότητα 1.4

Η ΣΥΝΘΗΚΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

1.4.1 Ο δρόµος προς το Μάαστριχτ

Η ΕΕΠ επέφερε την πιο ριζική αλλαγή στην ιστορία της Ευρωπαϊκής Κοινότη-
τας, καθώς άλλαξε τόσο τη νοµοθετική όσο και την πολιτική κουλτούρα της λει-
τουργίας της. Στην πρώτη, τα Κράτη-Μέλη έγιναν λιγότερο ανεκτικά στην προ-
σπάθεια των εταίρων τους να επικαλεστούν το «Συµβιβασµό του Λουξεµβούρ-
γου», όπως φάνηκε στην απόφαση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου το 1987, σύµφω-
να µε την οποία αρκούσε να το θέλει µια απλή πλειοψηφία Κρατών-Μελών για να
τεθεί ένα ζήτηµα σε ψηφοφορία. Η νοµοθετική παραγωγή εντατικοποιήθηκε,
φτάνοντας µέχρι το 1994 τις 2.500 νοµοθετικές πράξεις ανά έτος. Είναι ενδεικτικά
δύο νούµερα: Από όλες τις νοµοθετικές πράξεις που υιοθετήθηκαν στη Γαλλία το
1991, το 53% ξεκινούσαν από την Κοινότητα, ενώ το ποσοστό των νοµοθετικών
πράξεων που εφάρµοζαν κοινοτική νοµοθεσία στην Ολλανδία τη δεκαετία του ’90
ανερχόταν στο 30%. 

Οι µεταβολές αυτές στη νοµοθετική παραγωγή επέφεραν και αλλαγές στην
πολιτική κουλτούρα, και αυτό αποτυπώθηκε σε τρία κυρίως µεγάλα ζητήµατα. Το
πρώτο αφορούσε το βαθµό της ρύθµισης που απαιτείται προκειµένου να ολοκλη-
ρωθεί η δηµιουργία της κοινής αγοράς. Το δεύτερο ζήτηµα είχε σχέση µε την κοι-
νωνική διάσταση της Κοινότητας, δεδοµένου ότι η εναρµόνιση σε αυτό το πεδίο
επηρεάζει και τη λειτουργία της ενιαίας αγοράς. Το Μάιο του 1989, η Επιτροπή
πρότεινε έναν Κοινοτικό Χάρτη Κοινωνικών ∆ικαιωµάτων, ο οποίος υιοθετήθηκε
από όλα τα Κράτη-Μέλη πλην της Μεγάλης Βρετανίας. Το τρίτο ζήτηµα ήταν η
Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση. Ήδη το 1987 η Επιτροπή προειδοποίησε
ότι λόγω της νοµισµατικής αστάθειας το κέρδος από την ενιαία αγορά δε θα µπο-
ρούσε να αξιοποιηθεί χωρίς Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση. Και οι τρεις
αυτοί στόχοι έβρισκαν αντίθετη τη βρετανική κυβέρνηση, η οποία θεωρούσε ότι
προωθούσαν πέραν του δέοντος την πολιτική ενοποίηση µέσω παρεµβατικών πο-
λιτικών. Η αντίθεση αυτή αποτυπώθηκε σε λόγο της τότε Βρετανίδας πρωθυπουρ-
γού Μάργκαρετ Θάτσερ το 1988 στις Βρυξέλλες, που αντιτέθηκε ρητά στην ανά-
δυση ενός ευρωπαϊκού υπερκράτους. Ενόψει της συµφωνίας των άλλων κρατών,
η Θάτσερ αναγκάστηκε να υποχωρήσει και να δεχτεί το Σχέδιο της Επιτροπής
Delors, που αποτελούνταν από τους προέδρους των κεντρικών τραπεζών υπό την
προεδρία του τότε προέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, Jacques Delors. Σύµ-
φωνα µε την έκθεση της Επιτροπής αυτής που κατατέθηκε στο Ευρωπαϊκό Συµ-
βούλιο στη Μαδρίτη το 1989, η Νοµισµατική Ένωση θα έπρεπε να υλοποιηθεί σε
τρία στάδια. Το πρώτο αφορούσε την επίτευξη της εσωτερικής αγοράς, τη φιλε-
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λευθεροποίηση της κίνησης των κεφαλαίων και την ένταξη όλων των κρατών στο
Μηχανισµό Συναλλακτικών Ισοτιµιών. Στο δεύτερο στάδιο προβλέπονταν η σύ-
γκλιση των εθνικών οικονοµιών και η ίδρυση Κεντρικής Ευρωπαϊκής Τράπεζας,
που θα αναλάµβανε ολοένα και περισσότερες αρµοδιότητες από τις εθνικές κε-
ντρικές τράπεζες, τις οποίες θα αντικαθιστούσε πλήρως στο τρίτο στάδιο, απο-
κτώντας και το µονοπώλιο έκδοσης νοµίσµατος. Επιπλέον, συµφωνήθηκε η διεξα-
γωγή ∆ιακυβερνητικής ∆ιάσκεψης προκειµένου να αναθεωρηθούν οι Συνθήκες
προς την κατεύθυνση της Οικονοµικής και Νοµισµατικής Ένωσης. Οι πρόεδροι
της Γαλλίας και της Γερµανίας, Mitterand και Kohl αντίστοιχα, ήταν πεπεισµένοι
ότι η Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση δεν είναι βιώσιµη αν δε συνοδεύεται
και από περαιτέρω πολιτική ενοποίηση. Έτσι, ώθησαν προς την κατεύθυνση
πραγµατοποίησης µιας δεύτερης παράλληλης ∆ιάσκεψης µε θέµα την πολιτική
ένωση. Οι δύο παράλληλες ∆ιακυβερνητικές ∆ιασκέψεις άρχισαν τις εργασίες
τους στις 13 ∆εκεµβρίου 1990 και ολοκληρώθηκαν µε την υπογραφή της Συνθήκης
για την Ευρωπαϊκή Ένωση στο Μάαστριχτ στις 10 ∆εκεµβρίου 1991. 

1.4.2 Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση
Η Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση (ΣΕΕ) σηµατοδοτούσε µια νέα φάση

στη διαδικασία της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης: ενώ στην ΕΕΠ η δικαιική εναρµό-
νιση αποτελούσε όχηµα διαµόρφωσης µιας ενιαίας αγοράς, η ΣΕΕ δηµιουργούσε
µια νέα µορφή Πολιτείας, µε δικές της πολιτικές αξίες και ποικίλους στόχους. Η
µεταβολή αυτή της φύσης της Κοινότητας, η οποία σηµατοδοτείται και από την ει-
σαγωγή του ονόµατος Ευρωπαϊκή Ένωση, αντικατοπτρίζεται στα δύο πρώτα άρ-
θρα της ΣΕΕ.

Άρθρο 1

Με την παρούσα Συνθήκη, τα ΥΨΗΛΑ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕNΑ ΜΕΡΗ ιδρύουν µεταξύ

τους µια ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕNΩΣΗ, εφεξής καλούµενη «Ένωση».

Η παρούσα Συνθήκη διανοίγει νέα φάση στη διαδικασία µιας διαρκώς στενότε-

ρης ένωσης των λαών της Ευρώπης, στην οποία οι αποφάσεις λαµβάνονται όσο το

δυνατόν πιο ανοιχτά και όσο το δυνατόν εγγύτερα στους πολίτες.

Η Ένωση βασίζεται στις Ευρωπαϊκές Κοινότητες, συµπληρούµενες µε τις πολι-

τικές και τις µορφές συνεργασίας που θεσπίζονται µε την παρούσα Συνθήκη. Έχει

αποστολή να οργανώσει συνεκτικά και αλληλέγγυα τις σχέσεις µεταξύ των Κρα-

τών-Μελών και των λαών τους.

Άρθρο 2

Η Ένωση θέτει ως στόχους:

�� Να προωθήσει την οικονοµική και κοινωνική πρόοδο και ένα υψηλό επίπεδο

απασχόλησης και να επιτύχει ισόρροπη και αειφόρο ανάπτυξη, ιδίως µε τη δηµι-

ουργία ενός χώρου χωρίς εσωτερικά σύνορα, µε την ενίσχυση της οικονοµικής

και κοινωνικής συνοχής και µε την ίδρυση µιας Οικονοµικής και Νοµισµατικής
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Ένωσης, η οποία θα περιλάβει, εν καιρώ, ένα ενιαίο νόµισµα, σύµφωνα µε τις

διατάξεις της παρούσας Συνθήκης.

�� Να επιβεβαιώσει την ταυτότητά της στη διεθνή σκηνή, ιδίως µε την εφαρµογή µιας

κοινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας, συµπεριλαµβανοµένης της

προοδευτικής διαµόρφωσης µιας κοινής αµυντικής πολιτικής, η οποία θα µπορού-

σε να οδηγήσει σε κοινή άµυνα.

�� Να ενισχύσει την προστασία των δικαιωµάτων και των συµφερόντων των υπηκόων

των Κρατών-Μελών της µε τη θέσπιση ιθαγένειας της Ένωσης.

�� Να διατηρήσει και να αναπτύξει την Ένωση ως χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και

δικαιοσύνης, µέσα στον οποίο θα εξασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των προ-

σώπων, σε συνδυασµό µε κατάλληλα µέτρα όσον αφορά τους ελέγχους στα εξω-

τερικά σύνορα, το άσυλο, τη µετανάστευση και την πρόληψη και την καταστολή

της εγκληµατικότητας.

�� Να διατηρήσει στο ακέραιο το κοινοτικό κεκτηµένο και να το αναπτύξει µε την προο-

πτική να µελετηθεί κατά πόσο οι πολιτικές και οι µορφές συνεργασίας που καθιερώ-

νονται µε την παρούσα Συνθήκη θα πρέπει να αναθεωρηθούν, προκειµένου να εξα-

σφαλιστεί η αποτελεσµατικότητα των µηχανισµών και των οργάνων της Κοινότητας.

Οι στόχοι της Ένωσης επιτυγχάνονται σύµφωνα µε την παρούσα Συνθήκη, υπό

τους όρους και µε το χρονοδιάγραµµα που προβλέπεται σε αυτή, ενώ συγχρόνως

τηρείται η αρχή της επικουρικότητας, όπως αυτή καθορίζεται στο άρθρο 5 της

Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

∆ραστηριότητα 3

Μελετήστε τα δύο πρώτα άρθρα της Συνθήκης ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης και

εντοπίστε τα καινούρια στοιχεία που θα δικαιολογούσαν τον ισχυρισµό ότι µε τη Συνθήκη

αυτή η Κοινότητα µπαίνει σε ένα νέο στάδιο, το οποίο θα µπορούσε να αποδοθεί µε τη

φράση «από τις Πολιτικές στην Πολιτεία».

Το κύριο θεσµικό χαρακτηριστικό της ΣΕΕ είναι η θεσµική διαρρύθµιση της
Ένωσης, και ιδιαίτερα η δηµιουργία τριών διακριτών πυλώνων. Ο πρώτος πυλώ-
νας συνιστά τη µέχρι το 1992 Ευρωπαϊκή Οικονοµική Κοινότητα, η οποία µετο-
νοµάζεται σε Ευρωπαϊκή Κοινότητα και εµπλουτίζεται περαιτέρω µε µη στενά
οικονοµικές αρµοδιότητες. Ο δεύτερος πυλώνας εµπεριέχει την Κοινή Εξωτερι-
κή Πολιτική και Πολιτική Άµυνας και Ασφάλειας (ΚΕΠΑΑ), ενώ ο τρίτος τις
εσωτερικές υποθέσεις, στις οποίες συγκαταλέγονται η δικαστική συνεργασία σε
αστικές και ποινικές υποθέσεις, η αστυνοµική συνεργασία και η καταπολέµηση
της τροµοκρατίας, καθώς και η συνεργασία σε θέµατα θεωρήσεων (βίζα) για πο-
λίτες τρίτων κρατών. Η σηµαντική διαφορά ανάµεσα στους πυλώνες συνίσταται
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στη µέθοδο λήψης αποφάσεων. Στον πρώτο πυλώνα εφαρµόζεται η κοινοτική µέ-
θοδος, βάσει της οποίας τη νοµοθετική πρωτοβουλία έχει η Ευρωπαϊκή Επιτρο-
πή, ενώ το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο λαµβάνει ενεργά µέρος στη νοµοθετική δια-
δικασία µε τρόπο που θα αναλυθεί σε παρακάτω κεφάλαιο. Αντίθετα, στο δεύτε-
ρο και στον τρίτο πυλώνα η συνεργασία είναι διακυβερνητική, που σηµαίνει ότι
την πρωτοβουλία έχουν οι κυβερνήσεις, οι οποίες, και µόνο αυτές, διά των υπεύ-
θυνων υπουργών τους αποφασίζουν οµόφωνα να προβούν στη θέσπιση κάποιου
νοµοθετικού µέτρου. Η διακυβερνητική µέθοδος είχε εισαχθεί ήδη µε την ΕΕΠ
µε τον τίτλο «Ευρωπαϊκή Πολιτική Συνεργασία» και η συντριπτική πλειονότητα
των Κρατών-Μελών –µε εξαίρεση τη ∆ανία και το Βέλγιο– δεν επιθυµούσαν να
συµπεριληφθούν όλα ανεξαιρέτως τα θέµατα στο υπερεθνικό θεσµικό οικοδόµη-
µα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Το 1985 και το 1990 υπογράφηκαν στο Σένγκεν του Λουξεµβούργου δύο Συµ-
φωνίες από όλα τα Κράτη-Μέλη, πλην της Ιρλανδίας και της Μεγάλης Βρετανίας,
βάσει των οποίων καταργούνταν οι συνοριακοί έλεγχοι µεταξύ των Κρατών-Με-
λών και αναγνωρίζονταν εξωτερικά της Ένωσης σύνορα. Προς την κατεύθυνση
αυτή, η Σύµβαση του 1990 προέβλεπε διακυβερνητική συνεργασία στο πεδίο της
µετανάστευσης αναφορικά µε τους πολίτες τρίτων κρατών, την καταπολέµηση του
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Ευρωπαϊκή Κοινότητα
Οι τρεις πυλώνες

Ευρωπαϊκή Κοινότητα
• Συνθήκη της Ρώµης, µε τις αναθεωρήσεις της µε ΕΕΠ,

Μάαστριχτ
• Θεσµικά όργανα
• Ενιαία αγορά
• Ευρωπαϊκή Πολιτότητα
• Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση

• Ενιαίο νόµισµα
• Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα
• Συντονισµός οικονοµικών πολιτικών

• Εκπαίδευση
• Πολιτισµός
• ∆ηµόσια υγεία
• Προστασία καταναλωτών
• ∆ιευρωπαϊκά δίκτυα µεταφορών
• Ενέργεια και τηλεπικοινωνίες
• Βιοµηχανική πολιτική
• Αναπτυξιακή συνεργασία

1ος πυλώνας

∆ικαιοσύνη

& Εσωτερικές

Υποθέσεις

• Πολιτική ασύλου
• Ρύθµιση εξωτερικών συνόρων
• Μεταναστευτική πολιτική
• Καταπολέµηση ναρκωτικών

και εγκλήµατος
• Αστυνοµική και δικαστική

συνεργασία

3ος πυλώνας
2ος

πυλώνας

Κ

E

Π

Π

Α
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εγκλήµατος και την αστυνόµευση. Τα περισσότερα Κράτη-Μέλη ήταν σύµφωνα να
ενταχθούν οι υποθέσεις αυτές στο κοινοτικό πλαίσιο, αλλά η συγκεκριµένη πρότα-
ση συνάντησε τη σκληρή αντίθεση της Βρετανίας, της Ιρλανδίας, της Ελλάδας και
της ∆ανίας, που επέµεναν στη διατήρηση του εθνικού βέτο σε αυτούς τους τοµείς.

Κατ’ αρχάς, οι τρεις πυλώνες προβλεπόταν να αποτελέσουν ένα ενιαίο θεσµι-
κό πλαίσιο, ωστόσο στην πραγµατικότητα ένα µόνο όργανο µπορεί να διασφαλί-
σει το συντονισµό τους. Αυτό είναι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, το οποίο αναγνωρί-
στηκε πλέον και τυπικά και εξασφάλισε το συντονιστικό του ρόλο ως ανώτατης
πολιτικής εξουσίας που χαράσσει τη στρατηγική της Ένωσης στο σύνολό της και
καθορίζει τους γενικούς πολιτικούς προσανατολισµούς της (άρθρο 4 ΣΕΕ).

Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα (πρώτος πυλώνας) εµπλουτίστηκε µε νέες αρµοδιό-
τητες: θεωρήσεις (βίζα) για πολίτες τρίτων κρατών, εκπαίδευση, πολιτισµός, δη-
µόσια υγεία, προστασία καταναλωτών, διευρωπαϊκά δίκτυα µεταφορών, ενέρ-
γεια και τηλεπικοινωνίες, βιοµηχανική πολιτική και αναπτυξιακή συνεργασία.
Αντίθετα, δεν επιτεύχθηκε συµφωνία για την κοινωνική πολιτική, όπου η διαφω-
νία της Μεγάλης Βρετανίας στην πρόταση επέκτασης της κοινοτικής αρµοδιότη-
τας στον τοµέα αυτό οδήγησε τελικά στην εισαγωγή Πρωτοκόλλου που προσαρτή-
θηκε στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα. Αυτό έδινε την εξουσία στα
Κράτη-Μέλη, πλην της Βρετανίας, να προβούν στην υιοθέτηση Συµφωνίας για την
Κοινωνική Πολιτική, που θα δέσµευε µεν µόνο όσα κράτη την αποδέχονταν, αλλά
θα επέτρεπε τη χρήση του θεσµικού µηχανισµού της Κοινότητας. 

Οι θεσµικές καινοτοµίες της Συνθήκης του Μάαστριχτ περιλαµβάνουν τη θε-
σµοθέτηση της διαδικασίας της συναπόφασης, που συνεπάγεται πιο ενεργό ρόλο
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στη νοµοθετική διαδικασία. Σύµφωνα µε ∆ιακήρυ-
ξη που προσαρτήθηκε στη Συνθήκη, οι κυβερνήσεις θα έπρεπε να φροντίσουν για
την ενεργοποίηση των εθνικών τους Κοινοβουλίων στη διαδικασία της ευρωπαϊ-
κής ενοποίησης. ∆ηµιουργήθηκε η Επιτροπή των Περιφερειών, η οποία, παρ’ ότι
είχε συµβουλευτικές µόνο αρµοδιότητες, έδωσε φωνή στις περιφέρειες της Ευρώ-
πης. Εισήχθη ο θεσµός του Ευρωπαίου ∆ιαµεσολαβητή (Ombudsman), µε σκοπό
να εξετάζει πράξεις κακοδιοίκησης των ενωσιακών οργάνων. Σε συµβολικό κυ-
ρίως επίπεδο λειτούργησε ο θεσµός της «ευρωπαϊκής ιθαγένειας» (πολιτότητας),
που αποδίδεται σε όλους τους πολίτες κάθε Κράτους-Μέλους και αποτελεί µια δέ-
σµη δικαιωµάτων, µε κυριότερα την ελεύθερη κυκλοφορία εντός της Ένωσης και
την πρόσβαση στα κοινωνικά δικαιώµατα σε όλα τα Κράτη-Μέλη. 

Με τη Συνθήκη αυτή εισήχθη και η αρχή της επικουρικότητας, σύµφωνα µε την
οποία η Ευρωπαϊκή Ένωση δικαιούται να αναλάβει δράση, αν και µόνο αν οι συ-
γκεκριµένοι στόχοι δεν µπορούν να επιτευχθούν από τα Κράτη-Μέλη. 

Λόγω των δυσκολιών επικύρωσης που η Συνθήκη αντιµετώπισε σε χώρες όπως
η ∆ανία (διπλό δηµοψήφισµα) και η Μεγάλη Βρετανία (σφοδρή κοινοβουλευτική
αντίδραση), ενώ δικαστική προσβολή υπήρξε στη Γερµανία, στη ∆ανία, στη Βρε-
τανία και στην Ισπανία, τέθηκε σε ισχύ µόλις την 1η Νοεµβρίου 1993. 
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Κοινοτική και διακυβερνητική µέθοδος

Η κοινοτική µέθοδος αποτελεί το θεσµικό τρόπο λειτουργίας του πρώτου πυ-

λώνα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, υπηρετεί το στόχο της ολοκλήρωσης (integration)

υπό τη θεµελιώδη αρχή της επικουρικότητας και χαρακτηρίζεται από τα ακόλουθα

κυρίως στοιχεία:

�� Το µονοπώλιο του δικαιώµατος νοµοθετικής πρωτοβουλίας της Επιτροπής. Πρό-

κειται για δικαίωµα αλλά και καθήκον να υποβάλλει προτάσεις σχετικά µε τα ζητή-

µατα που περιλαµβάνονται στη Συνθήκη, είτε γιατί η Συνθήκη προβλέπει ρητώς τη

θέσπιση νοµοθετικής ρύθµισης είτε γιατί η ίδια η Επιτροπή το κρίνει απαραίτητο.

�� Τη γενικευµένη εφαρµογή της λήψης αποφάσεων µε ειδική πλειοψηφία στο

Συµβούλιο. 

�� Τον ενεργό ρόλο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (γνώµη, προτάσεις τροπολογιών

κ.λπ.).

�� Την οµοιόµορφη ερµηνεία του κοινοτικού δικαίου που εξασφαλίζεται από το

∆ικαστήριο. 

Έρχεται σε αντίθεση µε τον τρόπο θεσµικής λειτουργίας του δεύτερου και του

τρίτου πυλώνα, που βασίζεται στη λογική της διακυβερνητικής συνεργασίας (δια-

κυβερνητική µέθοδος), της οποίας κύρια χαρακτηριστικά είναι:

�� Το δικαίωµα πρωτοβουλίας που διαθέτει η Επιτροπή. Αυτό είτε το µοιράζεται µε τα

Κράτη-Μέλη είτε το χρησιµοποιεί σε συγκεκριµένους τοµείς. 

�� Η γενικευµένη εφαρµογή της λήψης αποφάσεων µε οµοφωνία στο Συµβούλιο. 

�� Ο συµβουλευτικός ρόλος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. 

�� Ο περιορισµένος ρόλος του ∆ικαστηρίου Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

1.4.3 Η Συνθήκη του Άµστερνταµ 

Οι διαπραγµατεύσεις για τη Συνθήκη του Άµστερνταµ άρχισαν το δεύτερο µι-
σό του 1996, µε την παρουσίαση σχεδίου από την ιρλανδική προεδρία στους εταί-
ρους το ∆εκέµβριο του ίδιου έτους, ενώ η Συνθήκη υπογράφηκε στις 2 Οκτωβρίου
1997 ― επικυρώθηκε από την ελληνική Βουλή µε το Ν. 2691/1999. 

Το κεντρικό θέµα στη Συνθήκη του Άµστερνταµ ήταν η δηµιουργία ενός Χώ-
ρου Ελευθερίας, Ασφάλειας και ∆ικαιοσύνης (ΧΕΑ∆) εντός πέντε ετών από την
υπογραφή της, µε κατάργηση των εσωτερικών συνόρων και θέση σε ισχύ ενιαίων
εξωτερικών συνόρων. Προϋπόθεση ήταν η υιοθέτηση κοινών µέτρων για τη µετα-
νάστευση, το άσυλο και τα δικαιώµατα πολιτών τρίτων κρατών, καθώς και Αστυ-
νοµική και ∆ικαστική Συνεργασία σε Αστικές και Ποινικές Υποθέσεις. Το πρώτο
µέτρο ήταν η ενσωµάτωση της Συνθήκης Σένγκεν στο κοινοτικό δίκαιο, καθώς και
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η µεταφορά των θεµάτων σχετικά µε την έκδοση βίζας, τη µετανάστευση και την
ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων από τον τρίτο πυλώνα στον πρώτο. Στον
τρίτο πυλώνα απέµειναν τα θέµατα που αφορούσαν την Αστυνοµική και ∆ικαστι-
κή Συνεργασία σε Ποινικές Υποθέσεις. 

Η πλειοψηφική λήψη των αποφάσεων επεκτάθηκε σε νέους τοµείς (απασχόλη-
ση, καταπολέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού, ισότητα ευκαιριών και µεταχεί-
ρισης ανδρών και γυναικών, δηµόσια υγεία, διαφάνεια και ελευθερία εγκατάστα-
σης), µε αποτέλεσµα η πλειονότητα των κοινοτικών αρµοδιοτήτων να εκφεύγουν
της οµοφωνίας (101 θέµατα µε ενισχυµένη πλειοψηφία και 76 στα οποία προβλε-
πόταν ακόµη εθνικό βέτο). Στις σηµαντικότερες θεσµικές καινοτοµίες συγκατα-
λέγονται η περαιτέρω ενίσχυση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, η συµπερίληψη
µέσω ενδελεχούς ενηµέρωσής τους των εθνικών Κοινοβουλίων, καθώς και το νέο
άρθρο 6 ΣΕΕ, σύµφωνα µε το οποίο η Ένωση στηρίζεται «στις αρχές της ελευθε-
ρίας, της δηµοκρατίας, του σεβασµού των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και των θε-
µελιωδών ελευθεριών και του κράτους δικαίου». Σε περίπτωση µάλιστα επίµονης
και διαρκούς παραβίασης του άρθρου 6 από Κράτος-Μέλος, προβλέφθηκε (άρ-
θρο 7 ΣΕΕ) διαδικασία αναστολής των δικαιωµάτων του, ακόµη και αποβολής
του από την Ένωση. Η Κοινότητα απέκτησε αρµοδιότητα καταπολέµησης των
διακρίσεων λόγω φύλου, εθνοτικής και φυλετικής καταγωγής, θρησκευτικών και
άλλων πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας και ερωτικών προτιµήσεων, και προβλέ-
φθηκε γενικό δικαίωµα φυσικών και νοµικών προσώπων πρόσβασης στα κοινοτι-
κά έγγραφα. Η σηµαντικότερη ίσως πρόβλεψη για το µέλλον της Ένωσης ήταν η
ρύθµιση της «ενισχυµένης συνεργασίας»: Κράτη-Μέλη που επιθυµούν να προ-
βούν σε στενότερη συνεργασία µπορούν να κάνουν χρήση των θεσµών και των
µηχανισµών της Ένωσης, εφόσον η στενότερη αυτή συνεργασία περιλαµβάνει
την πλειονότητα των Κρατών-Μελών και αποτελεί την τελευταία διέξοδο ενόψει
της άρνησης των υπόλοιπων να συµµετάσχουν, δεν επηρεάζει τις κοινοτικές αρ-
µοδιότητες, τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις των µη συµµετεχόντων Κρατών-
Μελών, αλλά παραµένει ανοιχτή σε αυτά. 

Η Συνθήκη του Άµστερνταµ τέθηκε σε ισχύ σχετικά εύκολα, την 1η Μαΐου
1999. Οι διαπραγµατεύσεις για την επόµενη ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη άρχισαν
τον ίδιο µήνα, µε κύριο αντικείµενο τη θεσµική αρχιτεκτονική της Ένωσης, προ-
κειµένου αυτή να λειτουργεί πιο αποτελεσµατικά και να ανταποκρίνεται στις
ανάγκες της επόµενης µεγάλης διεύρυνσης. 

1.4.4 Η Συνθήκη και η ∆ιακήρυξη της Νίκαιας 
Η Συνθήκη της Νίκαιας υπογράφηκε στις 11 ∆εκεµβρίου 2000, έπειτα από µα-

κρές και σκληρές διαπραγµατεύσεις µεταξύ αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων.
Επέκτεινε τη λήψη απόφασης µε ενισχυµένη πλειοψηφία σε άλλους 31 τοµείς, οι
περισσότεροι από τους οποίους ήταν διαδικαστικής φύσης. Κάθε Κράτος-Μέλος
θα είχε πλέον από ένα µόνο Επίτροπο. Μεταβλήθηκε ο αριθµός των εδρών κάθε
κράτους στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και ο αριθµός των ψήφων στο πλαίσιο της
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ενισχυµένης πλειοψηφίας. Τέλος, η ενισχυµένη συνεργασία κατέστη πιο εύκολα
επιτεύξιµη µε αλλαγή των προϋποθέσεών της. 

Η απογοήτευση από τη Συνθήκη της Νίκαιας αποτυπώθηκε και στο δηµοψήφι-
σµα στην Ιρλανδία, όπου µε ποσοστό 53,87% και συµµετοχή 34,79% η Συνθήκη
απορρίφθηκε την πρώτη φορά, ενώ εγκρίθηκε τη δεύτερη, το Σεπτέµβριο του
2002, µε ποσοστό 62,89%. Η απογοήτευση από τη Συνθήκη της Νίκαιας οδήγησε
στη συνειδητοποίηση ότι οι µικρές αλλαγές και τα διαπραγµατευτικά παζάρια της
τελευταίας στιγµής είχαν ως συνέπεια µια αναποτελεσµατική και ανορθολογική
θεσµική αρχιτεκτονική. 

Ενόψει αυτών των δεδοµένων, και κυρίως της διάχυτης απογοήτευσης από τα
αποτελέσµατα της Νίκαιας, στην οµώνυµη Συνθήκη συµπεριλήφθηκε δήλωση (µε
αριθµό 23) που προέβλεπε την έναρξη διαλόγου µε συµµετοχή ποικίλων πολιτι-
κών παραγόντων και θέµα το µέλλον της Ευρώπης. Ειδικότερα, η ∆ιακυβερνητι-
κή ∆ιάσκεψη (∆∆) της Νίκαιας προσδιόρισε ως θέµατα συζήτησης τα ακόλουθα:
1. Την ακριβέστερη οριοθέτηση των αρµοδιοτήτων µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης και των Κρατών-Μελών, σε συµφωνία µε την αρχή της επικουρικότητας. 2. Το
καθεστώς του Χάρτη των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ο
οποίος µόνο ως πολιτική διακήρυξη υιοθετήθηκε στη ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη
της Νίκαιας. 3. Την απλοποίηση των Συνθηκών προκειµένου να γίνουν σαφέστε-
ρες και πιο κατανοητές χωρίς να αλλοιώνεται το νόηµά τους. 4. Το ρόλο των εθνι-
κών Κοινοβουλίων στο ευρωπαϊκό οικοδόµηµα. 

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 2

Έπειτα από κριτική ανάγνωση των παραπάνω, εντοπίστε τις Συνθήκες, επί των οποίων

εδράζεται η σηµερινή Ευρωπαϊκή Ένωση, πότε τέθηκαν σε ισχύ και τι καλύπτουν.

1.4.5 Η Συνθήκη για τη Θέσπιση ενός Συντάγµατος
για την Ευρώπη

Τη δήλωση µε αριθµό 23 της Νίκαιας διαδέχτηκαν συζητήσεις και διαβουλεύ-
σεις κατά τη διάρκεια της βελγικής και της σουηδικής προεδρίας το 2001. Στο
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Γκέτεµποργκ διακηρύχθηκε η πρόθεση ανάληψης πε-
ραιτέρω πρωτοβουλιών για τη συνέχιση της διαδικασίας. Αποτέλεσµα της συνει-
δητοποίησης ότι η µέθοδος της διπλωµατικής διαπραγµάτευσης προκειµένου να
προετοιµαστεί η ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη δεν ήταν ικανή να ανταποκριθεί στο
καινούριο διακύβευµα ―που ήταν η συνολική επανεξέταση της θεσµικής αρχιτε-
κτονικής, έτσι ώστε η Ένωση να ενισχύσει την αποτελεσµατικότητά της µετά τη
µεγάλη διεύρυνση µε δέκα Κράτη-Μέλη το 2004― ήταν η σύσταση της «Συνέλευ-
σης για το Μέλλον της Ευρώπης». Η σύνθεσή της ήταν παρόµοια µε εκείνη που
προετοίµασε το «Χάρτη των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων» της Νίκαιας, είχε δηλα-
δή χαρακτήρα αντιπροσωπευτικό των κρατών, των λαών και των πολιτών της Ευ-
ρώπης, καθώς αποτελούνταν από εκπροσώπους των πρωθυπουργών ή των προέ-
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δρων ∆ηµοκρατίας, των εθνικών Κοινοβουλίων και του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου, και η διαδικασία που ακολουθήθηκε ήταν εξόχως διαβουλευτική και δηµό-
σια, αφού όλες οι προτάσεις εργασίας δηµοσιοποιούνταν σε δικτυακό τόπο. 

∆ραστηριότητα

∆ιαβάστε το παρακάτω απόσπασµα από το άρθρο του γνωστού Γερµανού κοινωνιολόγου

και διανοούµενου Jürgen Habermas και εντοπίστε τα κυριότερα επιχειρήµατά του υπέρ

ενός ευρωπαϊκού Συντάγµατος. 

Jürgen Habermas, «Why Europe needs a Constitution»
(2001), 11 New Left Review, σελ. 5επ. (µετάφραση της συγγραφέως)

Η πρόκληση που έχουµε µπροστά µας δεν είναι να εφεύρουµε κάτι, αλλά να

διατηρήσουµε τις µεγάλες δηµοκρατικές κατακτήσεις του ευρωπαϊκού κράτους-

έθνους, πέραν των ορίων του. Οι κατακτήσεις αυτές δεν περιλαµβάνουν µόνο τυπι-

κές εγγυήσεις ατοµικών δικαιωµάτων, αλλά και το επίπεδο της κοινωνικής ευηµε-

ρίας, της εκπαίδευσης και του ελεύθερου χρόνου, που είναι οι προϋποθέσεις και

για µια αποτελεσµατική ιδιωτική αυτονοµία και δηµοκρατική πολιτότητα. […]

Ένα ευρωπαϊκό Σύνταγµα θα ενδυναµώσει την ικανότητα των Κρατών-Μελών

να δρουν από κοινού, χωρίς να προκαταλαµβάνει τη διαδικασία και το περιεχόµενο

των πολιτικών που θα µπορούν να υιοθετηθούν. Θα αποτελούσε µια απαραίτητη,

αν και όχι επαρκή προϋπόθεση, για το είδος των πολιτικών που κάποιοι από µας

τείνουν να υπερασπίζονται. Στο βαθµό που τα ευρωπαϊκά έθνη αναζητούν µια συ-

γκεκριµένη επαναρύθµιση της παγκόσµιας οικονοµίας, για να εξισορροπήσουν τις

ανεπιθύµητες οικονοµικές, κοινωνικές και πολιτισµικές συνέπειες, έχουν ένα λόγο

να χτίσουν µια ισχυρότερη Ένωση µε µεγαλύτερη διεθνή επιρροή. […]

Από αυτή την οπτική γωνία, το ευρωπαϊκό σχέδιο µπορεί να αντιµετωπιστεί ως

κοινή προσπάθεια των εθνικών κυβερνήσεων να ξαναβρούν στις Βρυξέλλες ένα

µέρος από την ικανότητα παρέµβασης που έχουν χάσει στο σπίτι τους.

Το αποτέλεσµα της συνέλευσης ήταν η «Συνθήκη για τη Θέσπιση Συντάγµατος
για την Ευρώπη», η οποία υπογράφηκε τον Οκτώβριο του 2004 από τους αρχη-
γούς κρατών και κυβερνήσεων και επικυρώθηκε µέχρι τον Ιανουάριο του 2007
από 18 εκ των 27 Κρατών-Μελών. Καταψηφίστηκε όµως στα δηµοψηφίσµατα που
έγιναν στη Γαλλία και στην Ολλανδία την άνοιξη του 2005, γεγονός που επέφερε
το πάγωµα της διαδικασίας επικύρωσής της. 

Η λεγόµενη και «Συνταγµατική Συνθήκη» αναδιοργανώνει την ύλη της Συν-
θήκης ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και εκείνη της Ευρωπαϊκής Ένωσης
σε ένα ενιαίο κείµενο το οποίο χωρίζεται σε τέσσερα µέρη. Στο πρώτο (άρθρα 1-
60) περιλαµβάνονται οι κατεξοχήν συνταγµατικές ρυθµίσεις, υπό την έννοια ότι
καταγράφονται οι στόχοι της Ένωσης, η θεσµική αρχιτεκτονική της, η ευρωπαϊ-
κή ιδιότητα του πολίτη, τα όργανα, η διαδικασία παραγωγής των ευρωπαϊκών
νόµων, οι θεµελιώδεις αρχές που διέπουν τη λειτουργία της Ένωσης, όπως η
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«αρχή των ανατεθειµένων αρµοδιοτήτων», της επικουρικότητας, της αναλογικό-
τητας, της δηµοκρατίας και του κράτους δικαίου. Καταγράφονται επίσης οι αρ-
µοδιότητες που ασκεί η Ένωση, οι αρχές οι οποίες διέπουν τα οικονοµικά της
και η σχέση της µε το διεθνές περιβάλλον. Το δεύτερο µέρος (άρθρα 61-114) εν-
σωµατώνει το Χάρτη των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων, που, όπως είδαµε, είχε γί-
νει δεκτός στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Νίκαιας ως πολιτική διακήρυξη. Περι-
λαµβάνονται ατοµικά, πολιτικά και κοινωνικά δικαιώµατα διαρθρωµένα σε επτά
κεφάλαια. Στο τρίτο µέρος της Συνταγµατικής Συνθήκης (άρθρα 115-436) κατα-
γράφονται οι επιµέρους αρµοδιότητες της Ένωσης, µε όλες τις λεπτοµερείς ρυθ-
µίσεις που περιέχονται σήµερα στη Συνθήκη, ενώ στο τέταρτο και τελευταίο µέ-
ρος (άρθρα 437-448) εντάχθηκαν ρυθµίσεις που αφορούν τον τρόπο αναθεώρη-
σης της Συνταγµατικής Συνθήκης και άλλες µεταβατικές διατάξεις. Στα µέρη αυ-
τά προστίθενται 36 Πρωτόκολλα. 

Οι καινοτοµίες της Συνταγµατικής Συνθήκης δεν εντοπίζονται τόσο στον το-
µέα των αρµοδιοτήτων της Ένωσης όσο στη σύνθεση των οργάνων της: το Ευρω-
παϊκό Κοινοβούλιο θα περιοριζόταν στα 750 µέλη, η Επιτροπή δε θα περιλάµβα-
νε πλέον έναν Επίτροπο από κάθε Κράτος-Μέλος, αλλά το ένα τρίτο των Κρατών-
Μελών εναλλάξ δε θα διέθεταν δικό τους Επίτροπο, θα δηµιουργούνταν θέση
προέδρου της Ευρωπαϊκής Ένωσης που θα επιλεγόταν από το Ευρωπαϊκό Συµ-
βούλιο και υπουργού Εξωτερικών. Επίσης, η αυξηµένη πλειοψηφία για τη λήψη
των αποφάσεων δε θα στηριζόταν πλέον στις αυθαίρετα καθορισµένες σταθµι-
σµένες ψήφους, όπως σήµερα, αλλά σε µια διπλή πλειοψηφία Κρατών-Μελών και
των πληθυσµών τους, και συγκεκριµένα σε ποσοστό τουλάχιστον 55% των µελών
του Συµβουλίου, το οποίο περιλαµβάνει τουλάχιστον 15 µέλη και αντιπροσωπεύει
Κράτη-Μέλη που συγκεντρώνουν ποσοστό τουλάχιστον 65% του πληθυσµού της
Ένωσης. Η σηµαντικότερη ίσως αλλαγή θα ήταν η απόδοση νοµικά δεσµευτικής
ισχύος στο Χάρτη των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων, καθώς και η ενίσχυση των εθνι-
κών Κοινοβουλίων που προβλέπεται σε ένα από τα Πρωτόκολλα. 

ENOTHTA 1.4
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Σύνοψη
Οι πολυετείς προσπάθειες ενοποίησης των κρατών της Ευρώπης άρχισαν να

ευοδώνονται για πρώτη φορά µετά τον καταστροφικό Β΄ Παγκόσµιο Πόλεµο. Η
µέθοδος που εφαρµόστηκε είναι η λεγόµενη «λειτουργική» (ή µέθοδος
Monnet), που σηµαίνει ότι η ενοποίηση γίνεται κατά λειτουργία (ή τοµέα), µε
πρώτη και κύρια την οικονοµία. Τις λειτουργίες ή τις αρµοδιότητες αυτές εκχω-
ρούν τα Κράτη-Μέλη στις Κοινότητες και στην Ένωση και τις ασκεί ένα πλέγ-
µα κοινοτικών οργάνων (Συµβούλιο, Κοινοβούλιο και Επιτροπή) που ελέγχο-
νται από το ∆ικαστήριο, και όχι µια κεντρική κυβέρνηση. Τα όργανα αυτά βρί-
σκονται σε µια θεσµική ισορροπία και εκπροσωπούν τόσο τα ίδια τα Κράτη-Μέ-
λη όσο και τους λαούς τους. Οι εκχωρούµενες αρµοδιότητες αυξάνουν µε την
πάροδο του χρόνου και την υιοθέτηση νέων Συνθηκών που τροποποιούν τις
ιδρυτικές. Έτσι, η Συνθήκη του Μάαστριχτ προσθέτει τους στόχους της ΟΝΕ
και εισάγει τη συνεργασία στην ΚΕΠΠΑ, η Συνθήκη του Άµστερνταµ το Χώρο
Ελευθερίας, Ασφάλειας και ∆ικαιοσύνης, ενώ η Συνθήκη της Νίκαιας κάνει θε-
σµικές κυρίως διαρρυθµίσεις. Επίσης, σε κάθε Συνθήκη αυξάνονται οι τοµείς
στους οποίους οι αποφάσεις λαµβάνονται πλέον µε πλειοψηφία και όχι µε οµο-
φωνία, άρα διευκολύνεται η λήψη αποφάσεων και µέτρων. Τέλος, µε τη Συνθή-
κη για τη Θέσπιση ενός Συντάγµατος για την Ευρώπη έγινε προσπάθεια θεσµι-
κού εξορθολογισµού, αλλά η Συνθήκη αυτή απέτυχε να επικυρωθεί στη Γαλλία
και στην Ολλανδία – η διαδικασία επικύρωσής της σταµάτησε, συνεπώς δεν
προβλέπεται να τεθεί σε ισχύ. 
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ΠAPAPTHMA

Απαντήσεις στις ασκήσεις αυτοαξιολόγησης
και στις δραστηριότητες

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 1

Οι στόχοι του Σχεδίου Schuman µε απαρχή τη συνένωση της παραγωγής άνθρακα και χά-

λυβα, δύο υλικών που ήταν απαραίτητα για την παραγωγή πολεµικών εφοδίων, ήταν: 

1. Να καταστεί ο πόλεµος µεταξύ Γαλλίας και Γερµανίας (και άρα σε όλη την Ευρώπη)

υλικά αδύνατος.

2. Να ανοίξει η κοινή παραγωγή και σε άλλα ευρωπαϊκά κράτη που θα το ήθελαν. 

3. Η συνένωση αυτή να αποτελέσει τη βάση για την κοινή οικονοµική ανάπτυξη όλων των

συµµετεχόντων ευρωπαϊκών κρατών και την οικονοµική τους ενοποίηση. 

4. Να πυροδοτηθεί έτσι µια εν τοις πράγµασι αλληλεγγύη µεταξύ διαφορετικών κρατών

και των πολιτών τους.

5. Να προωθηθεί στο απώτερο µέλλον το σχέδιο της ευρωπαϊκής οµοσπονδίας.

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 2

Η Ευρωπαϊκή Ένωση θεµελιώνεται στις εξής τέσσερις Συνθήκες:

• Συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακα και Χάλυβα (ΕΚΑΧ), που υπο-

γράφηκε στις 18 Απριλίου 1951 στο Παρίσι και τέθηκε σε ισχύ στις 23 Ιουλίου 1952. Η

ισχύς της έληξε στις 23 Ιουλίου 2002.

• Συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας (ΕΟΚ), που υπογράφηκε

στις 25 Mαρτίου 1957 στη Ρώµη και τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 1958.

• Συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας (ΕΚΑΕ), που υπογράφη-

κε στη Ρώµη µαζί µε τη Συνθήκη ΕΟΚ. Οι δύο αυτές Συνθήκες αναφέρονται συχνά ως

«Συνθήκες της Ρώµης». Ο όρος «Συνθήκη της Ρώµης» υποδηλώνει µόνο τη Συνθήκη ΕΟΚ. 

• Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση (EΕ), που υπογράφηκε στο Μάαστριχτ στις 7 Φε-

βρουαρίου 1992 και τέθηκε σε ισχύ την 1η Νοεµβρίου 1993. 

Οι τρεις πρώτες Συνθήκες δηµιούργησαν τις τρεις «Eυρωπαϊκές Κοινότητες», δηλαδή το

σύστηµα της από κοινού λήψης αποφάσεων για τον άνθρακα, το χάλυβα, την πυρηνική

ενέργεια και άλλους βασικούς τοµείς της οικονοµίας των Κρατών-Μελών. Τα κοινοτικά

θεσµικά όργανα –τα οποία δηµιουργήθηκαν για να διαχειρίζονται αυτό το σύστηµα– συγ-

χωνεύθηκαν το 1967, µε αποτέλεσµα τη δηµιουργία µιας ενιαίας Επιτροπής και ενός ενι-

αίου Συµβουλίου.
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∆ραστηριότητα 1

Η κοινή αγορά µπορεί να αναλυθεί σε µια σειρά διαφορετικών στοιχείων: 

1. Τελωνειακή ένωση, η οποία απαιτούσε την κατάργηση όλων των τελωνειακών φόρων

ή τελών –µε ισοδύναµο αποτέλεσµα στη διακίνηση των αγαθών µεταξύ Κρατών-Με-

λών– και την υιοθέτηση ενός κοινού εξωτερικού φόρου. 

2. Η κοινή αγορά επεκτάθηκε πέραν της τελωνειακής ένωσης, για να συµπεριλάβει τις

τέσσερις ελευθερίες, την ελεύθερη δηλαδή κυκλοφορία αγαθών, εργαζοµένων, υπη-

ρεσιών και κεφαλαίων. Προς την κατεύθυνση αυτή ενεργοποιήθηκε µια διαδικασία

εναρµόνισης των εθνικών νοµοθεσιών, προκειµένου να απαλειφθούν διαφορές που

απέτρεπαν την εγκαθίδρυση της κοινής αγοράς, καθώς και οποιαδήποτε διάκριση σε

βάρος αγαθών εισαγόµενων από Κράτη-Μέλη. 

3. Ο κρατικός παρεµβατισµός, υπό τη µορφή των κρατικών ενισχύσεων και των δηµό-

σιων επιχειρήσεων, ρυθµιζόταν αυστηρά. 

4. Η πολιτική ανταγωνισµού που εισήχθη απέβλεπε στο να διασφαλιστεί ότι τα καταρ-

γούµενα κρατικά εµπόδια στην ελεύθερη κυκλοφορία δε θα έδιναν τη θέση τους σε

ιδιωτικά.

5. Μέσω της κοινής εµπορικής πολιτικής ρυθµίστηκε το εµπόριο µε τρίτες χώρες. 

6. Τέλος, ο συντονισµός των οικονοµικών πολιτικών των Κρατών-Μελών εξασφάλιζε ότι η

µακροπρόθεσµη οικονοµική πολιτική δε θα διερρήγνυε την κοινή αγορά. 

∆ραστηριότητα 2

Οι συνέπειες του «Συµβιβασµού του Λουξεµβούργου», ο οποίος ουσιαστικά έπαψε να

ισχύει µόνο το 1987 µε την Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη, ήταν πολλές: 

• Η νοµοθετική διαδικασία δυσχεραινόταν. 

• Η Επιτροπή, έχοντας συνείδηση ότι µόνο προτάσεις που θα µπορούσαν να τύχουν γενι-

κής αποδοχής θα γίνονταν δεκτές, µετατράπηκε σε ένα πιο παθητικό όργανο, απρόθυ-

µο να καταθέσει τολµηρές και αµφισβητούµενες προτάσεις, και ακολούθησε µια πιο

συντηρητική πολιτική.

• Το Συµβούλιο κατέστη ο µοναδικός πόλος εξουσίας, συνεπώς το Κοινοβούλιο παραµερίστηκε.

∆ραστηριότητα 3

Εκτός από την Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση, η Συνθήκη του Μάαστριχτ (Συνθήκη

ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης) διευρύνει τις κοινοτικές αρµοδιότητες σε πεδία όπως

ο πολιτισµός, η εκπαίδευση, η υγεία, η προστασία των καταναλωτών, και επίσης εισάγει

στο ενωσιακό οικοδόµηµα την Κοινή Εξωτερική Πολιτική και Πολιτική Ασφάλειας και τις

Εσωτερικές Υποθέσεις (αστυνοµία, δικαιοσύνη). Η θεσµική διαρρύθµιση που εισάγεται µε

τους τρεις πυλώνες, σε καθέναν από τους οποίους αντιστοιχούν συγκεκριµένες αρµοδιό-

τητες, αποτέλεσε τη συνταγµατική βάση για την εξελισσόµενη Πολιτεία της Ευρωπαϊκής

Ένωσης.
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K E Φ A Λ A I O 2

Σκοπός του κεφαλαίου αυτού είναι να εξεταστούν τα θεσµικά όργανα της Ευ-
ρωπαϊκής Ένωσης, η λειτουργία, η νοµιµοποίησή τους και οι µεταξύ τους σχέσεις.

Όταν ολοκληρώσετε τη µελέτη αυτού του κεφαλαίου, θα µπορείτε να συζητή-
σετε θέµατα όπως:
• Ποια είναι τα όργανα που ασκούν τις λειτουργίες και εφαρµόζουν τις πολιτι-

κές στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
• Ποια είναι η σύνθεση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου, της Ευρωπαϊκής Επιτρο-

πής, του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων και ποιες οι αρµοδιότητές τους.

• Από πού αντλούν τα όργανα αυτά τη νοµιµοποίησή τους.

• Ευρωπαϊκό Συµβούλιο ― Συµβούλιο Υπουργών
• Ενισχυµένη πλειοψηφία ― Στάθµιση ψήφων 
• Λειτουργική και δηµοκρατική νοµιµοποίηση 
• Αρχή των ανατεθειµένων αρµοδιοτήτων
• Αρχή της επικουρικότητας
• Αποκλειστικές, συντρέχουσες και επικουρικές αρµοδιότητες

Ένα από τα χαρακτηριστικά της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που τη διαφοροποιεί
από τους κλασικούς διεθνείς οργανισµούς, είναι ότι οι λειτουργίες της δεν ασκού-
νται µόνο ή κυρίως µέσω της διπλωµατίας και των διακυβερνητικών διαπραγµα-
τεύσεων. Αντίθετα, διαθέτει έναν ικανό αριθµό οργάνων, θεσµών και διαδικα-
σιών, για την υλοποίηση στόχων σε µια πληθώρα τοµέων, στους οποίους έχει αρ-
µοδιότητα. Τα σηµαντικότερα όργανα είναι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, το Συµ-
βούλιο Υπουργών, το Κοινοβούλιο, η Επιτροπή, το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών
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Κοινοτήτων (∆ΕΚ) και η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (ΕΚΤ). Παρά την ύπαρ-
ξη των διαφορετικών αυτών οργάνων, η αρχή της διάκρισης των λειτουργιών
(εκτελεστική, νοµοθετική, δικαστική) δε βρίσκει στο ενωσιακό οικοδόµηµα την
εφαρµογή που απολαµβάνει σε εθνικό επίπεδο. Τα πολλά αυτά όργανα έχουν ως
στόχο την αντιπροσώπευση διαφορετικών συµφερόντων και συσσωµατώσεων και
τη µεταξύ τους ισορροπία. Από την αρχική αυτή παρατήρηση προκύπτει η διττή
φύση της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ως Ένωσης κρατών και λαών –κάποιοι θα πρό-
σθεταν και πολιτών–, καθώς και η µεικτή φύση των οργάνων της, ως διακρατικών
και υπερεθνικών ταυτόχρονα – άλλων περισσότερο υπερεθνικών (Επιτροπή, Κοι-
νοβούλιο, ∆ΕΚ) και άλλων περισσότερο διακρατικών (Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
και Συµβούλιο Υπουργών). Αντίστοιχα, αυξάνεται ή µειώνεται ο ρόλος των υπε-
ρεθνικών οργάνων στους διάφορους τοµείς αρµοδιοτήτων, ανάλογα µε το εάν τα
εθνικά συµφέροντα υποχωρούν ή υπερισχύουν αντίστοιχα. 

Η λειτουργία των οργάνων αυτών κρίνεται τόσο από άποψη δηµοκρατικής (ή
διαδικαστικής) νοµιµοποίησης όσο και από άποψη λειτουργικής (ή κατ' αποτέλε-
σµα νοµιµοποίησής τους). Η πρώτη αφορά τις διαδικασίες που επιτρέπουν την
αναγωγή των οργάνων αυτών στη βούληση των λαών ή/και των πολιτών των Κρα-
τών-Μελών της Ένωσης, ενώ η δεύτερη απορρέει από το εξαγόµενο αποτέλεσµα
και την αποτελεσµατικότητα, δηλαδή από το βαθµό επίτευξης στόχων µε το µικρό-
τερο δυνατό κόστος. 
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Ενότητα 2.1

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

2.1.1 Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
Για πρώτη φορά το 1961 συµφωνήθηκε ότι οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων

πρέπει να συναντώνται σε τακτά χρονικά διαστήµατα και το 1974 οι συναντήσεις
αυτές θεσµοποιήθηκαν. Από αυτές προήλθε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, το οποίο
τυπικά κατοχυρώθηκε και ενσωµατώθηκε στη θεσµική διάρθρωση µόλις το 1987
µε την Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη (άρθρο 23 ΕΕΠ). 

Σήµερα το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο αποτελεί όργανο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
(άρθρο 4 ΣυνθΕΕ) και απαρτίζεται από τους αρχηγούς κρατών και κυβερνήσεων
(δηλαδή προέδρους ∆ηµοκρατίας ή πρωθυπουργούς, ανάλογα µε το συνταγµατικό
σύστηµα κάθε χώρας) όλων των χωρών της Ένωσης, καθώς και από τον πρόεδρο
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. ∆ιακρίνεται από το Συµβούλιο Υπουργών, που θα
εξετάσουµε παρακάτω, το οποίο αποτελείται από τους υπουργούς οµοίου αντικει-
µένου των Κρατών-Μελών, και βέβαια από το Συµβούλιο της Ευρώπης, που είναι
διεθνής οργανισµός πανευρωπαϊκής εµβέλειας. 

∆ραστηριότητα 1

Επισκεφθείτε την ιστοσελίδα www.coe.int

[για ελληνικά, www.coe.int/gr/portal/default.asp?L=GR]. ∆ιαβάστε περισσότερα για το

Συµβούλιο της Ευρώπης, προκειµένου να το διακρίνετε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο. 

Άρθρο 4 Συνθήκης ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο δίνει στην Ένωση την αναγκαία ώθηση για την ανά-

πτυξή της και καθορίζει τους γενικούς πολιτικούς προσανατολισµούς της.

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο συγκεντρώνει τους αρχηγούς κρατών ή κυβερνήσεων

των Κρατών-Μελών, καθώς και τον πρόεδρο της Επιτροπής, οι οποίοι επικουρού-

νται στο έργο τους από τους υπουργούς Εξωτερικών των Κρατών-Μελών και από

ένα µέλος της Επιτροπής. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο συνέρχεται τουλάχιστον δύο

φορές το χρόνο, υπό την προεδρία του αρχηγού του κράτους ή της κυβερνήσεως

του Κράτους-Μέλους που ασκεί την προεδρία.

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, έπειτα από κάθε σύνοδό του, υποβάλλει στο Ευρω-

παϊκό Κοινοβούλιο έκθεση, καθώς και ετήσια γραπτή έκθεση σχετικά µε την πρόοδο

που έχει σηµειώσει η Ένωση.
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Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο συνεδριάζει τουλάχιστον δύο φορές, σύµφωνα µε
τη Συνθήκη, και πλέον, βάσει µιας συµφωνίας, από το 2002 τουλάχιστον τέσσερις
φορές το χρόνο. Ωστόσο, δεν αποκλείεται και περαιτέρω έκτακτη συνεδρία του,
προκειµένου να συζητηθεί και να συµφωνηθεί η γενική πολιτική της Ένωσης και
να εξεταστεί η πρόοδος που σηµειώνεται. Είναι το ανώτατο όργανο χάραξης πο-
λιτικής τόσο για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα όσο και για την Ευρωπαϊκή Ένωση,
µε εξέχοντα καθοδηγητικό και συντονιστικό ρόλο, και υπεύθυνο για την ανάληψη
πολιτικών πρωτοβουλιών, γι' αυτό οι συνεδριάσεις του αποκαλούνται «σύνοδοι
κορυφής». Στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Κοινότητας εκπληρώνει τα καθήκοντά
του µε την έκδοση πολιτικών αποφάσεων αρχής ή τη διατύπωση οδηγιών και εντο-
λών για το έργο του Συµβουλίου Υπουργών ή της Επιτροπής, οργάνων που καλού-
νται να υλοποιήσουν τις αποφάσεις των συνόδων κορυφής. Ειδικότερα, τα καθή-
κοντα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου µπορούν να διακριθούν στα εξής:

1. Λαµβάνει αποφάσεις για το µελλοντικό θεσµικό σχήµα και τα νέα καθήκοντα
της ΕΕ, καθώς και για το αν και πότε πρέπει να υπάρξει αναθεώρηση των
ιδρυτικών Συνθηκών. 

2. Παίζει σηµαντικό ρόλο στην ανάπτυξη των κοινοτικών πολιτικών τόσο θέτο-
ντας καινούρια θέµατα, υπό τη µορφή προγραµµάτων τα οποία πρέπει να εξει-
δικευθούν νοµοθετικά, όσο και επιλύοντας άλλα που έφτασαν σε αδιέξοδο στο
πλαίσιο του Συµβουλίου Υπουργών. 

3. Κεντρικός είναι ο ρόλος του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου στο διακυβερνητικό
δεύτερο πυλώνα της Κοινής Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφάλειας
(ΚΕΠΠΑ). Όχι µόνο αποφασίζει τις αρχές και τις γενικές κατευθύνσεις µιας
κοινής εξωτερικής πολιτικής, αλλά είναι υπεύθυνο και για τη χάραξη κοινής
στρατηγικής και τακτικών κινήσεων και σε θέµατα στα οποία τα Κράτη-Μέλη
έχουν κοινά συµφέροντα. 

4. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο είναι επίσης το κεντρικό όργανο στη λεγόµενη «δια-
δικασία της Λισαβόνας», η οποία συµφωνήθηκε το 2000 και έχει ως στόχο να
γίνει µέχρι το 2010 η Ευρωπαϊκή Ένωση «η πιο ανταγωνιστική και δυναµική
οικονοµία της γνώσης, µε περισσότερες και καλύτερες δουλειές και µεγαλύτε-
ρη κοινωνική συνοχή». Η σχετική δραστηριότητα δεν εµπίπτει στην κανονική
κοινοτική νοµοθετική αρµοδιότητα, αλλά πραγµατοποιείται µε την «ανοιχτή
µέθοδο συντονισµού» (βλ. γλωσσάρι). Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο είναι το όργα-
νο το οποίο και σχεδιάζει και επιτηρεί την εφαρµογή των πολιτικών στο πλαί-
σιο αυτό, που, π.χ., το 2004 περιλάµβανε 28 κύριους στόχους µε 120 υποαντικεί-
µενα και τα αποτελέσµατά του συµπεριλήφθηκαν σε 300 ετήσιες εκθέσεις. 

Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, καθώς και το Συµβούλιο Υπουργών επικουρού-
νται στο έργο τους από την «Επιτροπή Μόνιµων Αντιπροσώπων» κάθε Κράτους-
Μέλους στην Ευρωπαϊκή Ένωση, την επονοµαζόµενη COREPER (βλ. περισσό-
τερα στο επόµενο υποκεφάλαιο), και ―από το 2002― από το «Συµβούλιο Γενι-
κών Υποθέσεων και Εξωτερικών Σχέσεων». Το «Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων
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και Εξωτερικών Σχέσεων» αποτελείται από τους υπουργούς Εξωτερικών και
επιτελεί ρόλο αντίστοιχο µε της COREPER, συµφωνεί σε θέµατα στα οποία
αναµένεται συµφωνία του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου, ενώ για εκείνα στα οποία
προκύπτει κατ' αρχάς διαφωνία συντάσσει έκθεση µε τα ανοιχτά θέµατα και τις
πιθανές απαντήσεις. 

Η σηµαντικότερη αλλαγή που θα επέφερε η Συνταγµατική Συνθήκη του 2004 στη
λειτουργία του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου θα ήταν η εκλογή από αυτό ενός προέδρου,
µε ενισχυµένη πλειοψηφία, για δυόµισι χρόνια, και δυνατότητα µιας επανεκλογής– θα
ήταν αποκλειστικής απασχόλησης, δε θα ήταν δηλαδή φορέας οποιουδήποτε άλλου
αξιώµατος, και κύριο καθήκον του θα ήταν να φέρει την ευθύνη για όλα τα θέµατα του
Συµβουλίου και να επιµελείται την προετοιµασία των συνεδριάσεών του, δηµιουρ-
γώντας τις απαραίτητες µεταξύ των Κρατών-Μελών συναινέσεις. Ο εκλεγµένος
πρόεδρος θα αντικαθιστούσε το σηµερινό σύστηµα, σύµφωνα µε το οποίο πρόεδρος
του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου είναι ο πρωθυπουργός ή ο πρόεδρος της ∆ηµοκρατίας
του Κράτους-Μέλους που έχει εκ περιτροπής ανά εξάµηνο την προεδρία.

2.1.2 Το Συµβούλιο Υπουργών
(άρθρα 202-210 ΣυνθΕΚ)

2.1.2.1 Σύνθεση

Το Συµβούλιο Υπουργών αποτελεί όργανο εκπροσώπησης των Κρατών-Με-
λών και απαρτίζεται από τον ή τους υπουργούς ή αναπληρωτές υπουργούς κάθε
Κράτους-Μέλους µε ίδιο ή παρόµοιο χαρτοφυλάκιο. Συνεπώς, έχει πολλές συνθέ-
σεις και σχηµατισµούς ανάλογα µε το αντικείµενό τους και στις συνεδριάσεις κάθε
σχηµατισµού παρίσταται ο αρµόδιος Επίτροπος, αλλά δεν έχει δικαίωµα ψήφου.
Ειδικότερα, προβλέπονται εννέα συνθέσεις: 1. Γενικών Υποθέσεων και Εξωτερι-
κών Σχέσεων, 2. Οικονοµικών Υποθέσεων, 3. ∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών Υπο-
θέσεων, 4. Απασχόλησης, Κοινωνικής Πολιτικής και Καταναλωτών, 5. Ανταγωνι-
στικότητας, 6. Μεταφορών, Τηλεπικοινωνιών και Ενέργειας, 7. Γεωργίας και Αλι-
είας, 8. Περιβάλλοντος και 9. Εκπαίδευσης, Νεολαίας και Πολιτισµού. 

Το «Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων και Εξωτερικών Σχέσεων» συντίθεται
από τους υπουργούς Εξωτερικών και ως Συµβούλιο Εξωτερικών Υποθέσεων επι-
τελεί δύο διαφορετικές λειτουργίες:  αποφασίζει την Εξωτερική Πολιτική και Πο-
λιτική Ασφάλειας της Ένωσης. Λόγω φόρτου εργασίας συγκροτήθηκαν και µερι-
κά ειδικευµένα Συµβούλια, κάποια άτυπα, όπως των υπουργών Άµυνας. Ως Συµ-
βούλιο Γενικών Υποθέσεων επεξεργάζεται φακέλους που αφορούν περισσότε-
ρους από έναν τοµείς πολιτικής, όπως η διεύρυνση ή η προετοιµασία του προϋπο-
λογισµού. Προετοιµάζει τις συνεδριάσεις του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου, παρακο-
λουθεί την υλοποίηση των αποφάσεών του και συντονίζει τη δουλειά όλων των άλ-
λων Συµβουλίων. 

Την προεδρία του Συµβουλίου, όπως και εκείνη του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου,
αναλαµβάνει εκ περιτροπής κάθε Κράτος-Μέλος για µια περίοδο έξι µηνών. Η
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προεδρία δεν προσδίδει περαιτέρω εξουσίες στο Κράτος-Μέλος που την ασκεί,
πέραν της σύγκλησης των συνεδριάσεων και της κατάρτισης της ηµερήσιας διά-
ταξης, αν και το Συµβούλιο µπορεί να συγκληθεί και µε αίτηση κάθε Κράτους-
Μέλους. 

∆ιοικητική στήριξη λαµβάνει το Συµβούλιο από τη Γενική Γραµµατεία (Βρυ-
ξέλλες), µε περισσότερους από 2.000 υπαλλήλους µοιρασµένους σε επτά Γενικές
∆ιευθύνσεις. Ωστόσο, το κύριο όργανο που ασχολείται µε την προετοιµασία των
εργασιών του Συµβουλίου είναι η Επιτροπή Μόνιµων Αντιπροσώπων (Comité
des Représentants Permanents = COREPER). 

Η COREPER, που δηµιουργήθηκε το 1958 ως επικουρικό όργανο και επισηµο-
ποιήθηκε το 1965, αποτελείται από µόνιµους αντιπροσώπους των Κρατών-Μελών.
Αυτοί έχουν ως αντικείµενο την προετοιµασία των εργασιών του Συµβουλίου,
εκτός από τα γεωργικά θέµατα, για τα οποία υπάρχει Ειδική Επιτροπή Γεωργίας.
Η Επιτροπή αυτή εξετάζει τους φακέλους και καταβάλλει προσπάθεια για επί-
τευξη συµφωνίας προτού κάθε ζήτηµα φτάσει στο Συµβούλιο. Αν τέτοια συµφω-
νία δεν επιτευχθεί, τα ανοιχτά θέµατα παραπέµπονται στο Συµβούλιο µε σχετική
ένδειξη. Η ηµερήσια διάταξη χωρίζεται δηλαδή σε σηµεία Α, τα οποία προορίζο-
νται για έγκριση χωρίς συζήτηση, εφόσον συµφωνία έχει ήδη επιτευχθεί σε επίπε-
δο COREPER, και σε σηµεία Β, που χρήζουν συζήτησης στο Συµβούλιο. ∆ιαθέτει
δύο σχηµατισµούς, την COREPER Ι, που αποτελείται από τους αναπληρωτές µό-
νιµους αντιπροσώπους και καλύπτει θέµατα τεχνικού χαρακτήρα, και την
COREPER ΙΙ, η οποία ασχολείται µε θέµατα υψηλής πολιτικής και απαρτίζεται
από διπλωµατικούς υπαλλήλους πρεσβευτικού βαθµού.

2.1.2.2 Αρµοδιότητες

Οι κυριότερες αρµοδιότητες του Συµβουλίου Υπουργών είναι οι ακόλουθες: 

1. ∆ιαθέτει κανονιστική εξουσία (άρθρο 202 ΣυνθΕΚ): Η κανονιστική ή νοµοθε-
τική εξουσία του Συµβουλίου είναι πρωτογενής και καταλήγει στην παραγωγή
του δευτερογενούς (ή παράγωγου) κοινοτικού δικαίου (βλ. αναλυτικότερα
κεφ. 3), συνήθως σε συνεργασία και συναπόφαση µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβού-
λιο επί των προτάσεων της Επιτροπής. Σύµφωνα µε το άρθρο 207 παρ. 3 της
ΣυνθΕΚ, το Συµβούλιο υπόκειται στην αρχή της διαφάνειας όταν ασκεί νοµο-
θετική εξουσία― µε τη Συνταγµατική Συνθήκη προβλέφθηκαν µάλιστα δηµό-
σιες συνεδριάσεις του. Μπορεί επίσης να ζητάει από την Επιτροπή να αναλαµ-
βάνει µελέτες ή να υποβάλλει νοµοθετικές προτάσεις. 

2. Ασκεί δηµοσιονοµική εξουσία (άρθρο 272 παρ. 3 ΣυνθΕΚ): Καθορίζει το σύ-
στηµα ιδίων πόρων της Κοινότητας, συντάσσει το σχέδιο του προϋπολογισµού
στη βάση προσχεδίου της Επιτροπής και συµπράττει µε το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο (ΕΚ) για την έγκρισή του.

3. Έχει αρµοδιότητα στους εξής τοµείς: εξωτερικές σχέσεις, δασµολόγιο,
εµπορική πολιτική, σύναψη συµφωνιών µε τρίτες χώρες ή διεθνείς οργανι-
σµούς (άρθρα 300 και 310 ΣυνθΕΚ). Η ΚΕΠΠΑ ανατίθεται στον Ύπατο

ENOTHTA 2.1

50

KEFALAIO_2  03-03-08  16:33  Page 50



Εκπρόσωπο, ενώ µε τη Συνταγµατική Συνθήκη προβλεπόταν θέση υπουργού
Εξωτερικών.

4. Στο πλαίσιο της αστυνοµικής και δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέ-
σεις (τρίτος πυλώνας), αποφασίζει και εκδίδει κοινές θέσεις, αποφάσεις-πλαί-
σιο, συµβάσεις και µέτρα υλοποίησης αυτών. 

5. Στους τοµείς στους οποίους την αρµοδιότητα συνεχίζουν να έχουν τα Κράτη-
Μέλη, όπως η γενική οικονοµική πολιτική, λειτουργεί ως φόρουµ, και µέσα σε
αυτό τα Κράτη-Μέλη µπορούν να συµβουλεύονται το ένα το άλλο και να συ-
ντονίζουν τη δράση τους. Έχει το συντονισµό της οικονοµικής πολιτικής των
Κρατών-Μελών, προβαίνει σε σύσταση σχετικά µε το γενικό προσανατολισµό,
την εφαρµογή του Συµφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης (συστάσεις, πρό-
στιµα) και καθορίζει τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες.

2.1.2.3 Λήψη αποφάσεων

Οι αποφάσεις στο Συµβούλιο Υπουργών λαµβάνονται είτε µε οµοφωνία είτε
µε απλή ή ειδική πλειοψηφία (ανάλογα µε τα θέµατα). Στη Συνθήκη του Μάα-
στριχτ προβλέπεται ως γενική αρχή η οµοφωνία. Στη Νίκαια καταβλήθηκε προ-
σπάθεια να γίνει κανόνας η ειδική πλειοψηφία, αλλά απέτυχε. Ωστόσο, η οµοφω-
νία περιορίστηκε, κάτι που ήταν απαραίτητο µετά τη διεύρυνση, ώστε να αποφευ-
χθεί παράλυση της νοµοθετικής διαδικασίας. 

Όταν η απόφαση λαµβάνεται µε απλή πλειοψηφία, κάθε Κράτος-Μέλος έχει
µία ψήφο και στην Ένωση των 27 αρκούν 14 ψήφοι. Εντούτοις, η διαδικασία αυτή
εφαρµόζεται σε λίγες µόνο περιπτώσεις, κυρίως διαδικαστικής φύσης, µε σηµα-
ντικότερη την απόφαση που αφορά τη σύγκληση ∆ιακυβερνητικής ∆ιάσκεψης,
καθώς µε αυτό τον τρόπο λήψης απόφασης ασκούν πολύ µεγαλύτερη επιρροή τα
µικρά κράτη σε βάρος των µεγάλων. Στο άλλο άκρο βρίσκεται η απόφαση µε οµο-
φωνία, η οποία εφαρµόζεται στα πλέον ευαίσθητα για τα εθνικά συµφέροντα θέ-
µατα και, µε βάση αυτή, κάθε Κράτος-Μέλος διαθέτει βέτο. 

Εξακολουθούν να λαµβάνονται µε οµοφωνία αποφάσεις για τα παρακάτω
θέµατα:

• Το διορισµό Εκτελεστικής Επιτροπής Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας. 
• Τη, βάσει του άρθρου 133 παρ. 6 ΣυνθΕΚ, σύναψη συµφωνιών στον τοµέα του

εµπορίου υπηρεσιών που εµπίπτουν στην κοινή αρµοδιότητα Κοινότητας και
Κρατών-Μελών.

• Την έδρα των οργάνων της Κοινότητας. 
• Την πνευµατική ιδιοκτησία, την κοινωνική πολιτική και την προστασία του πε-

ριβάλλοντος (στη Νίκαια επιχειρήθηκε ειδική πλειοψηφία, αλλά µετατέθηκε
για αργότερα µε οµόφωνη απόφαση).

• Την τροποποίηση προτάσεων της Επιτροπής (διαπραγµατευτικό όπλο της
τελευταίας).

• Τις εξελικτικές ρήτρες που αφορούν:
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–   µεταβίβαση θεµάτων από τον τρίτο πυλώνα στον πρώτο,
–   ανάθεση εποπτείας στην ΕΚΤ πιστωτικών ιδρυµάτων,
–   θέσπιση κοινών αρχών και διαδικασιών για εκλογή Ευρωπαϊκού

Κοινοβουλίου,
–   απόφαση αριθµού µελών Επιτροπής,
–   αύξηση αριθµού Γεν. Εισαγγελέων.

• Την κανονιστική εξουσία στα εξής θέµατα: 
–   καταπολέµηση διακρίσεων µε εναρµόνιση νοµοθεσιών,
–   διευκόλυνση κυκλοφορίας και κοινωνικές παροχές, κοινωνική ασφάλιση,

µεταφορά ασφαλιστικών δικαιωµάτων,
–   δικαιώµατα πολιτών, αναγνώριση επαγγελµατικών δικαιωµάτων και

διευκόλυνση εγκατάστασης,
–   µέτρα για χώρο ελευθερίας, ασφάλειας, δικαιοσύνης,
–   φορολογική εναρµόνιση,
–   προστασία περιβάλλοντος, πολιτισµός, γλωσσικό καθεστώς,
–   δηµοσιονοµικά θέµατα: πόροι, δηµοσιονοµικοί κανονισµοί, διαρθρωτικά 

ταµεία.
• Την ΚΕΠΠΑ, και ειδικότερα: 

–   συµφωνίες σύνδεσης,
–   ένταξη νέων µελών,
–   όταν απαιτείται οµοφωνία για λήψη εσωτερικών αποφάσεων.

Στις δύο παραπάνω περιπτώσεις απόφασης ―µε απλή πλειοψηφία και οµοφω-
νία― η εκπροσώπηση των Κρατών-Μελών είναι ισότιµη, ωστόσο απόκλιση από
την ισοτιµία αυτή συνιστά η στάθµιση των ψήφων (άρθρο 205 ΣυνθΕΚ) όταν η
απόφαση λαµβάνεται µε ειδική πλειοψηφία. Στην περίπτωση αυτή οι ψήφοι κάθε
κράτους είναι σταθµισµένες, ανάλογες δηλαδή µε τον πληθυσµό του, σε µια σχέση
όµως όχι ευθείας (που ευνοεί τα µεγάλα κράτη), αλλά φθίνουσας αναλογικότητας,
δηλαδή µε µικρότερη αναλογία καθώς τα µεγέθη µεγαλώνουν (έτσι, στα µεγάλα
κράτη αντιστοιχούν λιγότερες αναλογικά ψήφοι από ό,τι στα µικρά). Η φθίνουσα
αναλογικότητα αντανακλά την οµοσπονδιακή λογική, σύµφωνα µε την οποία τα µι-
κρότερα κράτη έχουν µεγαλύτερη επιρροή από εκείνη που αντιστοιχεί στον πληθυ-
σµό τους. Τη µεγαλύτερη, λοιπόν, αντιπροσωπευτικότητα απολαµβάνουν µεσαίου
µεγέθους χώρες, όπως η Ελλάδα, το Βέλγιο, η Τσεχία και η Πορτογαλία.
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Με τη Συνθήκη της Νίκαιας η ειδική πλειοψηφία είναι τριπλή: απλή πλειοψη-
φία Κρατών-Μελών, ενισχυµένη πλειοψηφία σταθµισµένων ψήφων (258 από τις
345 = 74,8%) και δηµογραφική δικλίδα ασφαλείας. Σύµφωνα µε την τελευταία,
κάθε Κράτος-Μέλος µπορεί να ζητήσει επιβεβαίωση ότι τα παραπάνω νούµερα
αντιπροσωπεύουν τουλάχιστον το 62% του συνολικού πληθυσµού της Ένωσης.
Αν αυτό δεν ισχύει, η απόφαση δε λαµβάνεται. Η απλή πλειοψηφία των Κρατών-
Μελών αντικαθίσταται από τα 2/3 στις σπάνιες εκείνες περιπτώσεις που ένα µέ-
τρο δεν έχει προταθεί από την Επιτροπή. 
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1. Σύνθεση την περίοδο 2004-2009.

27 54

10 18

7 13

Κράτος-Μέλος Πληθυσµός Σταθµισµένες Έδρες στο Ευρωπαϊκό
(εκατοµµύρια) ψήφοι Κοινοβούλιο1

Γερµανία 82 29 99
Ηνωµένο Βασίλειο 59,4
Γαλλία 59,1 29 78
Ιταλία 57,7
Ισπανία 39,4
Πολωνία 38,6
Ρουµανία 21,6 14 35
Ολλανδία 15,8 13 27
Ελλάδα 10,6
Τσεχία 10,3
Βέλγιο 10,2 12 24
Ουγγαρία 10,0
Πορτογαλία 9,9
Σουηδία 8,9 10 19
Αυστρία 8,1
Βουλγαρία 7,9
Σλοβακία 5,4
∆ανία 5,3 7 14
Φινλανδία 5,2
Ιρλανδία 3,7
Λιθουανία 3,7
Λετονία 2,4 4 9
Σλοβενία 2 4 7
Εσθονία 1,4
Κύπρος 0,8 4 6
Λουξεµβούργο 0,4
Μάλτα 0,4 3 5
Σύνολο 480,2 345 785
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∆ραστηριότητα 2

Μελετήστε τον πίνακα µε τις σταθµισµένες ψήφους και βγάλτε συµπεράσµατα σχετικά µε

την αντιπροσώπευση των Κρατών-Μελών στη διαδικασία της λήψης απόφασης µε ειδική

πλειοψηφία. 

Στην πράξη προωθείται η συναίνεση και, µόνο αν αυτή είναι αδύνατη, η απόφαση λαµβά-

νεται µε ψηφοφορία, η οποία λειτουργεί συχνά ως απειλή και αποφεύγεται. Εξάλλου, τα

κράτη δε χρησιµοποιούν συχνά το δικαίωµα του βέτο που διαθέτουν, ενώ η επίκληση ζω-

τικών συµφερόντων έχει συχνά ως αποτέλεσµα τη διαφορετική µεταχείριση του Κράτους-

Μέλους.

Με τη Συνταγµατική Συνθήκη (που, όπως είπαµε, µέχρι σήµερα δεν έχει κυρωθεί από όλα

τα Κράτη-Μέλη) η τριπλή ειδική πλειοψηφία θα αντικαθίστατο µε αφετηρία το 2009 από

διπλή πλειοψηφία: 55% των Κρατών-Μελών (όχι λιγότερα από 15) και 65% του πληθυσµού

της Ένωσης. Επίσης, προβλέφθηκε ότι, για να µπορεί µια µειοψηφία να σταµατάει µια

απόφαση, θα πρέπει να περιλαµβάνει τουλάχιστον εκπροσώπους τεσσάρων Κρατών-Με-

λών. Η πρόβλεψη αυτή εισήχθη για να µην µπορούν τα τρία µεγαλύτερα κράτη να µπλο-

κάρουν µια απόφαση.
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Ενότητα 2.2

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ
(ΑΡΘΡΑ 189-201 ΣΥΝΘΕΚ)

2.2.1 Ιστορία και σύνθεση
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (ΕΚ) αντιπροσωπεύει, σύµφωνα µε το άρθρο 189

της ΣυνθΕΚ, τους λαούς των Κρατών-Μελών. Αποτελεί µετεξέλιξη της Κοινής Συ-
νέλευσης της ΕΚΑΧ, της ΕΟΚ και της ΕΚΑΕ, οι οποίες συνενώθηκαν σε µία «Συ-
νέλευση» το 1957, βάσει της πρώτης Συνθήκης Συγχώνευσης. Παρ' ότι η ίδια η Συ-
νέλευση αυτοαποκαλούνταν Κοινοβούλιο ήδη από το 1958, αναγνωρίστηκε ως
«Κοινοβούλιο» µε το άρθρο 2 της ΕΕΠ και η µετονοµασία τυπικά έλαβε χώρα µε
τη ΣυνθΕΕ. Μέχρι το 1979 αποτελούνταν από µέλη των εθνικών Κοινοβουλίων,
οπότε άρχισε να εφαρµόζεται η ήδη προβλεπόµενη από τις Συνθήκες άµεση και
καθολική εκλογή των µελών του από τους λαούς ανά πέντε χρόνια. Με αυτό τον
τρόπο το Κοινοβούλιο είναι το µόνο όργανο της Κοινότητας που απολαµβάνει
άµεση δηµοκρατική νοµιµοποίηση. Ωστόσο, οι εκλογές δεν πραγµατοποιούνται µε
ενιαίο εκλογικό σύστηµα, διότι κάτι τέτοιο δεν κατέστη δυνατό να συµφωνηθεί. 

Στις εκλογές του 2004 εκλέχθηκαν 732 ευρωβουλευτές από τα τότε 25 Κράτη-
Μέλη. Μέχρι τις εκλογές του 2009 προστέθηκαν άλλα 53 µέλη από τη Ρουµανία
και τη Βουλγαρία. Μετά το 2009 το σύνολο των βουλευτών θα µειωθεί στους 736,
καθώς προβλέπεται ότι ο αριθµός τους δεν µπορεί να ξεπεράσει τους 750. Οι
έδρες κατανέµονται ανάλογα µε τον πληθυσµό των Κρατών-Μελών, σε µια σχέση
φθίνουσας αναλογικότητας. Τη σύνθεση του Κοινοβουλίου αποφασίζει οµόφωνα
το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, έπειτα από πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και µε την έγκρισή του. 

Αν και εκλέγονται µε εθνικά και όχι µε πανευρωπαϊκά πολιτικά κόµµατα ως
αντιπρόσωποι κάθε λαού, τα µέλη του Κοινοβουλίου συσπειρώνονται µε βάση
όχι την εθνικότητά τους αλλά την πολιτική τους τοποθέτηση, σχηµατίζοντας πολι-
τικές οµάδες. Μεγαλύτερες είναι η Οµάδα του Ευρωπαϊκού Λαϊκού Κόµµατος
(δεξιά του κέντρου πολιτικά κόµµατα) και εκείνη του Κόµµατος των Ευρωπαίων
Σοσιαλιστών, ενώ σταθερά παρούσες είναι η Οµάδα των Φιλελευθέρων, των Οι-
κολόγων/Πρασίνων και της Ευρωπαϊκής Αριστεράς. Οι οµάδες οργανώνονται
εσωτερικά, ορίζοντας έναν πρόεδρο (ή, σε ορισµένες οµάδες, δύο συµπροέ-
δρους), ένα προεδρείο και µία γραµµατεία. Στο ηµικύκλιο, οι βουλευτές κάθο-
νται µε βάση την πολιτική τους τοποθέτηση, από τα αριστερά προς τα δεξιά, έπει-
τα από συµφωνία µεταξύ των προέδρων των οµάδων. Για να σχηµατιστεί µια πο-
λιτική οµάδα απαιτούνται τουλάχιστον 20 βουλευτές, που πρέπει να εκπροσω-
πούν τουλάχιστον το ένα πέµπτο του συνόλου των Κρατών-Μελών. Απαγορεύεται
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η ένταξη σε περισσότερες από µία πολιτικές οµάδες, µπορεί όµως κάποιοι βου-
λευτές να µην ανήκουν σε καµία οµάδα. Πριν από κάθε ψηφοφορία στην Ολοµέ-
λεια, οι πολιτικές οµάδες εξετάζουν τις εκθέσεις των κοινοβουλευτικών επιτρο-
πών και υποβάλλουν τροπολογίες. Η θέση κάθε πολιτικής οµάδας αποφασίζεται
µε συνεννόηση στο εσωτερικό της, ωστόσο κανένας βουλευτής δεν επιτρέπεται
να λάβει υποχρεωτική εντολή ψήφου. 

Πολιτικές Οµάδες στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (µέσα σε παρένθεση, ο αριθ-
µών των εδρών κάθε οµάδας την περίοδο 2004-2009. Στο σύνολο πρέπει να προ-
στεθούν και οι 14 ανεξάρτητοι ευρωβουλευτές): 

Οµάδα τoυ Ευρωπαϊκoύ Λαϊκoύ Κόµµατoς (Χριστιαvoδηµoκράτες)
και των Ευρωπαίωv ∆ηµoκρατώv (277)

Σοσιαλιστική Οµάδα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (218) 

Οµάδα της Συµµαχίας Φιλελευθέρων και ∆ηµοκρατών
για την Ευρώπη (106)

Οµάδα Έvωση για τηv Ευρώπη τωv Εθvώv (44)

Οµάδα τωv Πρασίvωv/Ευρωπαϊκή Ελεύθερη
Συµµαχία (42) 

Συνοµοσπονδιακή Οµάδα της Ευρωπαϊκής Ενωτικής Αριστεράς
/Αριστερά των Πρασίνων των Βορείων Χωρών (41)

Οµάδα Ανεξαρτησία και ∆ηµοκρατία (23)

Οµάδα Ταυτότητα, Παράδοση, Κυριαρχία (20)

Το Κοινοβούλιο διαθέτει 17 µόνιµες επιτροπές, στις οποίες τα µέλη της καθε-
µιάς ή οι εκπρόσωποί της παρέχουν εξηγήσεις σχετικά µε τη δράση της. Με αυτό
τον τρόπο οι επιτροπές ενηµερώνονται και ελέγχουν τις δραστηριότητες της Επι-
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τροπής. Επιπλέον, προπαρασκευάζουν τις γνωµοδοτήσεις του ΕΚ επί των προτά-
σεων της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, τις προτάσεις τροπολογιών του ΕΚ στις «κοινές
θέσεις» του Συµβουλίου, καθώς και τις αποφάσεις που λαµβάνει το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο µε δική του πρωτοβουλία. 

Έδρα του ΕΚ είναι το Στρασβούργο, όπου συνεδριάζει η Ολοµέλεια µία εβδο-
µάδα κάθε µήνα. Τις υπόλοιπες εβδοµάδες οι επιτροπές και οι πολιτικές οµάδες
συνεδριάζουν στα κτίρια των Βρυξελλών. Τέλος, η γραµµατεία του ΕΚ βρίσκεται
στο Λουξεµβούργο. 

2.2.2 Αρµοδιότητες 
Οι κυριότερες αρµοδιότητες του Κοινοβουλίου είναι οι ακόλουθες: 

• Nοµοθετική εξουσία: Στους περισσότερους τοµείς, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
µοιράζεται τη νοµοθετική λειτουργία µε το Συµβούλιο Υπουργών, ειδικότερα
µέσω της διαδικασίας της συναπόφασης (εισήχθη το 1993 µε τη Συνθήκη του
Μάαστριχτ, βλ. άρθρο 251 ΣυνθΕΚ) και της συνεργασίας (εισήχθη το 1987 µε
την ΕΕΠ, βλ. άρθρο 252 ΣυνθΕΚ). (Για τις διαδικασίες αυτές θα µιλήσουµε πα-
ρακάτω, στο κεφάλαιο 3, όταν θα αναλύσουµε τις νοµοθετικές διαδικασίες.) 

• ∆ηµοσιονοµική εξουσία: Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µοιράζεται τη δηµοσιο-
νοµική εξουσία µε το Συµβούλιο. Αφενός ψηφίζει τον ετήσιο προϋπολογισµό,
ο οποίος καθίσταται εκτελεστός µε την υπογραφή του προέδρου του Κοινο-
βουλίου, αφετέρου ελέγχει την εκτέλεσή του. Εξάλλου, το ΕΚ έχει την τελευ-
ταία λέξη στις λεγόµενες «µη υποχρεωτικές δαπάνες» της Κοινότητας, εκείνες
δηλαδή που δεν απορρέουν δεσµευτικά από την κοινοτική νοµοθεσία. Τέτοιες
είναι, π.χ., οι διαχειριστικές δαπάνες στο πλαίσιο των διαρθρωτικών ταµείων
και των πολιτικών για την έρευνα, την ενέργεια, τις µεταφορές ή την προστα-
σία του περιβάλλοντος. Οι δαπάνες αυτές αντιπροσωπεύουν σχεδόν το µισό
του κοινοτικού προϋπολογισµού. Όσον αφορά τις υποχρεωτικές δαπάνες (µε
κυριότερες εκείνες της κοινής αγροτικής πολιτικής), το ΕΚ µπορεί να προτεί-
νει τροποποιήσεις, οι οποίες, αν το Συµβούλιο δεν τις απορρίψει µε ειδική
πλειοψηφία, θεωρείται ότι έγιναν δεκτές. Τέλος, το ΕΚ έχει δικαίωµα να
απορρίψει συνολικά τον προϋπολογισµό µε απόλυτη πλειοψηφία των µελών
του και 2/3 επί των ψηφισάντων, ενώ έχει και την αρµοδιότητα, έπειτα από σύ-
σταση του Συµβουλίου, να κάνει δεκτό τον απολογισµό της Ευρωπαϊκής Επι-
τροπής σχετικά µε την εκτέλεση του προϋπολογισµού του προηγούµενου έτους
(άρθρο 276 παρ. 1 ΣυνθΕΚ). 

• Πολιτικός έλεγχος της Επιτροπής: Το Κοινοβούλιο µπορεί να εγκρίνει ή να
απορρίψει το διορισµό του προέδρου και των µελών της Επιτροπής αφότου
αυτοί διοριστούν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο. Επίσης, έχει την αρµοδιότητα
να ανακαλέσει την Επιτροπή στο σύνολό της µέσω πρότασης µοµφής, η οποία
γίνεται δεκτή µε πλειοψηφία 2/3 επί των ψηφισάντων και την πλειοψηφία των
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µελών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, και υποχρεώνει την Επιτροπή σε συλ-
λογική παραίτηση (άρθρο 201 ΣυνθΕΚ). Για το λόγο αυτό η θητεία της Επιτρο-
πής έχει συγχρονιστεί από το 1999 µε εκείνη του Κοινοβουλίου, που ασκεί επί-
σης εξουσία ελέγχου επί των δραστηριοτήτων της Ένωσης µέσω γραπτών ή
προφορικών ερωτήσεων που µπορεί ν' απευθύνει στην Επιτροπή και στο Συµ-
βούλιο. Εξάλλου, το Κοινοβούλιο έχει τη δυνατότητα να συστήσει προσωρινές
επιτροπές και επιτροπές έρευνας, οι εξουσίες των οποίων δεν περιορίζονται
στη δραστηριότητα των κοινοτικών θεσµικών οργάνων, αλλά µπορεί να αφο-
ρούν και τη δράση των Κρατών-Μελών κατά την εφαρµογή των κοινοτικών
πολιτικών. 

∆ραστηριότητα 3

Μεταβείτε στη σελίδα 

http://tovima.dolnet.gr/print_article.php?e=B&f=14303&m=A14&aa=1 του διαδικτύου. 

∆ιαβάστε το άρθρο του Μ. Σπινθουράκη από την εφηµερίδα Το Βήµα, της 31/10/2004,

σελ. A14, µε τίτλο: «Το παζάρι για τη νέα Ευρωπαϊκή Επιτροπή»

Και υπότιτλο: «Το ποιόν ορισµένων υποψηφίων επιτροπών πυροδότησε τη σύγκρουση µε-

ταξύ Μποφόζο και Ευρωβουλής».

Γράψτε το συµπέρασµά σας σχετικά µε την εξουσία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στη

διαδικασία διορισµού της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

• Αρµοδιότητα προσφυγής στο Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο εναντίον πράξεων όλων
των άλλων οργάνων της Ένωσης. Έτσι, διασφαλίζει τη µεγαλύτερη δυνατή
συµµετοχή του στη νοµοθετική διαδικασία, αλλά, πλέον, µετά τη Συνθήκη της
Νίκαιας, διαθέτει απεριόριστη ενεργητική νοµιµοποίηση. Αυτό σηµαίνει ότι
µπορεί να προσφεύγει στο ∆ικαστήριο για κάθε νοµοθετικό µέτρο, στο οποίο
δεν είχε συµπράξει ή µε το οποίο δε συµφωνεί. 

Παράδειγµα

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο προσέβαλε ενώπιον του ∆ΕΚ τη συµφωνία µε-

ταξύ της ΕΕ και των ΗΠΑ, η οποία επιτρέπει στις αµερικανικές αρχές να έχουν

πρόσβαση στα δεδοµένα των επιβατών στις αεροπορικές πτήσεις µεταξύ Ευ-

ρώπης και Αµερικής. ∆ιαβάστε παρακάτω την προσφυγή: 

Προσφυγή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου κατά του Συµβουλίου της Ευρω-

παϊκής Ένωσης, που ασκήθηκε στις 27 Ιουλίου 2004.

(Υπόθεση C-317/04)
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Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, εκπροσωπούµενο από τους R. Passos και N.

Lorenz, µε τόπο επιδόσεων το Λουξεµβούργο, άσκησε στις 27 Ιουλίου 2004

προσφυγή ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά του

Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ζητεί από το ∆ικαστήριο: 

– Nα ακυρώσει την απόφαση του Συµβουλίου 2004/496/ΕΚ της 17ης Μαΐου 20042.

– Να καταδικάσει το καθού στα δικαστικά έξοδα.

Λόγοι ακυρώσεως και κύρια επιχειρήµατα
Το Κοινοβούλιο επικαλείται πέντε λόγους προς στήριξη της προσφυγής του.

Με τους δύο πρώτους λόγους αµφισβητείται η νοµική βάση της επίδικης απο-

φάσεως. Πρώτον, το Κοινοβούλιο θεωρεί ότι η προσφυγή στο άρθρο 95 ΕΚ δε δι-

καιολογείται, ιδίως αν ληφθεί υπόψη η πρόσφατη νοµολογία του ∆ικαστηρίου για

την ερµηνεία της διατάξεως αυτής. Εξάλλου, το άρθρο 95 ενδέχεται να µη θεµε-

λιώνει την αρµοδιότητα της Κοινότητας για τη σύναψη της συµφωνίας, διότι έχει

ως αντικείµενο την επεξεργασία δεδοµένων που εξαιρούνται από το πεδίο

εφαρµογής της Οδηγίας 95/46 για την προστασία των δεδοµένων προσωπικού

χαρακτήρα. ∆εύτερον, η συµφωνία προϋποθέτει τροποποίηση της οδηγίας αυ-

τής, η οποία πρέπει να θεσπιστεί µε τη διαδικασία του άρθρου 251 ΕΚ και δεν

µπορεί εποµένως να συναφθεί χωρίς σύµφωνη γνώµη του Κοινοβουλίου.

Με τον τρίτο λόγο, το Κοινοβούλιο θεωρεί ότι η σύναψη της συµφωνίας έγινε

κατά παράβαση των θεµελιωδών δικαιωµάτων, και ειδικότερα του δικαιώµατος

προστασίας των προσωπικών δεδοµένων, όσον αφορά ουσιώδεις πλευρές του

δικαιώµατος αυτού, και επίσης ότι αποτελεί αδικαιολόγητη επέµβαση στην

ιδιωτική ζωή: γεγονός ασυµβίβαστο µε το άρθρο 8 της Ευρωπαϊκής Σύµβασης

των ∆ικαιωµάτων του Ανθρώπου.

Ο τέταρτος λόγος αφορά την παράβαση της αρχής της αναλογικότητας,

ιδίως διότι η συµφωνία προβλέπει τη διαβίβαση υπερβολικά µεγάλου αριθµού

δεδοµένων των επιβατών και διότι τα δεδοµένα αυτά αποθηκεύονται για µεγάλο

χρονικό διάστηµα από τις αµερικανικές αρχές.

Τέλος, το Κοινοβούλιο επικαλείται έλλειψη επαρκούς αιτιολογίας για µια

πράξη όπως αυτή που φέρει τόσο ιδιαίτερα χαρακτηριστικά. Επίσης, παράβαση

της αρχής της νόµιµης συνεργασίας που προβλέπεται από το άρθρο 10 ΕΚ,

ενόψει των πολύ ασυνήθιστων περιστάσεων υπό τις οποίες εκδόθηκε η επίδικη

απόφαση, που παρενεβλήθη κατά τη διάρκεια της διαδικασίας της αιτήσεως

γνωµοδοτήσεως 1/04 ενώπιον του ∆ικαστηρίου όσον αφορά τις πλευρές που

έθεταν προδήλως ερωτήµατα έννοµης τάξης.
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• ∆έχεται αναφορές από τους πολίτες, τις οποίες εξετάζει η µόνιµη Επιτροπή
Αναφορών, και διορίζει µόνο τον Ευρωπαίο ∆ιαµεσολαβητή (Ombudsman),
που παραλαµβάνει καταγγελίες σχετικά µε περιπτώσεις κακής διοίκησης στο
πλαίσιο της δράσης των κοινοτικών οργάνων ή οργανισµών, εκτός του Ευρω-
παϊκού ∆ικαστηρίου. Ο ∆ιαµεσολαβητής µπορεί να διεξάγει έρευνα και να
φέρει το θέµα στο ενδιαφερόµενο όργανο, ενώ υποβάλλει έκθεση για τη δρα-
στηριότητά του προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

• Σύµφωνη γνώµη επί όλων των σηµαντικών διεθνών συµφωνιών (άρθρο 300 παρά-
γραφος 3 και άρθρο 310 ΣυνθΕΚ), καθώς και επί των Συνθηκών προσχώρησης, οι
οποίες συνάπτονται µε νέα Κράτη-Μέλη και καθορίζουν τους όρους της προ-
σχώρησης (άρθρο 49 ΣυνθΕΕ). Σύµφωνη γνώµη του απαιτείται ακόµη για την
τροποποίηση του καταστατικού της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, καθώς
και για την ενιαία διαδικασία εκλογών ανάδειξης των µελών του. 

Οι αποφάσεις του ΕΚ λαµβάνονται µε απλή πλειοψηφία των παρόντων, αν και
προβλέπονται και περιπτώσεις στις οποίες απαιτείται η απόλυτη πλειοψηφία του
συνόλου. Με τη Συνθήκη του Άµστερνταµ (που άρχισε να ισχύει το 1999) οι εξου-
σίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ενισχύθηκαν, ιδίως χάρη στη σηµαντική επέ-
κταση της διαδικασίας της συναπόφασης. Η εξέλιξη αυτή προς την ενίσχυση του
ρόλου του Κοινοβουλίου ως συναποφασίζοντος συνεχίστηκε µε τη Συνθήκη της
Νίκαιας (που άρχισε να ισχύει το 2003), η οποία του παρείχε και δικαίωµα προ-
σφυγής στο ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Η Συνταγµατική Συνθήκη
προέβλεψε περαιτέρω ενίσχυση των εξουσιών του Κοινοβουλίου, ως συν-νοµοθέτη,
µε την επέκταση σε νέους τοµείς του πεδίου εφαρµογής της διαδικασίας της συνα-
πόφασης και τη χορήγηση στο Κοινοβούλιο δικαιώµατος απόφασης σε δηµοσιο-
νοµικά θέµατα ισότιµου µε εκείνο του Συµβουλίου. 
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Ενότητα 2.3

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ (ΑΡΘΡΑ 211-219)

2.3.1 Σύνθεση 
Η Επιτροπή συνιστά ένα ενιαίο Kολέγιο 25 Επιτρόπων, µε έναν από κάθε

Κράτος-Μέλος, που διορίζονται για θητεία πέντε ετών «µε κοινή συµφωνία» των
κυβερνήσεων των Κρατών-Μελών, καθώς και του προέδρου της Επιτροπής. Ο
πρόεδρος χαράζει κατευθύνσεις, διευθύνει και καθοδηγεί πολιτικά την Επιτροπή
(άρθρο 219 παρ. 1 ΣυνθΕΚ), ενώ µοιράζει και τα χαρτοφυλάκια στους Επιτρό-
πους – στην άσκηση των καθηκόντων του επικουρείται από δύο αντιπροέδρους.
Με τη Συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης προβλέφθηκε διαδικασία πα-
ροχής ψήφου εµπιστοσύνης από το Κοινοβούλιο µετά το διορισµό της Επιτροπής:
οι κυβερνήσεις των Κρατών-Μελών ορίζουν το πρόσωπο που προτίθενται να διο-
ρίσουν πρόεδρο, καθώς και εκείνα που προορίζονται να αναλάβουν τις θέσεις
των Επιτρόπων, όµως ο διορισµός αυτός δεν ολοκληρώνεται πριν την έγκριση του
Κοινοβουλίου (άρθρο 214 παρ. 2 ΣυνθΕΚ). Τα µέλη της Επιτροπής πρέπει να επι-
λέγονται βάσει των «γενικών προσόντων τους» και να «ασκούν τα καθήκοντά
τους µε πλήρη ανεξαρτησία προς το γενικό συµφέρον της Κοινότητας» (άρθρο
213 παρ. 2 ΣυνθΕΚ). Κατά την άσκηση των καθηκόντων τους δε ζητούν ούτε δέχο-
νται υποδείξεις από καµία κυβέρνηση. Η ευθύνη των αποφάσεων είναι συλλογική
και αυτή είναι η έννοια του «Κολεγίου». 

Έδρα της Επιτροπής είναι οι Βρυξέλλες. Σηµαντικό ρόλο στην εκτέλεση του
έργου της παίζουν, πέραν του Κολεγίου των Επιτρόπων, τα Γραφεία των Επιτρό-
πων (Cabinets), τα οποία αποτελούνται από έξι αξιωµατούχους και είναι υπεύθυ-
να για τη χάραξη των πολιτικών, καθώς και οι Γενικές ∆ιευθύνσεις, ο διοικητικός
βραχίονας της Επιτροπής, που είναι υπεύθυνες για την εφαρµογή των πολιτικών. 

2.3.2 Αρµοδιότητες

Άρθρο 211 ΣυνθΕΚ

Για τη διασφάλιση της λειτουργίας και αναπτύξεως της κοινής αγοράς, η

Επιτροπή:

– µεριµνά για την εφαρµογή της παρούσας συνθήκης, καθώς και των διατάξεων που

θεσπίζονται δυνάµει αυτής από τα όργανα,

– διατυπώνει συστάσεις ή γνώµες επί θεµάτων που αποτελούν αντικείµενο της
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παρούσας συνθήκης, εφόσον προβλέπεται ρητώς από αυτήν ή θεωρείται ανα-

γκαίο από την Επιτροπή,

– έχει ιδία εξουσία λήψεως αποφάσεων και συµπράττει στη διαµόρφωση των πράξεων

του Συµβουλίου και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου κατά τις διατάξεις της παρούσας

συνθήκης,

– ασκεί τις αρµοδιότητες που της αναθέτει το Συµβούλιο για την εκτέλεση των κανό-

νων που θεσπίζει.

Οι κυριότερες αρµοδιότητες της Επιτροπής είναι οι ακόλουθες: 

• Αρµοδιότητα ανάληψης νοµοθετικής πρωτοβουλίας: Αναλαµβάνει πρωτοβου-
λία για την περαιτέρω ανάπτυξη του κοινοτικού δικαίου, υποβάλλοντας προ-
τάσεις στο Συµβούλιο για µια κοινοτική ρύθµιση, µε γνώµονα πάντα το κοινο-
τικό συµφέρον. Έτσι, αποτελεί την κινητήρια δύναµη των κοινοτικών πολιτι-
κών. Τόσο το Συµβούλιο όσο και το Κοινοβούλιο µπορούν να ζητήσουν από
την Επιτροπή να υποβάλει πρόταση. Ωστόσο, ελάχιστες προτάσεις προέρχο-
νται καταρχήν από την Επιτροπή. Συνήθως, οι προτάσεις προέρχονται από τις
εθνικές κυβερνήσεις, τη βιοµηχανία, τις µη κυβερνητικές οργανώσεις και άλ-
λους κοινωνικούς εταίρους, µε αποτέλεσµα η Επιτροπή να µετατρέπεται σε τό-
πο συνεύρεσης αλλά και σύγκρουσης ιδεών και συµφερόντων. 
Η Επιτροπή ξεκινάει επίσης τη διαδικασία έγκρισης του προϋπολογισµού,

υποβάλλοντας σχέδιο στο Συµβούλιο και στο Κοινοβούλιο. Τέλος, έχει την αρµο-
διότητα να πυροδοτεί συζήτηση σχετικά µε διάφορα θέµατα, µε σηµαντικότερο
παράδειγµα τη Λευκή Βίβλο για την ολοκλήρωση της Εσωτερικής Αγοράς.
• Νοµοθετική και οιονεί νοµοθετική αρµοδιότητα: Πρωτογενής νοµοθετική

εξουσία ―δηλαδή χωρίς τη σύµπραξη των άλλων δύο οργάνων― αναγνωρί-
ζεται στην Επιτροπή µόνο σε δύο τοµείς. Συγκεκριµένα, µπορεί να εκδίδει
οδηγίες για να διασφαλίζει ότι οι δηµόσιες επιχειρήσεις συµµορφώνονται µε
τους κανόνες που προβλέπονται στη Συνθήκη (άρθρο 86 παρ. 3 ΣυνθΕΚ) και
κανονισµούς σχετικά µε τους όρους εγκατάστασης των Ευρωπαίων πολιτών
σε άλλα Κράτη-Μέλη πέραν αυτού της καταγωγής τους (άρθρο 39 παρ. 3 δ
ΣυνθΕΚ). 
Πολύ περισσότερες είναι οι µεταβιβασθείσες από το Συµβούλιο στην Επι-

τροπή νοµοθετικές αρµοδιότητες σχετικά µε κανόνες που το πρώτο εκδίδει (άρ-
θρο 202 ΣυνθΕΚ). (Βλ. διεξοδικότερα στο επόµενο κεφάλαιο, στο υποκεφάλαιο
«Επιτροπολογία».) 
• Ελεγκτική αρµοδιότητα: Ενεργεί ως θεµατοφύλακας του κοινοτικού δικαίου,

του οποίου ελέγχει την τήρηση και την ορθή εφαρµογή τόσο του πρωτογενούς
όσο και του παράγωγου. Σε περίπτωση παραβίασης του κοινοτικού δικαίου
από Κράτος-Μέλος, κινεί εναντίον του τη διαδικασία του άρθρου 226 της Συν-
θΕΚ και, εάν είναι αναγκαίο, παραπέµπει την υπόθεση στο ∆ικαστήριο των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Μπορεί ακόµη να επιβάλει ποινές σε φυσικά και
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νοµικά πρόσωπα σε περίπτωση παραβάσεων του κοινοτικού δικαίου. Σε άµε-
ση σχέση µε την παραπάνω αρµοδιότητά της, η Επιτροπή δεν επιτρέπεται να
επιδιώκει συµφέροντα άλλα, πέρα από εκείνα της Κοινότητας, τα οποία πρέ-
πει να προασπίζει τόσο έναντι του Συµβουλίου όσο και έναντι των Κρατών-
Μελών. 

• Εκτελεστική αρµοδιότητα: ∆ιαχειρίζεται και εκτελεί τις κοινοτικές διατάξεις.
Ιδιαίτερα στον τοµέα του ανταγωνισµού, ενεργεί ως διοικητική αρχή: εξετάζει
τα πραγµατικά περιστατικά, χορηγεί άδειες ή απαγορεύει τη λειτουργία επι-
χειρήσεων και επιβάλλει κυρώσεις. Εκτεταµένες αρµοδιότητες διαθέτει και
σε σχέση µε τα διαρθρωτικά ταµεία και την εκτέλεση του προϋπολογισµού,
όπου ελέγχει αν τα έσοδα από τα κράτη έχουν εισρεύσει στον κοινοτικό προϋ-
πολογισµό. Αντιπροσωπεύει την ΕΚ στους διεθνείς οργανισµούς και διαχειρί-
ζεται την αποστολή και την αποδοχή ξένων διπλωµατικών αντιπροσώπων
(ενεργητική και παθητική πρέσβευση). Κατόπιν εξουσιοδότησης του Συµβου-
λίου, έχει αρµοδιότητα να διεξάγει διαπραγµατεύσεις για τη σύναψη συµφω-
νιών της Κοινότητας µε διεθνείς οργανισµούς και τρίτες χώρες, συµπεριλαµ-
βανοµένων των συµφωνιών προσχώρησης νέων κρατών. 

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 1

Από πού αντλούν τη νοµιµοποίησή τους τα παραπάνω όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης;

ENOTHTA 2.3

63

K E Φ A Λ A I O 2

KEFALAIO_2  03-03-08  16:33  Page 63



Ενότητα 2.4

ΤΟ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ
ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΚΑΙ ΤΟ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟ 

2.4.1 Αναγκαιότητα δικαστικής εξουσίας
στην Ένωση

Η θέσπιση µιας κοινοτικής δικαστικής εξουσίας απορρέει από την αναγκαιό-
τητα οι όποιες διαφορές αφορούν το κοινοτικό δίκαιο και εµπίπτουν στην κοινοτι-
κή έννοµη τάξη να επιλύονται από ένα υπερεθνικό όργανο, ανεξάρτητο δηλαδή
από τα Κράτη-Μέλη, αλλά και διαφορετικό από τα εθνικά δικαστήρια, ώστε να
είναι εγγυηµένη η οµοιόµορφη εφαρµογή του κοινοτικού δικαίου, ανεξαρτήτως
της χώρας την οποία κάθε υπόθεση αφορά. Έτσι, ήδη στο πλαίσιο της ΕΚΑΧ θε-
σµοθετήθηκε το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, ενώ η Ενιαία Ευρω-
παϊκή Πράξη προέβλεψε τη δυνατότητα δηµιουργίας ενός ∆ικαστηρίου πρώτου
βαθµού, του Πρωτοδικείου, το οποίο ιδρύθηκε µε απόφαση του Ευρωπαϊκού Συµ-
βουλίου το 1988. 

2.4.2 Σύνθεση
Το ∆ΕΚ απαρτίζεται από 27 δικαστές, έναν από κάθε Κράτος-Μέλος, και

οκτώ Γενικούς Εισαγγελείς, οι οποίοι διορίζονται µε κοινή συµφωνία των κυ-
βερνήσεων των Κρατών-Μελών για εξαετή ανανεώσιµη θητεία. Πρόκειται για
νοµικούς που παρέχουν εγγυήσεις πλήρους ανεξαρτησίας και στη χώρα προέ-
λευσής τους έχουν τα προσόντα να διοριστούν στα ανώτατα δικαστικά αξιώµα-
τα ή είναι νοµικοί αναγνωρισµένου κύρους. Οι δικαστές εκλέγουν µεταξύ τους
τον πρόεδρο του ∆ικαστηρίου για τριετή ανανεώσιµη θητεία, αρµοδιότητα του
οποίου είναι να εποπτεύει τις εργασίες και να διευθύνει τις υπηρεσίες του ∆ικα-
στηρίου, καθώς και να προεδρεύει κατά τις συνεδριάσεις και τις διασκέψεις
των µεγαλύτερων δικαστικών σχηµατισµών. 

Ο Γενικός Εισαγγελέας δεν είναι µέλος του ∆ικαστηρίου ούτε συµµετέχει στη
διάσκεψη για τη λήψη της απόφασης, ωστόσο συνεπικουρεί το ∆ικαστήριο, εξετά-
ζοντας κάθε υπόθεση που του ανατίθεται, και εισηγείται µια τεκµηριωµένη νοµι-
κή άποψη υπό τη µορφή των «προτάσεων». 

Το ∆ικαστήριο συνεδριάζει είτε σε ολοµέλεια (τµήµα µείζονος σύνθεσης µε
13 δικαστές), όταν προβλέπεται από τη Συνθήκη, ή σε περιπτώσεις ιδιαίτερης
σπουδαιότητας, είτε ―κατά κανόνα― σε πενταµελή ή τριµελή τµήµατα. 

Το Πρωτοδικείο αποτελείται από ένα δικαστή από κάθε Κράτος-Μέλος µε
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εξαετή θητεία, και σε αυτό δεν υπάρχουν Γενικοί Εισαγγελείς ― το έργο τους
αναλαµβάνουν εισηγητές δικαστές. Σ' αυτό προσαρτώνται και τα «∆ικαιοδοτικά
Τµήµατα» που δηµιουργήθηκαν µε τη Συνθήκη της Νίκαιας. 

2.4.3 Αρµοδιότητες 

Σύµφωνα µε το άρθρο 220 της ΣυνθΕΚ, το ∆ΕΚ και το ΠΕΚ εξασφαλίζουν στο
πλαίσιο των αρµοδιοτήτων τους «την τήρηση του δικαίου κατά την ερµηνεία και
την εφαρµογή της παρούσας Συνθήκης», όπου ως δίκαιο νοείται τόσο το πρωτογε-
νές όσο και το παράγωγο (για τη διάκριση µεταξύ πρωτογενούς και παράγωγου
δικαίου, βλ. τρίτο κεφάλαιο). «Στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων τους» σηµαίνει ότι
δεν εξασφαλίζεται ένα γενικό δικαίωµα δικαστικής προστασίας, όπως στα κράτη,
αλλά εφαρµόζεται και εδώ η γενικότερα ισχύουσα στην Ευρωπαϊκή Ένωση αρχή
των ειδικά ανατεθειµένων αρµοδιοτήτων. Αυτό δεν απέτρεψε το ∆ικαστήριο από
το να δεχτεί τη θεµελίωση της αρµοδιότητάς του σε υποθέσεις όπου αυτή δεν προ-
βλέπεται ρητά, αλλά προκύπτει έµµεσα από την εφαρµογή των Συνθηκών. 

Συγκεκριµένα, οι αρµοδιότητες των ευρωπαϊκών δικαστηρίων είναι οι εξής: 

• Προδικαστικά ερωτήµατα από εθνικά δικαστήρια: Όταν ένα ζήτηµα κοινοτι-
κού δικαίου, το οποίο είναι νοµικά κρίσιµο για την επίλυση της υπόθεσης,
εγείρεται ενώπιον ενός εθνικού δικαστηρίου, αυτό δικαιούται και, αν δεν προ-
βλέπεται άλλο ένδικο µέσο στην εθνική νοµοθεσία κατά της απόφασής του,
υποχρεούται να παραπέµψει σχετικό προδικαστικό ερώτηµα στο ∆ΕΚ. 

Αναγνώριση τίτλων επαγγελµατικής εκπαίδευσης
Συµβούλιο της Επικρατείας, αρ. απόφασης 778/2007,
Τµ. ∆΄(επταµελές)
[…]

13. Επειδή, όπως εξετέθη ανωτέρω, το αίτηµα του αιτούντος, µε το οποίο ο τε-

λευταίος είχε ζητήσει να αναγνωρισθεί, κατ' εφαρµογή της Οδηγίας 92/51, ο τίτ-

λος που του χορήγησε το εδρεύον στην Ιταλία Ινστιτούτο I.R.S.O.O., ώστε να

ασκήσει το νοµοθετικώς κατοχυρωµένο στην Ελλάδα επάγγελµα του οπτικού,

απερρίφθη, µε την προσβαλλοµένη πράξη του Σ.Ε.Α.Τ.Ε.Κ., µε µόνη αιτιολογία το

ότι οι σπουδές, µετά το πέρας των οποίων χορηγήθηκε στον αιτούντα ο ανωτέρω

τίτλος, πραγµατοποιήθηκαν, κατά το µεγαλύτερο µέρος τους σε φορέα (την «***

Α.Ε.»), ο οποίος εδρεύει στην Ελλάδα και ο οποίος, ως εργαστήριο ελευθέρων

σπουδών, υπό την έννοια των άρθρων 5 παράγραφος 6 του ν.δ. της 9/9.10.1935

και 15 παράγραφος 3 του ν. 1966/1991, δεν αναγνωρίζεται ως εκπαιδευτικό ίδρυµα

από την ελληνική νοµοθεσία. Κατά την πλειοψηφήσασα στο ∆ικαστήριο άποψη, η
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αιτιολογία αυτή αντίκειται ευθέως, όπως βασίµως προβάλλεται, στις κρίσιµες δια-

τάξεις της Οδηγίας 92/51 και δεν µπορεί, ως εκ τούτου, να παράσχει νόµιµο και

επαρκές έρεισµα στην απόρριψη του αιτήµατος του αιτούντος. Κατά την άποψη,

αντιθέτως, της µειοψηφίας, η αιτιολογία αυτή είναι, όπως ήδη αναφέρθηκε, νόµιµη

και επαρκής. ∆εδοµένου, όµως, ότι αµφότερες οι ανωτέρω απόψεις θέτουν ζητή-

µατα ερµηνείας των κρίσιµων εν προκειµένω κανόνων του κοινοτικού δικαίου, πρέ-

πει να αναβληθεί η οριστική κρίση επί της κρινοµένης αιτήσεως, προκειµένου να

διατυπωθεί προς το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, κατά τα οριζόµενα

στο άρθρο 234 της Συνθήκης, το εξής προδικαστικό ερώτηµα: «Όταν υπήκοος

κράτους-µέλους, επικαλούµενος τίτλο που εµπίπτει, κατ' αυτόν, στο πεδίο εφαρ-

µογής της Οδηγίας 92/51/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 18.6.1992, µε τίτλο “σχετικά

µε ένα δεύτερο γενικό σύστηµα αναγνώρισης της επαγγελµατικής εκπαίδευσης,

το οποίο συµπληρώνει την Οδηγία 89/48/ΕΟΚ” (ΕΕ L 209), ζητεί από τις αρµόδιες

αρχές του κράτους-µέλους υποδοχής να του επιτραπεί η πρόσβαση σε επάγγελµα

νοµοθετικώς κατοχυρωµένο στο Κράτος-Μέλος υποδοχής ή η άσκηση του επαγ-

γέλµατος τούτου, οι αρχές αυτές έχουν, κατά την έννοια των διατάξεων των άρ-

θρων 1, 2, 3 και 4 της εν λόγω οδηγίας, ερµηνευοµένων υπό το φως των άρθρων

149 και 150 της Συνθήκης για την Ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητος, τη δυνατό-

τητα να απορρίψουν το αίτηµα του ενδιαφεροµένου (και να αποκλείσουν, έτσι, πα-

ντελώς την πρόσβασή του στο ανωτέρω επάγγελµα ή την άσκησή του στο Κράτος-

Μέλος υποδοχής), εκ µόνου του λόγου ότι ο επίµαχος τίτλος έχει µεν χορηγηθεί

από αρχή του Κράτους-Μέλους προελεύσεως, αλλά κατόπιν σπουδών, το µεγαλύ-

τερο τµήµα των οποίων πραγµατοποιήθηκε στο Κράτος-Μέλος υποδοχής και σε

φορέα, ο οποίος λειτουργεί µεν ελευθέρως στο Κράτος-Μέλος υποδοχής, δεν

αναγνωρίζεται, όµως, ως εκπαιδευτικό ίδρυµα στο κράτος τούτο, δυνάµει σχετι-

κής γενικής διατάξεως της νοµοθεσίας του;». 

[…] 

(Αναβάλλει την οριστική κρίση -

∆ιατυπώνει προδικαστικό ερώτηµα προς το ∆ΕΚ)

• Επίλυση διαφορών µεταξύ των κοινοτικών οργάνων, τα οποία δικαιούνται να
ασκούν προσφυγές και να παρίστανται ενώπιον των ευρωπαϊκών δικαστηρίων
για παράβαση των Συνθηκών λόγω πράξης ή παράλειψης. 

• Επίλυση διαφορών µεταξύ των Κοινοτήτων και των Κρατών-Μελών, όταν τα
τελευταία παραβαίνουν το κοινοτικό δίκαιο, καθώς και διαφορών µεταξύ των
Κρατών-Μελών που ανακύπτουν από την εφαρµογή των κοινοτικών Συνθηκών.
∆ικαίωµα προσφυγής έχουν η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και η Ευρωπαϊκή Τράπε-
ζα Επενδύσεων κατά των Κρατών-Μελών, αλλά και η Ευρωπαϊκή Κεντρική
Τράπεζα κατά των εθνικών κεντρικών τραπεζών. Αντίστοιχα, δικαίωµα προ-
σφυγής έχουν και τα Κράτη-Μέλη κατά των κοινοτικών οργάνων. Κυρώσεις
επιβάλλονται και όταν ένα Κράτος-Μέλος δε συµµορφώνεται µε τις αποφά-
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σεις του ∆ΕΚ. Επίσης, επίλυση διαφορών µεταξύ των Κρατών-Μελών που
προκύπτουν από την εφαρµογή των κοινοτικών Συνθηκών. 

• ∆ικαστικός έλεγχος των κοινοτικών οργάνων για πράξεις τους έπειτα από
προσφυγή ιδιωτών (φυσικών και νοµικών προσώπων) που θίγονται από αυτές
υπό τις περιοριστικές προϋποθέσεις των άρθρων 230 και 232 της ΣυνθΕΚ, αν η
απόφαση του κοινοτικού οργάνου τούς αφορά άµεσα και προσωπικά. Οι περι-
πτώσεις αυτές αποτελούν πάντως εξαίρεση, καθώς ο κανόνας είναι ότι κατε-
ξοχήν κοινοτικός δικαστής για τους ιδιώτες παραµένει ο εθνικός δικαστής. 

Οι προαιρετικές φάσεις της διαδικασίας αναγράφονται εντός παρενθέσεων.
Πηγή: http://www.curia.europa.eu/el/instit/services/dpi/schema.htm
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Η διαδικασία ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
Ευθείες προσφυγές Προδικαστικές 
και αιτήσεις αναίρεσης παραποµπές
Έγγραφη φάση της δίκης
Εισαγωγικό δικόγραφο [Αίτηση παροχής του Απόφαση του εθνικού

ευεργετήµατος πενίας] δικαστηρίου περί
Επίδοση του εισαγωγικού προδικαστικής παραποµπής
δικογράφου στον αντίδικο
από τη Γραµµατεία Ορισµός του εισηγητή Μετάφραση προς τις

δικαστή και του Γενικού άλλες επίσηµες γλώσσες
Ανακοίνωση της προσφυγής Εισαγγελέα της Ευρωπαϊκής Ένωσης
στην Επίσηµη Εφηµερίδα
της ΕΕ (σειρά C)

Ανακοίνωση των
[Προσωρινά µέτρα] προδικαστικών ερωτηµάτων

στην Επίσηµη Εφηµερίδα
[Παρέµβαση] της ΕΕ (σειρά C)

Υπόµνηµα αντίκρουσης Κοινοποίηση στους διαδίκους
της κύριας δίκης, στα Κράτη-

[Ένσταση απαράδεκτου] Μέλη, στα κοινοτικά όργανα,
στα κράτη του ΕΟΧ και στην

[Υποµνήµατα απάντησης Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ
και ανταπάντησης]

Γραπτές παρατηρήσεις των
διαδίκων, των κρατών
και των οργάνων

Ο εισηγητής δικαστής καταρτίζει την προκαταρκτική έκθεση
Γενική συνεδρίαση των δικαστών και των Γενικών Εισαγγελέων
Παραποµπή της υπόθεσης σε δικαστικό σχηµατισµό 
[∆ιεξαγωγή αποδείξεων]
Προφορική φάση της δίκης
Επ’ ακροατηρίου συζήτηση • έκθεση ακροατηρίου 
[Προτάσεις του Γενικού Εισαγγελέα]
∆ιάσκεψη των δικαστών
Απόφαση
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Ενότητα 2.5

ΤΑ ΕΛΑΣΣΟΝΑ ΟΡΓΑΝΑ
Πέραν των παραπάνω κύριων οργάνων, στο πλαίσιο της Κοινότητας λειτουρ-

γούν τα παρακάτω όργανα: 

�� Ελεγκτικό Συνέδριο. Ιδρύθηκε το 1977, στελεχώνεται µε ένα µέλος από κά-
θε Κράτος-Μέλος της Ένωσης που διορίζεται για περίοδο έξι ετών και η
αρµοδιότητά του συνίσταται στο να ελέγχει τη νοµιµότητα και την κανονι-
κότητα των εσόδων και των δαπανών της Ένωσης και να εξακριβώνει τη
χρηστή διαχείριση του προϋπολογισµού της. 

�� Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή (OKE). Συγκροτείται από εκπροσώ-
πους της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών και από τους κοινωνικούς
εταίρους (ιδίως γεωργούς, εργαζόµενους, εµπόρους, βιοτέχνες, ελεύθε-
ρους επαγγελµατίες, καταναλωτές κ.λπ). 

�� Επιτροπή των Περιφερειών. Αντιπροσωπευτικό όργανο των περιφερεια-
κών οργανισµών (τοπική αυτοδιοίκηση, περιφέρειες) των Κρατών-Μελών,
µε γνωµοδοτική αρµοδιότητα και µέλη που διορίζονται από το Συµβούλιο
για τέσσερα χρόνια µε ειδική πλειοψηφία έπειτα από πρόταση των κρατών. 

�� Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα. Είναι υπεύθυνη για την ευρωπαϊκή νοµι-
σµατική πολιτική.

�� Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων. Χρηµατοδοτεί επενδυτικά σχέδια της
Ένωσης. 

�� Ευρωπαίος ∆ιαµεσολαβητής. Προστατεύει τους πολίτες και τους οργανι-
σµούς της Ένωσης σε περιπτώσεις κακής διοίκησης.

Επίσης, έχουν συσταθεί ειδικευµένοι οργανισµοί που εκτελούν ορισµένα τε-
χνικά, επιστηµονικά ή διαχειριστικά καθήκοντα.
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Σύνοψη
Τα κυριότερα θεσµικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι τα εξής:

• Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο. ∆ιακυβερνητικό όργανο, που αποτελείται από τους
αρχηγούς κρατών και κυβερνήσεων των Κρατών-Μελών, συνέρχεται συνήθως
τέσσερις φορές το χρόνο και χαράζει τη γενική πολιτική της Ένωσης.

• Το Συµβούλιο Υπουργών. Έχει διαφορετικούς σχηµατισµούς ανάλογα µε το
χαρτοφυλάκιο των υπουργών που συµµετέχουν σε αυτό και εντάσσεται, όπως
και το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, στα διακυβερνητικά όργανα.

• Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Εκλέγεται για θητεία πέντε χρόνων, µε άµεσες
εκλογές που διεξάγονται ταυτόχρονα, αλλά µε διαφορετικά εκλογικά συστή-
µατα σε όλα τα Κράτη-Μέλη, και ασκεί ―στις περισσότερες περιπτώσεις―
µαζί µε το Συµβούλιο Υπουργών νοµοθετική λειτουργία.

• Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Έχει το δικαίωµα νοµοθετικής πρωτοβουλίας, απο-
τελείται από έναν πολίτη από κάθε Κράτος-Μέλος και υπηρετεί το γενικό
κοινοτικό συµφέρον. 

• Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και το Πρωτοδικείο. Είναι οι
θεµατοφύλακες της οµοιόµορφης εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου.

Στα ελάσσονα όργανα κατατάσσονται το Ελεγκτικό Συνέδριο, η Ευρωπαϊκή
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, η Επιτροπή των Περιφερειών, η Ευρω-
παϊκή Κεντρική Τράπεζα, η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων και ο Ευρωπαίος

∆ιαµεσολαβητής.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Απαντήσεις στις ασκήσεις αυτοαξιολόγησης
και στις δραστηριότητες

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 1

Τα όργανα της ΕΕ µπορούν να χωριστούν, σύµφωνα µε την κλασική διάκριση, σε διακυ-

βερνητικά ή διακρατικά (Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, Συµβούλιο Υπουργών), όταν αντλούν τη

νοµιµοποίησή τους από το εσωτερικό των κρατών και τις κυβερνήσεις τους, και σε υπερε-

θνικά (Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, Επιτροπή, ∆ικαστήριο), όταν η λειτουργία και η νοµιµοποί-

ησή τους υπερβαίνουν τα όρια του έθνους-κράτους. Ωστόσο, η φύση τους αυτή δεν είναι

«καθαρή»· ακριβέστερο είναι µάλλον ότι έχουν διαφορετικές «στιγµές», όπου εκδηλώνεται

η διττή ή και πολλαπλή ―µερικές φορές― πολιτική τους νοµιµοποίηση. Έτσι, το Ευρωπαϊ-

κό Συµβούλιο είναι όντως το κατεξοχήν διακυβερνητικό όργανο, τη στιγµή που οι αποφά-

σεις του προετοιµάζονται από το διπλωµατικό σώµα (COREPER) και λαµβάνονται µε οµο-

φωνία ή συναίνεση κεκλεισµένων των θυρών. Παράλληλα, δεν ελέγχεται σε ευρωπαϊκό επί-

πεδο µε καµία διαδικασία (ελέγχεται µόνο ο κάθε ηγέτης στην εθνική πολιτική αρένα από

το Κοινοβούλιο και µέσω των εθνικών εκλογών, στον ―ελάχιστο βέβαια στην πράξη― βαθ-

µό που είναι γνωστό ποια πολιτική άποψη υποστήριξε) και ο πρόεδρός του προέρχεται µε

εξαµηνιαία εναλλαγή από τα Κράτη-Μέλη. Ο ακραιφνής όµως αυτός διακυβερνητικός χα-

ρακτήρας σχετικοποιείται όταν το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο αποφασίζει µε ―ενισχυµένη

έστω ή ειδική― πλειοψηφία, π.χ., για τον ορισµό του προέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτρο-

πής σύµφωνα µε το άρθρο 214 της ΣυνθΕΚ, έτσι όπως ισχύει µετά τη Συνθήκη της Νίκαιας. 

Η διάσταση της νοµιµοποίησης από τους λαούς αποτυπώνεται στην πρόβλεψη περί σταθ-

µισµένης ψήφου στο Συµβούλιο Υπουργών, ένα επίσης διακυβερνητικό όργανο, εφόσον ο

αριθµός των ψήφων αντανακλά, έστω και στρεβλωµένα, τη σχέση µεγέθους των εθνικών

λαών, ενώ η λήψη αποφάσεων µε πλειοψηφία αποτελεί οµοσπονδιακό στοιχείο, καθώς τα

µειοψηφούντα κράτη αποδέχονται τη δεσµευτικότητα των αποφάσεων των υπολοίπων. 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο κατατάσσεται συνήθως στα υπερεθνικά ―άρα οµοσπονδιακής

λογικής― όργανα, αφού αποφασίζει µε πλειοψηφία και κυρίως βάσει πολιτικών προτιµή-

σεων και υπερεθνικών συσσωµατώσεων, των ευρωπαϊκών πολιτικών κοµµάτων και των κοι-

νοβουλευτικών τους οµάδων. Αν σκεφτεί όµως κανείς τον τρόπο και την πολιτική ατζέντα

εκλογής του, θα διακρίνει τη διάστασή της µέσω των εθνικών λαών νοµιµοποίησής του. 

Τέλος, τόσο η Επιτροπή όσο και το ∆ΕΚ ―όργανα που θεωρούνται κατεξοχήν υπερεθνι-

κά, εφόσον είναι ταγµένα να προωθούν και να προασπίζονται το κοινό συµφέρον της Κοι-

νότητας/Ένωσης (άρθρα 211 και 213 παρ. 2α για την Επιτροπή και άρθρο 220 ΣυνθΕΚ για

το ∆ικαστήριο)― συγκροτούνται από µέλη που προτείνουν οι εθνικές κυβερνήσεις, και

µάλιστα µε εκπροσώπηση «ένα προς ένα» (ένα µέλος του οργάνου από κάθε Κράτος-Μέ-

λος), στοιχείο που αντικατοπτρίζει τη διακυβερνητική λογική και την ισοτιµία των κρατών.
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Ωστόσο, η Επιτροπή αντλεί νοµιµοποίηση και από την ψήφο έγκρισης του Ευρωπαϊκού

Κοινοβουλίου (άρθρο 214 παρ. 2γ ΣυνθΕΚ), δανειζόµενη έτσι τη διπλή νοµιµοποιητική βάση

εκείνου. Κατ' αυτή την έννοια, θα µπορούσε να πει κανείς ότι η Επιτροπή συγκεντρώνει

την τριπλή νοµιµοποίηση από κράτη (πρόταση), λαούς (έγκριση Κοινοβουλίου) και πολί-

τες (λειτουργική νοµιµοποίηση), καθώς ενεργεί µε βάση το ευρωπαϊκό συµφέρον και µε

σεβασµό προς τα θεµελιώδη δικαιώµατα.

∆ραστηριότητα 1

Tο Συµβούλιο της Ευρώπης είναι ένας διεθνής (διακρατικός) οργανισµός, διαφορετικός

από την Ευρωπαϊκή Ένωση. Οι στόχοι του είναι, µεταξύ άλλων, η προστασία των ανθρω-

πίνων δικαιωµάτων, η προώθηση της πολιτιστικής ποικιλοµορφίας της Ευρώπης και η κα-

ταπολέµηση κοινωνικών προβληµάτων, όπως οι ρατσιστικές προκαταλήψεις και η µισαλ-

λοδοξία. Ιδρύθηκε το 1949 και ένα από τα πρώτα επιτεύγµατά του ήταν η εκπόνηση της

Ευρωπαϊκής Σύµβασης ∆ικαιωµάτων του Ανθρώπου. Για να µπορούν οι πολίτες να

ασκούν τα δικαιώµατα τα οποία τους αναγνωρίζει αυτή η σύµβαση, δηµιούργησε το Ευ-

ρωπαϊκό ∆ικαστήριο των Ανθρωπίνων ∆ικαιωµάτων, που εδρεύει στο Στρασβούργο, και

όπου έχουν τη δυνατότητα οι Ευρωπαίοι πολίτες να προσφύγουν και ατοµικά εφόσον

έχουν εξαντλήσει τα εθνικά ένδικα µέσα. Το Συµβούλιο της Ευρώπης έχει σήµερα 46 Κρά-

τη-Μέλη, µεταξύ των οποίων οι 27 χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και εδρεύει στο Palais

de l' Europe στο Στρασβούργο της Γαλλίας.

∆ραστηριότητα 2

Τα 14 µικρότερα Κράτη-Μέλη, µε πληθυσµό 55,6 εκατοµµύρια, διαθέτουν όλα µαζί 88 ψή-

φους, ενώ η Γερµανία, µε πληθυσµό 82 εκατοµµύρια, διαθέτει µόνο 29 ψήφους. Στην

πραγµατικότητα, οι σταθµισµένες ψήφοι µοιράστηκαν περισσότερο βάσει της διαπραγ-

µατευτικής ικανότητας του κάθε κράτους στη ∆ιακυβερνητική της Νίκαιας, παρά ορθολο-

γικά. Η Γαλλία, π.χ., επέµενε να έχει και πήρε τελικά ίδιο αριθµό ψήφων µε τη Γερµανία,

παρ' ότι έχει τα 2/3 του πληθυσµού της τελευταίας. Τα πλέον υπεραντιπροσωπευόµενα

κράτη είναι η Ισπανία και η Πολωνία, που έχουν µόλις δύο ψήφους λιγότερες από τη Γερ-

µανία, µε το µισό από αυτήν πληθυσµό. ∆εν είναι, λοιπόν, τυχαίο που οι δύο αυτές χώρες

είχαν αντιταχθεί σθεναρά στην προτεινόµενη από τη Συνταγµατική Συνθήκη διαρρύθµιση

της ειδικής πλειοψηφίας, η οποία θα µείωνε το σηµερινό τους βάρος στη λήψη αποφάσεων.

Η όλη συζήτηση σχετικά µε τις σταθµισµένες ψήφους µαρτυρεί την πρωτοκαθεδρία του

εθνικού συµφέροντος έναντι της λειτουργίας της ίδιας της Ένωσης. 

∆ραστηριότητα 3

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είχε απειλήσει ύστερα από σχετικές ακροάσεις ότι δε θα έδινε ψήφο

εµπιστοσύνης σε τρεις υποψήφιους Επιτρόπους: τον Ιταλό Rocco Buttiglione, του οποίου οι

συντηρητικές απόψεις έρχονταν σε αντίθεση µε τη θέση του αρµόδιου Επιτρόπου για δικαιο-

σύνη και εσωτερικές υποθέσεις, τη Λετονή Ingrida Udre, έπειτα από κατηγορίες για ανωµαλίες

όσον αφορά τη χρηµατοδότηση του κόµµατός της, και τον Ούγγρο Lάszlό Kovάcs, ο οποίος

δεν έδειξε στο Κοινοβούλιο ότι είχε επαρκείς γνώσεις σε θέµατα ενέργειας. 
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Καθώς η απόρριψη των τριών αυτών υποψήφιων Επιτρόπων από το Κοινοβούλιο θα είχε

ως αποτέλεσµα την απόρριψη όλου του σώµατος των Επιτρόπων (και όχι µόνο των

τριών), ο πρόεδρος της Επιτροπής, Jose Manuel Barroso, είχε αποφασίσει τότε να αποσύ-

ρει τις δύο πρώτες υποψηφιότητες (του Buttiglione και της Udre) και να αναθέσει στον

Ούγγρο υποψήφιο άλλο χαρτοφυλάκιο (φορολογία και τελωνειακή ένωση). Η κίνηση αυτή

είναι ενδεικτική της µεγάλης επιρροής που έχει σήµερα το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο όσον

αφορά τη σύσταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, αλλά και της σχετικής πολιτικοποίησης

της διαδικασίας έγκρισης της Επιτροπής, κατά την οποία δεν παίζουν ρόλο µόνο ισορρο-

πίες εθνικού χαρακτήρα, αλλά και η πολιτική και ιδεολογική τοποθέτηση των υποψήφιων

Επιτρόπων. 

Η εξουσία του Κοινοβουλίου να εγκρίνει το διορισµό της Επιτροπής συµπληρώνεται από

την εξουσία του να την οδηγεί σε παραίτηση, υποβάλλοντας και υπερψηφίζοντας πρόταση

µοµφής σε βάρος της. Υπενθυµίζεται ότι το 1998, κατά τη θητεία της Επιτροπής Santer,

είχαν διατυπωθεί κατηγορίες κατά συγκεκριµένων Επιτρόπων. Υπό το φόβο της αποδο-

χής πρότασης µοµφής, η Επιτροπή παραιτήθηκε συλλογικά µία µόλις µέρα πριν γίνει η

σχετική ψηφοφορία στο Κοινοβούλιο. 
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K E Φ A Λ A I O 3

Σκοπός του τρίτου κεφαλαίου είναι να έρθει σε επαφή ο µελετητής µε το δί-
καιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ειδικότερα µε τα νοµικά εργαλεία που χρησι-
µοποιούνται σε αυτή, τις διαδικασίες ψήφισης και θέσης τους σε ισχύ, µε το πεδίο
εφαρµογής τους, καθώς και µε τη νοµική τους δύναµη. Επίσης, στόχος του κεφα-
λαίου είναι να διερευνηθούν τα χαρακτηριστικά του κοινοτικού δικαίου και η
σχέση του µε το εθνικό δίκαιο – συµπεριλαµβανοµένου του συνταγµατικού. 

Όταν ολοκληρώσετε τη µελέτη αυτού του κεφαλαίου, θα µπορείτε να συζητή-
σετε θέµατα όπως:

• Ποια είναι τα νοµικά εργαλεία που χρησιµοποιεί η Ευρωπαϊκή Ένωση.

• Σε τι διαφέρουν οι κανονισµοί από τις οδηγίες.

• Ποια είναι η διαδικασία παραγωγής των κανόνων δικαίου της κοινοτικής

έννοµης τάξης.

• Ποια είναι τα χαρακτηριστικά του κοινοτικού δικαίου.

• Ποιο είναι το πεδίο εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου και πώς αυτό οριοθε-

τείται βάσει των αρµοδιοτήτων που η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει αναλάβει.

• Ποιες αρµοδιότητες ασκούνται σε ευρωπαϊκό επίπεδο και πώς τις αποκτάει η

Ένωση.

• Ποια είναι η σχέση µεταξύ του κοινοτικού και του εθνικού δικαίου.

• Πηγές δικαίου – Πρωτογενές και παράγωγο δίκαιο – Κανονισµοί και οδηγίες

• Πεδίο εφαρµογής του δικαίου 

• Κοινοτικές αρµοδιότητες: Αποκλειστικές, συντρέχουσες, υποστηρικτικές –

ελάχιστη εναρµόνιση 

• Άµεση ισχύς – Αρχή της υπεροχής και της προτεραιότητας 
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Οι πηγές του κοινοτικού δικαίου διακρίνονται σε πρωτογενείς και παράγωγες,
δηλαδή σε εκείνες που παράγονται από τα ίδια τα Κράτη-Μέλη και σε εκείνες που
παράγονται από τα κοινοτικά όργανα κατά την άσκηση των αρµοδιοτήτων τους. 

Με τον όρο «πηγές δικαίου» εννοούµε τους διαφορετικούς τύπους νοµικών
κανόνων, από τους οποίους προέρχονται οι κανονιστικές επιταγές. ∆ιακρίνουµε
τις πηγές σε άγραφες και γραπτές. Οι γραπτές πηγές µε τη σειρά τους διακρίνο-
νται στο πρωτογενές και παράγωγο κοινοτικό/ενωσιακό δίκαιο και στις διεθνείς
συνθήκες, ενώ οι άγραφες περιλαµβάνουν το έθιµο και τις γενικές αρχές του κοι-
νοτικού δικαίου. Το πρωτογενές δίκαιο αποτελείται κυρίως από τις διεθνείς Συν-
θήκες ίδρυσης των Κοινοτήτων και της Ένωσης. 

Μέσω των διεθνών Συνθηκών βάσει των οποίων ιδρύθηκαν οι Κοινότητες και
η Ένωση και όσων τις τροποποίησαν (Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη, Μάαστριχτ,
Άµστερνταµ, Νίκαια) δηµιουργείται µια έννοµη τάξη διακριτή από εκείνες των
Κρατών-Μελών. Η έννοµη αυτή τάξη νοείται ως αυτόνοµη, και µάλιστα µε τυπική
υπεροχή ή προτεραιότητα έναντι των εθνικών, σε εκείνα τα πεδία για τα οποία οι
αρµοδιότητες έχουν µεταφερθεί στην Ένωση.

Εισαγωγικές
Παρατηρήσεις
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Ενότητα 3.1

ΟΙ ΠΗΓΕΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ∆ΙΚΑΙΟΥ

3.1.1 Πρωτογενές κοινοτικό δίκαιο

3.1.1.1 Γενικά 

Στο πρωτογενές δίκαιο εντάσσονται οι ιδρυτικές Συνθήκες, το έθιµο και οι γε-
νικές αρχές του κοινοτικού δικαίου που έχουν συνταγµατική ποιότητα. Όπως και
στο εθνικό δίκαιο, έτσι και στο κοινοτικό το έθιµο απορρέει από οµοιόµορφη και
επαναλαµβανόµενη πρακτική των οργάνων της Ένωσης και των Κρατών-Μελών
µε συνείδηση υποχρεωτικότητας και λειτουργεί κατά κύριο λόγο συµπληρωµατικά.
Στις γενικές αρχές του κοινοτικού δικαίου περιλαµβάνονται αρχές όπως η αρχή
της ισότητας των φύλων, της απαγόρευσης διάκρισης λόγω ιθαγένειας, της προ-
στασίας των θεµελιωδών δικαιωµάτων, της επικουρικότητας και της αναλογικό-
τητας (οι αρχές αυτές καταγράφηκαν και στο άρθρο 5 της ΣυνθΕΚ), της νοµιµότη-
τας της διοίκησης κ.ά.

3.1.1.2 Οι ιδρυτικές Συνθήκες

Τη σηµαντικότερη κατηγορία πρωτογενούς κοινοτικού δικαίου αποτελούν,
όπως προαναφέρθηκε, οι Συνθήκες Ίδρυσης των Κοινοτήτων και όσες τις τροπο-
ποιούν (ΕΕΠ, Μάαστριχτ, Άµστερνταµ, Νίκαια), τις οποίες εξετάσαµε στο πρώτο
κεφάλαιο. Παράγονται στο πλαίσιο των ∆ιακυβερνητικών ∆ιασκέψεων, µε άµεση
και ενεργή συµµετοχή των Κρατών-Μελών στη νοµοπαραγωγική διαδικασία, και
πρέπει να κυρώνονται από τα εθνικά Κοινοβούλια ή µέσω εθνικών δηµοψηφι-
σµάτων για να είναι πρωτογενές. Σε αυτές στηρίζεται και από αυτές απορρέει το
συνολικό κοινοτικό δίκαιο, συνεπώς αποτελούν τη µήτρα παραγωγής των κοινοτι-
κών κανόνων δικαίου. Σ’ αυτό το χαρακτηριστικό τους µοιάζουν µε το Σύνταγµα
κάθε χώρας. 

Οι ιδρυτικές Συνθήκες συνοδεύονται από «Παραρτήµατα» και «Πρωτόκολλα»
τα οποία θεωρούνται επίσης πρωτογενές δίκαιο, άρα διαθέτουν αντίστοιχη νοµι-
κή ισχύ. Οι «∆ηλώσεις» που προσαρτώνται στις Συνθήκες, υπογεγραµµένες από
όλα ή από µερικά κράτη, χρησιµεύουν ως ερµηνευτικά εργαλεία των Συνθηκών.
Τέλος, στο πρωτογενές δίκαιο εντάσσεται και η Συνθήκη Προσχώρησης κάθε
κράτους που γίνεται µέλος της Ένωσης. 
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3.1.2 Παράγωγο δίκαιο

3.1.2.1 Γενικά

Το παράγωγο δίκαιο θεσµοθετείται σύµφωνα µε την προβλεπόµενη στο πρω-
τογενές δίκαιο διαδικασία από τα κοινοτικά/ενωσιακά όργανα. Ονοµάζεται πα-
ράγωγο ακριβώς επειδή παράγεται, στηρίζεται στο πρωτογενές κοινοτικό δίκαιο
και πρέπει να βρίσκεται σε συµφωνία µε αυτό. Συνεπώς, βρίσκει και στην κοινο-
τική έννοµη τάξη εφαρµογή το σχήµα του Κέλσεν (που είδαµε στον Α΄ τόµο, «Ει-
σαγωγή στο ∆ίκαιο», σελ. 29) της πυραµίδας των κανόνων δικαίου: οι πηγές δι-
καίου που τοποθετούνται σε κατώτερη βαθµίδα της πυραµίδας παράγονται βάσει
της διαδικασίας που προβλέπει η ανώτερη βαθµίδα και δεν πρέπει να αντιβαί-
νουν στο ουσιαστικό περιεχόµενο της τελευταίας. 

3.1.2.2 Τα είδη των νοµικών κοινοτικών πράξεων

Τα είδη των νοµικών πράξεων της Κοινότητας προβλέπονται στο άρθρο 249
της ΣυνθΕΚ.

Άρθρο 249 ΣυνθΕΚ

Προς εκπλήρωση των καθηκόντων τους και σύµφωνα µε την παρούσα συνθή-

κη, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο από κοινού µε το Συµβούλιο, το Συµβούλιο ή την

Επιτροπή εκδίδουν κανονισµούς και οδηγίες, λαµβάνουν αποφάσεις και διατυπώ-

νουν συστάσεις ή γνώµες.

Ο κανονισµός έχει γενική ισχύ. Είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και

ισχύει άµεσα σε κάθε Κράτος-Μέλος.

Η οδηγία δεσµεύει κάθε Κράτος-Μέλος στο οποίο απευθύνεται, όσον αφορά το

επιδιωκόµενο αποτέλεσµα, αλλά αφήνει την επιλογή του τύπου και των µέσων

στην αρµοδιότητα των εθνικών αρχών.

Η απόφαση είναι δεσµευτική ως προς όλα τα µέρη της για τους αποδέκτες που

ορίζει.

Οι συστάσεις και οι γνώµες δε δεσµεύουν.

Οι κανονισµοί εκδίδονται από το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο, χρησιµοποι-
ούνται όταν υπάρχει ανάγκη οµοιοµορφίας της νοµικής ρύθµισης σε όλη την Κοι-
νότητα και τα κύρια χαρακτηριστικά τους είναι ότι έχουν γενική ισχύ και δεσµευ-
τικότητα, καθώς και άµεση εφαρµογή. Άµεση εφαρµογή σηµαίνει ότι είκοσι µέ-
ρες µετά τη δηµοσίευσή τους στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινο-
τήτων ή από την ηµεροµηνία που προβλέπουν ρητά ενσωµατώνονται στα επιµέ-
ρους εθνικά δίκαια, χωρίς να απαιτείται κάποια άλλη πράξη µεταφοράς τους, και
αρχίζουν να ισχύουν εκτοπίζοντας αντίθετες εθνικές ρυθµίσεις.

Γενική ισχύς σηµαίνει ότι εφαρµόζονται σε µια αντικειµενικά δεδοµένη
κατάσταση και έχουν γενικό και αφηρηµένο περιεχόµενο, το οποίο εφαρµόζε-
ται σε κάθε περίπτωση που συντρέχουν οι κατάλληλες προϋποθέσεις. Αποδέ-
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κτες τους είναι όλα τα Κράτη-Μέλη, τα φυσικά και νοµικά πρόσωπα και τα
κοινοτικά όργανα. 

Οι οδηγίες είναι δεσµευτικές ως προς το αποτέλεσµα που επιδιώκεται να επι-
φέρουν, αλλά αφήνουν ελεύθερα τα Κράτη-Μέλη να επιλέξουν τη µορφή και τις
µεθόδους που θα χρησιµοποιήσουν. Αφότου µια οδηγία τεθεί σε ισχύ (20 µέρες
µετά τη δηµοσίευσή της ή όποτε η ίδια ορίζει ρητά), δίνει προθεσµία, συνήθως 18
ή 24 µηνών στα Κράτη-Μέλη, εντός της οποίας πρέπει να µεταφερθεί στην εθνική
έννοµη τάξη. Το ενδιαφέρον είναι ότι ο εθνικός νοµοθέτης δεν µπορεί να επικα-
λεστεί αντίθετο εθνικό κανόνα δικαίου, ακόµη και συνταγµατικό, προκειµένου να
αποφύγει την ενσωµάτωση της οδηγίας. Η ενσωµάτωση γίνεται µε νόµο, προεδρι-
κό διάταγµα, υπουργική απόφαση, ακόµη και συλλογική σύµβαση και µε τρόπο
που εξασφαλίζει την πλήρη εφαρµογή της οδηγίας. Εξάλλου, το νοµικό κείµενο
µε το οποίο πραγµατοποιείται η µεταφορά πρέπει να είναι σαφές και ακριβές,
ώστε οι δικαιούχοι να γνωρίζουν το πλήρες περιεχόµενο των δικαιωµάτων τους
και να έχουν τη δυνατότητα να το προβάλλουν ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων.
Σε περίπτωση µη µεταφοράς ή πληµµελούς µεταφοράς, ένα Κράτος-Μέλος µπο-
ρεί να παραπεµφθεί από την Επιτροπή στο ∆ικαστήριο για να αναγκαστεί να
συµµορφωθεί και, αν δεν το πράξει, να του επιβληθεί χρηµατικό πρόστιµο. 

Μετά την παρέλευση της προθεσµίας µεταφοράς και αφού αυτή δεν έχει συ-
ντελεστεί, το ∆ικαστήριο κρίνει ότι η οδηγία αποκτά άµεση ισχύ για τους ιδιώτες,
εφόσον το περιεχόµενό της είναι προσδιορισµένο λεπτοµερειακά και µε σαφή-
νεια, χωρίς αιρέσεις, και κατάλληλο να γεννήσει δικαιώµατα (όχι όµως και υπο-
χρεώσεις) στους ιδιώτες. 

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 1 

Καταγράψτε τις διαφορές κανονισµού και οδηγίας.

Οι αποφάσεις δε διαθέτουν γενική ισχύ, όπως οι κανονισµοί, αλλά είναι δε-
σµευτικές µόνο για τους αποδέκτες τους, οι οποίοι για το λόγο αυτό πρέπει να ανα-
φέρονται ρητά και µπορεί να είναι Κράτη-Μέλη, κοινοτικά όργανα, καθώς και φυ-
σικά και νοµικά πρόσωπα. Η συντριπτική πλειονότητα των αποφάσεων απευθύνο-
νται σε συγκεκριµένο Κράτος-Μέλος, ενώ λιγότερες είναι εκείνες που έχουν ως
αποδέκτες ιδιώτες, κυρίως σε υποθέσεις δικαίου του ανταγωνισµού, στις οποίες η
Επιτροπή µπορεί να επιβάλει πρόστιµα και να απαιτήσει την αποχή από συγκεκρι-
µένες παράνοµες πρακτικές. Ωστόσο, υπάρχουν και αποφάσεις που δεν απευθύ-
νονται σε συγκεκριµένους αποδέκτες, όµως συνεχίζουν να είναι δεσµευτικές, όχι
γι’ αυτούς τους αποδέκτες, αλλά για την Ένωση και τα Κράτη-Μέλη της. 

Οι αποφάσεις-πλαίσιο χρησιµοποιούνται για την εναρµόνιση της νοµοθεσίας.
Μοιάζουν µε τις οδηγίες καθώς δεσµεύουν τα Κράτη-Μέλη ως προς το αποτέλε-
σµα, αλλά όχι ως προς τη µορφή, όµως διαφέρουν από αυτές επειδή δεν µπορούν
να προσπορίσουν δικαιώµατα αγώγιµα στα εθνικά δικαστήρια. 

Οι διεθνείς συµφωνίες, τις οποίες συνάπτει η Κοινότητα βάσει του άρθρου 300
της ΣυνθΕΚ µε τρίτα κράτη και διεθνείς οργανισµούς, συνιστούν επίσης πηγές
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του κοινοτικού δικαίου για εκείνους τους τοµείς –και µόνο– που αποτελούν κοινο-
τική αρµοδιότητα. Μάλιστα, αν η διατύπωσή τους είναι σαφής, παράγουν άµεσες
νοµικές συνέπειες, ενώ, σε αντίθετη περίπτωση, χρειάζεται η θέση σε ισχύ κανό-
νων εφαρµογής τους. Ανάλογο νοµικό εργαλείο προβλέπεται και στο πλαίσιο του
τρίτου πυλώνα (αστυνοµική και δικαστική συνεργασία σε ποινικές υποθέσεις).
Παρ’ ότι συνάπτονται σύµφωνα µε το πρωτογενές δίκαιο, δεσµεύουν τα κοινοτικά
όργανα κατά τη θέσπιση του παράγωγου δικαίου, συνεπώς τοποθετούνται σε µια
ενδιάµεση θέση µεταξύ πρωτογενούς και παραγώγου. Στην κατηγορία αυτή περι-
λαµβάνονται και συµφωνίες σύνδεσης (άρθρο 310 ΣυνθΕΚ) µεταξύ της Κοινότητας
και τρίτων κρατών ή διεθνών οργανισµών, που συνεπάγονται αµοιβαία δικαιώµατα
και κοινές δράσεις, εµπορικές συµβάσεις (άρθρο 133 ΣυνθΕΚ), µεικτές συµβάσεις
(άρθρο 102 ΣυνθΕΚ) στις περιπτώσεις που συµβαλλόµενα είναι και Κράτη-Μέλη
και όχι µόνο η Κοινότητα, καθώς και συµβάσεις µεταξύ των Κρατών-Μελών (άρ-
θρο 293 ΣυνθΕΚ).

Οι συµβάσεις (conventions), τέλος, µοιάζουν µε τις διεθνείς συµφωνίες και συ-
νάπτονται έπειτα από µη δεσµευτική σύσταση της Ένωσης, µεταξύ αυτής και των
Κρατών-Μελών της, µε βάση τις εσωτερικές συνταγµατικές προδιαγραφές των
τελευταίων.

Από τα παραπάνω νοµικά εργαλεία διαφοροποιούνται τα µέτρα «ήπιου δικαίου»
(soft law). Αυτά κατά κύριο λόγο δεν έχουν νοµικά δεσµευτική ισχύ, αλλά έχουν
πρακτικά αποτελέσµατα και περιλαµβάνουν, µεταξύ άλλων, τις συστάσεις και τις
γνώµες, τις διακηρύξεις, τα προγράµµατα δράσης και τις αποφάσεις του Ευρωπαϊ-
κού Συµβουλίου, καθώς και διοργανικές συµφωνίες. 

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 2 

Σύµφωνα µε τα παραπάνω, κατατάξτε τις πηγές του κοινοτικού/ ενωσιακού δικαίου ανάλογα

µε το αν εντάσσονται στις γραπτές ή στις άγραφες και στις πρωτογενείς ή στις παράγωγες. 
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Ενότητα 3.2

ΤΟ ΠΕ∆ΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ
ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΥ ∆ΙΚΑΙΟΥ 

3.2.1 Χρονικό πεδίο εφαρµογής
Σχετικά µε το χρονικό πεδίο εφαρµογής, σύµφωνα µε το άρθρο 312 της Συν-

θΕΚ (άρθρο 208 ΣυνθΕΚΑΕ), η Συνθήκη ισχύει για απεριόριστο χρόνο. Αντίθε-
τα, η Συνθήκη ΕΚΑΧ (Ευρωπαϊκή Κοινότητα Άνθρακα και Χάλυβα) προέβλεπε
ισχύ 50 χρόνων και έληξε στο 2002. 

3.2.2 Τοπικό πεδίο εφαρµογής
Τα τοπικά όρια εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου ορίζονται στο άρθρο 299

της ΣυνθΕΚ, σύµφωνα µε το οποίο η Συνθήκη εφαρµόζεται στα Κράτη-Μέλη, δη-
λαδή στην εδαφική, εναέρια και θαλάσσια επικράτειά τους. Ωστόσο, δε γίνεται
λόγος για κοινοτικά σύνορα, καθώς ο όρος αυτός είναι στενά συνυφασµένος µε
την κρατική κυριαρχία, συνεπώς τα Κράτη-Μέλη παραµένουν τα µόνα αρµόδια
για την οριοθέτηση των συνόρων τους. Επίσης, είναι προφανές ότι τα τοπικά όρια
εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου διευρύνονται µε την προσχώρηση νέων Κρατών-
Μελών ή αυξοµειώνονται ανάλογα µε τη µεταβολή των συνόρων των τελευταίων
(π.χ., αύξηση µε την ένωση των δύο Γερµανιών ή µείωση µε την αποχώρηση της
Γροιλανδίας από τη ∆ανία).

3.2.3 Προσωπικό πεδίο εφαρµογής
Το προσωπικό πεδίο εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου προσδιορίζεται και

αυτό µε βάση το εθνικό δίκαιο. Συνεπώς, η ίδια η Κοινότητα/Ένωση δεν ασκεί
άµεσα κυριαρχία επί συγκεκριµένων προσώπων, όπως συµβαίνει µε τα κράτη.
Εξάλλου, το κοινοτικό δίκαιο απευθύνεται κατ’ αρχάς στα Κράτη-Μέλη και µέσω
αυτών στους πολίτες τους. Με άλλα λόγια, εξαρτάται από τα Κράτη-Μέλη ποιοι
είναι οι ιδιώτες αποδέκτες και του κοινοτικού δικαίου, ενώ η Κοινότητα δεν µπορεί
να τους ορίσει αυτόνοµα. Ο συγκεκριµένος περιορισµός συνδέεται µε την προ-
σάρτηση της ευρωπαϊκής ιδιότητας του πολίτη (πολιτότητα) στην εθνική, σύµφω-
να µε την οποία πολίτες της ΕΕ είναι µόνο οι πολίτες των Κρατών-Μελών.
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3.2.4 Ουσιαστικό πεδίο εφαρµογής
Η Ευρωπαϊκή Ένωση, σε αντίθεση µε τα κράτη, δε διαθέτει µια γενική νοµοθε-

τική αρµοδιότητα. Ισχύει σε αυτήν, όπως ήδη επισηµάναµε στο πρώτο κεφάλαιο, η
αρχή των ανατεθειµένων και περιορισµένων αρµοδιοτήτων, που σηµαίνει ότι µπο-
ρεί να νοµοθετεί µόνο εντός του πλαισίου των αρµοδιοτήτων που της έχουν ανατε-
θεί µε ειδικές διατάξεις των εκάστοτε Συνθηκών. Συνεπώς, το κοινοτικό δίκαιο
εφαρµόζεται για όλες εκείνες και µόνο τις αρµοδιότητες που έχουν εκχωρηθεί από
τα Κράτη-Μέλη στην Κοινότητα (πρώτος πυλώνας) ή στην Ένωση γενικότερα. Για
το λόγο αυτό, στο επόµενο κεφάλαιο θα εξετάσουµε τον τρόπο µε τον οποίο οριο-
θετούνται οι αρµοδιότητες της Ένωσης, καθώς και ποιες είναι αυτές. 

ENOTHTA 3.2

82

KEFALAIO_3  14-02-08  14:37  Page 82



Ενότητα 3.3

ΟΙ ΑΡΜΟ∆ΙΟΤΗΤΕΣ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

3.3.1 Γενικά

Όπως ήδη αναφέραµε στο πρώτο κεφάλαιο, στην Ευρωπαϊκή Ένωση ισχύει η
αρχή των ειδικά ανατεθειµένων αρµοδιοτήτων. Αυτό σηµαίνει ότι η κοινοτική και
ενωσιακή αρµοδιότητα θεµελιώνονται, απορρέουν και οριοθετούνται από τα επι-
µέρους άρθρα των Συνθηκών, που εισάγουν τη συγκεκριµένη αρµοδιότητα, µετα-
φέροντάς την έτσι από τα Κράτη-Μέλη στην Ένωση/Κοινότητα. 

Η αρχή της ειδικής εξουσιοδότησης των κοινοτικών αρµοδιοτήτων αποτυπώ-
νεται στο άρθρο 5 παρ. 1 της ΣυνθΕΚ. Σύµφωνα µε αυτό: «Η Κοινότητα δρα µέσα
στα όρια των αρµοδιοτήτων που της αναθέτει και των στόχων που της ορίζει η πα-
ρούσα Συνθήκη». Στις Συνθήκες δε γίνεται διάκριση µεταξύ των εκχωρηµένων
αρµοδιοτήτων, ωστόσο, βάσει της θεωρίας, χωρίζονται σε «αποκλειστικές» και
«συντρέχουσες» αρµοδιότητες. Σ’ αυτές πρέπει να προστεθούν οι τοµείς στους
οποίους η Ένωση αναλαµβάνει υποστηρικτική, συντονιστική ή επικουρική δρά-
ση, καθώς και οι τοµείς όπου εφαρµόζεται ένα µίνιµουµ εναρµόνισης. Ελάχιστη
εναρµόνιση σηµαίνει ότι τα Κράτη-Μέλη µπορούν να υιοθετήσουν νοµοθεσία
στον οικείο τοµέα, υπό την προϋπόθεση ότι αυτή θα είναι περισσότερο προστα-
τευτική από την κοινοτική νοµοθεσία στον ίδιο τοµέα.

∆ραστηριότητα 1 

Μελετήστε προσεκτικά το άρθρο 12 της Συνταγµατικής Συνθήκης (2004) και διακρίνετε

τα χαρακτηριστικά των αποκλειστικών, των συντρεχουσών και των παράλληλων ή υπο-

στηρικτικών αρµοδιοτήτων της Ένωσης. (Θυµίζουµε ότι, παρ’ όλο που η Συνταγµατική

Συνθήκη δε διαθέτει νοµική ισχύ, καθώς δεν επικυρώθηκε ποτέ από όλα τα Κράτη-Μέλη,

το άρθρο 12 αποτελεί µια καταγραφή του ισχύοντος δικαίου αναφορικά µε την κατανοµή

των αρµοδιοτήτων µεταξύ Ένωσης και Κρατών-Μελών.)

∆ώστε τη δική σας απάντηση πριν διαβάσετε τη δική µας που ακολουθεί αµέσως παρακάτω.

Άρθρα Ι-12 «Συνθήκη Θέσπισης ενός Συντάγµατος για την Ευρώπη»:

Κατηγορίες αρµοδιοτήτων
1. Όταν το Σύνταγµα απονέµει στην Ένωση αποκλειστική αρµοδιότητα σε συ-

γκεκριµένο τοµέα, µόνο η Ένωση δύναται να νοµοθετεί και να εκδίδει νοµικά δε-
σµευτικές πράξεις. Τα Κράτη- Μέλη έχουν την εν λόγω δυνατότητα µόνο εάν εξου-
σιοδοτούνται προς τούτο από την Ένωση ή µόνο για να εφαρµόσουν τις πράξεις
της Ένωσης.
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2. Όταν το Σύνταγµα απονέµει στην Ένωση συντρέχουσα αρµοδιότητα µε τα
Κράτη-Μέλη σε συγκεκριµένο τοµέα, η Ένωση και τα Κράτη-Μέλη δύνανται να νο-
µοθετούν και να εκδίδουν νοµικά δεσµευτικές πράξεις στον τοµέα αυτό. Τα Κράτη-
Μέλη ασκούν τις αρµοδιότητές τους κατά το µέτρο που η Ένωση δεν έχει ασκήσει
τη δική της ή αποφάσισε να παύσει να την ασκεί.

3. Τα Κράτη-Μέλη συντονίζουν τις οικονοµικές τους πολιτικές και τις πολιτικές
τους στον τοµέα της απασχόλησης σύµφωνα µε τις ρυθµίσεις του Μέρους ΙΙΙ, για
τον καθορισµό των οποίων αρµόδια είναι η Ένωση.

4. Η Ένωση έχει αρµοδιότητα να καθορίζει και να θέτει σε εφαρµογή κοινή εξω-
τερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας, συµπεριλαµβανοµένου του προοδευτικού
καθορισµού κοινής αµυντικής πολιτικής.

5. Σε ορισµένους τοµείς, και υπό τους όρους που προβλέπει το Σύνταγµα, η
Ένωση έχει αρµοδιότητα να αναλαµβάνει δράσεις για την υποστήριξη, το συντονι-
σµό ή τη συµπλήρωση της δράσης των Κρατών-Μελών, χωρίς ωστόσο να αντικαθι-
στά την αρµοδιότητά τους στους εν λόγω τοµείς. 

Οι νοµικά δεσµευτικές πράξεις της Ένωσης, οι οποίες θεσπίζονται βάσει των
διατάξεων του Μέρους ΙΙΙ που αφορούν τους τοµείς αυτούς, δεν µπορούν να περι-
λαµβάνουν εναρµόνιση των νοµοθετικών και των κανονιστικών διατάξεων των Κρα-
τών-Μελών.

6. Η έκταση και οι όροι άσκησης των αρµοδιοτήτων της Ένωσης καθορίζονται
από τις οικείες για κάθε τοµέα διατάξεις του Μέρους ΙΙΙ.

3.3.2 Αποκλειστικές αρµοδιότητες
Αποκλειστική χαρακτηρίζεται µια αρµοδιότητα όταν η Κοινότητα είναι η µόνη

αρµόδια να πράξει προκειµένου να ρυθµίσει συγκεκριµένα θέµατα. Στα ζητήµα-
τα αυτά αποκλείεται η ρυθµιστική αρµοδιότητα κάθε Κράτους-Μέλους ξεχωρι-
στά. Μάλιστα, αν κάποιο Κράτος-Μέλος παραβεί την απαγόρευση αυτή, η Ευρω-
παϊκή Επιτροπή µπορεί να στραφεί εναντίον του για παράβαση του κοινοτικού δι-
καίου, βάσει του άρθρου 226 της ΣυνθΕΚ. Εξαίρεση αποτελεί η περίπτωση κατά
την οποία η Επιτροπή δε δύναται ή αρνείται να παρέµβει, ενώ παράλληλα παρί-
σταται άµεση ανάγκη τέτοιας παρέµβασης. Τότε το Κράτος-Μέλος δικαιούται να
αναλάβει ως «διαχειριστής του κοινοτικού συµφέροντος» δράσεις και να λάβει
µέτρα προσωρινού χαρακτήρα. 

Χωρίς ο κατάλογος να είναι γενικά αποδεκτός, συνήθως θεωρούνται αποκλει-
στικές οι ακόλουθες αρµοδιότητες: 

�� Η τελωνειακή ένωση (άρθρο 26 ΣυνθΕΚ),

�� Οι διεθνείς µεταφορές µεταξύ Κρατών-Μελών (άρθρα 70, 71, παρ. 1 ΣυνθΕΚ),

�� Η κοινή εµπορική πολιτική (άρθρο 133 ΣυνθΕΚ),

�� Η διατήρηση των βιολογικών πόρων της θάλασσας στο πλαίσιο της κοινής
αλιευτικής πολιτικής (άρθρο 102 της Πράξης Προσχώρησης του 1972),
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�� Η νοµισµατική πολιτική για τα κράτη της ευρωζώνης (άρθρο 107 παρ. 5,6
και άρθρο 111 ΣυνθΕΚ),

�� Η ρύθµιση του καθεστώτος των κοινοτικών υπαλλήλων (άρθρο 283
ΣυνθΕΚ).

3.3.3 Συντρέχουσες αρµοδιότητες

Συντρέχουσες είναι οι αρµοδιότητες για τις οποίες τα Κράτη-Μέλη παραµέ-
νουν αρµόδια ενόσω και καθόσον η Κοινότητα δεν έχει αναλάβει δράση. Εδώ,
σύµφωνα µε την επικρατούσα άποψη, ισχύει η αρχή του κατειληµµένου πεδίου,
που σηµαίνει ότι, αν η Κοινότητα λάβει µέτρα σε ένα πεδίο, τα Κράτη-Μέλη δεν
µπορούν πλέον να το ρυθµίσουν µονοµερώς. 

Συντρέχουσες έχει κριθεί ότι είναι οι παρακάτω αρµοδιότητες: 

�� Η αγροτική πολιτική (άρθρο 33επ. ΣυνθΕΚ),

�� Η ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζοµένων (άρθρο 39επ. ΣυνθΕΚ),

�� Η χορήγηση των κρατικών ενισχύσεων (άρθρο 87 ΣυνθΕΚ),

�� Θέµατα φορολογικής µεταχείρισης προϊόντων (άρθρο 90 ΣυνθΕΚ),

�� Η κοινωνική πολιτική (άρθρο 136 ΣυνθΕΚ),

�� Επιµέρους πτυχές της κοινωνικής πολιτικής (άρθρο 136 ΣυνθΕΚ),

�� Θέµατα περιβάλλοντος (άρθρο 174 ΣυνθΕΚ). 

3.3.4 Υποστηρικτικές αρµοδιότητες

Υποστηρικτικές είναι οι αρµοδιότητες, για τις οποίες υπεύθυνα να δράσουν εί-
ναι καταρχήν τα Κράτη-Μέλη, ενώ η Κοινότητα/Ένωση µπορεί να λάβει απλώς
µέτρα υποστήριξης ή συντονισµού, προκειµένου να επιτευχθούν οι κοινοί στόχοι.

Υποστηρικτικές δράσεις αναλαµβάνει η Κοινότητα σε θέµατα όπως η βιοµη-
χανία, ο πολιτισµός, ο τουρισµός, η παιδεία και η επαγγελµατική κατάρτιση, η νε-
ολαία, ο αθλητισµός, η διοικητική συνεργασία κ.ά.

3.3.5 Σιωπηρές αρµοδιότητες

Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων έχει δεχτεί ότι, πέραν των ρητά
ανατεθειµένων στην Ένωση αρµοδιοτήτων, η τελευταία δικαιούται να δρα και
βάσει µιας διασταλτικής ερµηνευτικής προσέγγισης, η οποία επεκτείνει την αρµο-
διότητά της και σε όλα τα θέµατα που, ναι µεν δεν προβλέπονται ρητά, όµως βρί-
σκονται σε άµεση και αναγκαστική συνάφεια µε εκείνα που προβλέπονται. Έτσι,
για παράδειγµα, από νωρίς το ∆ΕΚ έκρινε ότι η Κοινότητα –παρ’ ότι αυτό δεν
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προβλέπεται ρητά στις Συνθήκες– έχει αρµοδιότητα σύναψης Συνθηκών µε τρίτες
χώρες για όλα τα θέµατα για τα οποία είναι εσωτερικά αρµόδια. Πρόκειται για
τις λεγόµενες «σιωπηρές» ή «εξυπακουόµενες» αρµοδιότητες (implied powers).
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Ενότητα 3.4

Η ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΕΚ∆ΟΣΗΣ ΤΩΝ
ΚΟΙΝΟΤΙΚΩΝ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ

3.4.1 Εισαγωγή
Προκειµένου να παραχθούν οι νοµοθετικές πράξεις του δευτερογενούς κοι-

νοτικού δικαίου, συνεργάζονται τα τρία κοινοτικά όργανα (Επιτροπή, Συµβού-
λιο και Κοινοβούλιο), τα οποία εξετάσαµε στο προηγούµενο κεφάλαιο. Ωστόσο,
η διαδικασία νοµοθετικής παραγωγής δεν είναι πάντα η ίδια, αλλά διαφοροποι-
είται ανάλογα µε το πεδίο της κοινοτικής αρµοδιότητας και ασκείται σύµφωνα
µε τους ορισµούς των Συνθηκών. Μπορεί κανείς να µετρήσει 22 διαφορετικές
νοµοθετικές διαδικασίες, αλλά οι κυριότερες που χρησιµοποιούνται είναι τρεις
και καταλαµβάνουν το 90% περίπου της νοµοθετικής παραγωγής της ΕΕ. Αυτές
είναι: 1. Η νοµοθετική παραγωγή από το Συµβούλιο χωρίς τη συµµετοχή του Κοι-
νοβουλίου, 2. Η διαδικασία της διαβούλευσης και 3. Η συναπόφαση. Παράλλη-
λα, σηµαντικές είναι η διαδικασία της σύµφωνης γνώµης και η διαδικασία της
συνεργασίας. 

Το ποια διαδικασία θα εφαρµοστεί, εξαρτάται από τη νοµική βάση, δηλαδή
από το άρθρο της Συνθήκης στην οποία θα βασιστεί η πρόταση. Γι’ αυτό, λοιπόν, η
επιλογή της πρέπει να γίνεται µε αντικειµενικά και δικαστικά ελέγξιµα κριτήρια,
δεδοµένου ότι προβλέπεται και προσφυγή στο ∆ικαστήριο εκ µέρους του Κοινο-
βουλίου προκειµένου να ελεγχθεί η ορθότητα της νοµικής βάσης (άρθρο 230 παρ.
1 ΣυνθΕΚ). 

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 3

Ποια η σηµασία επιλογής της νοµικής βάσης για άσκηση της νοµοθετικής αρµοδιότητας

εκ µέρους της Ένωσης;

3.4.2 Νοµοθετική δράση του Συµβουλίου 
χωρίς εµπλοκή του Κοινοβουλίου

Στη διαδικασία αυτή τη νοµοθετική πρωτοβουλία έχει, όπως σχεδόν πάντα, η
Επιτροπή, η απόφαση λαµβάνεται από το Συµβούλιο είτε µε οµοφωνία είτε µε ειδι-
κή πλειοψηφία και αφορά κυρίως ζητήµατα που θεωρούνται πολιτικά ευαίσθητα
(για παράδειγµα, έκτακτα µέτρα για την αντιµετώπιση της µετανάστευσης ή την
ελεύθερη κυκλοφορία του κεφαλαίου) ή υλοποιούν αποφάσεις των κοινωνικών
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εταίρων ή κοινωνικής πολιτικής. Είναι προφανές ότι στην περίπτωση αυτή τη νο-
µοθετική διαδικασία ασκούν δύο όργανα, που φύσει ανήκουν στην εκτελεστική
εξουσία (Επιτροπή και Συµβούλιο Υπουργών), ενώ απόντα είναι τόσο το Ευρω-
παϊκό Κοινοβούλιο όσο και τα εθνικά. 

∆ραστηριότητα 2 

∆ιαβάστε το άρθρο 250 παρ. 1 της ΣυνθΕΚ και εντοπίστε τα µεγαλύτερα µειονεκτήµατα

της νοµοθετικής διαδικασίας χωρίς εµπλοκή του Κοινοβουλίου.

Άρθρο 250 ΣυνθΕΚ 

1. Όταν, δυνάµει της παρούσας Συνθήκης, θεσπίζεται πράξη του Συµβουλίου µε

πρόταση της Επιτροπής, το Συµβούλιο µπορεί να τροποποιεί την πρόταση αυτή µόνο

οµόφωνα, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 251 – παράγραφοι 4 και 5.

2. Εφόσον το Συµβούλιο δεν έχει αποφασίσει, η Επιτροπή µπορεί να τροποποι-

ήσει την πρότασή της καθ’ όλη τη διάρκεια των διαδικασιών που οδηγούν στη θέ-

σπιση κοινοτικής πράξης. 

3.4.3 Η διαδικασία της διαβούλευσης 

Πρόκειται για την κλασική διαδικασία νοµοθετικής παραγωγής, που προβλέ-
πεται στο άρθρο 250 της ΣυνθΕΚ και προϋποθέτει απλή διαβούλευση του Συµβου-
λίου των Υπουργών µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Τη νοµοθετική πρωτοβουλία,
δηλαδή το δικαίωµα να προτείνει νοµοθετικές πράξεις, έχει η Επιτροπή, η οποία
καθορίζει τόσο το είδος της προς έκδοση πράξης όσο και τη νοµική βάση και το πε-
ριεχόµενό της. Το περιεχόµενο της πρότασης καθορίζεται και βάσει των απόψεων
που τα Κράτη-Μέλη καταθέτουν σε ανεπίσηµες επαφές µε την Επιτροπή και εκπρο-
σώπους του Κοινοβουλίου, κατά τις οποίες επιδιώκεται η επίτευξη συναινέσεων. Το
στάδιο της διαβούλευσης αρχίζει µετά την επίσηµη κατάθεση της πρότασης στο
Συµβούλιο, οπότε το τελευταίο υποχρεούται να τη διαβιβάζει αµέσως στα γνωµο-
δοτικά όργανα, και συγκεκριµένα στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, στην
Επιτροπή των Περιφερειών και βέβαια στο Κοινοβούλιο, του οποίου η γνωµοδό-
τηση λαµβάνει υπόψη τις γνωµοδοτήσεις των άλλων δύο οργάνων και έχει τη µεγα-
λύτερη βαρύτητα. Μετά τη λήψη των γνωµοδοτήσεων, η Επιτροπή µπορεί να τρο-
ποποιήσει την πρότασή της προς τις προτεινόµενες κατευθύνσεις. Ακολουθούν,
στο πλαίσιο του Συµβουλίου, η επεξεργασία της πρότασης από την Επιτροπή των
Μόνιµων Αντιπροσώπων (COREPER) και η τελική λήψη απόφασης από το Συµ-
βούλιο µε οµοφωνία ή ειδική πλειοψηφία, σύµφωνα µε την ειδικότερη πρόβλεψη
των Συνθηκών για τη συγκεκριµένη αρµοδιότητα. Προκειµένου να αποφασίσει το
Συµβούλιο, είναι υποχρεωµένο να περιµένει τη γνωµοδότηση του Κοινοβουλίου
και να τη λάβει υπόψη του (σε αντίθετη περίπτωση, η πράξη πάσχει από ακυρότη-
τα), ωστόσο δεν είναι απαραίτητο να την ακολουθήσει κατ’ ουσία.
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3.4.4 Η διαδικασία της συναπόφασης 
Η διαδικασία αυτή εισήχθη µε τη Συνθήκη του Μάαστριχτ (άρθρο 251 Συν-

θΕΚ) και συνιστά περαιτέρω ενδυνάµωση του ρόλου του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου, καθιστώντας το συν-νοµοθέτη µαζί µε το Συµβούλιο, εφόσον δίνει τη δυνα-
τότητα στο Κοινοβούλιο µέχρι και να παρακωλύσει εντελώς την έκδοση κοινοτι-
κής πράξης, παρά την αντίθετη, ακόµη και οµόφωνη, γνώµη του Συµβουλίου. 

Η διαδικασία συνοπτικά έχει ως εξής: Η Επιτροπή, διαθέτοντας και εδώ τη
νοµοθετική πρωτοβουλία, υποβάλλει πρόταση στο Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο
(αν προβλέπεται, και στην ΟΚΕ και στην Επιτροπή των Περιφερειών). Το Κοινο-
βούλιο, µετά την πρώτη ανάγνωση, διαβιβάζει τη γνώµη του στο Συµβούλιο, που
αποφασίζει µε ειδική πλειοψηφία: Α. Είτε να εκδώσει την πράξη αποδεχόµενο τις
τροπολογίες του Κοινοβουλίου ή ως έχει, αν το Κοινοβούλιο δεν πρότεινε τροπο-
λογίες. Β. Είτε, µη αποδεχόµενο τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου, να υιοθετήσει
«κοινή θέση», την οποία διαβιβάζει στο Κοινοβούλιο. Αυτό στη δεύτερη ανάγνωση
της πρότασης µπορεί: Α. Είτε να εγκρίνει τη θέση ρητά ή διά άπρακτης παρέλευ-
σης προθεσµίας τριών µηνών. Β. Είτε να απορρίψει µε απόλυτη πλειοψηφία την
κοινή θέση, οπότε η πράξη δεν εκδίδεται. Γ. Είτε να προτείνει µε απόλυτη πλειο-
ψηφία τροπολογίες στην κοινή θέση. Στην τελευταία περίπτωση, το Συµβούλιο
µπορεί µε τη σειρά του: Α. Είτε να αποδεχτεί τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου και
να εκδώσει την πράξη. Β. Είτε να µην τις εγκρίνει και να συγκαλέσει την «Επιτρο-
πή Συνδιαλλαγής», που αποτελείται από τα µέλη του Συµβουλίου και ισάριθµα του
Κοινοβουλίου µε συµµετοχή µελών της Επιτροπής. Αν η Επιτροπή Συνδιαλλαγής
καταλήξει σε κοινό σχέδιο, αυτό πρέπει να εγκριθεί από το Συµβούλιο µε ειδική
πλειοψηφία και από το Κοινοβούλιο µε απόλυτη πλειοψηφία, οπότε θα εκδοθεί η
νοµοθετική πράξη. Αν η Επιτροπή Συνδιαλλαγής δεν καταλήξει σε ένα κοινό σχέ-
διο, ή το ένα ή και τα δύο όργανα δεν το εγκρίνουν, τότε η πράξη δεν εκδίδεται. 

Η διαδικασία της συναπόφασης βρίσκει πλέον –µετά τις Συνθήκες του
Άµστερνταµ και της Νίκαιας– εφαρµογή σε πολλούς τοµείς κοινοτικών αρµοδιο-
τήτων. Συγκεκριµένα, σε όλες τις περιπτώσεις στις οποίες το Συµβούλιο αποφασί-
ζει µε ειδική πλειοψηφία (και όχι οµοφωνία), εκτός από αυτές που αφορούν την
αγροτική και εµπορική πολιτική (άρθρα 37 και 133 ΣυνθΕΚ αντίστοιχα). 

3.4.5 Η διαδικασία της συνεργασίας 
Η διαδικασία αυτή εισήχθη µε την Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη το 1987 στο άρ-

θρο 252 της ΣυνθΕΚ και αποσκοπεί στην ενεργότερη εµπλοκή του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου στη νοµοθετική διαδικασία, καθώς το Κοινοβούλιο δικαιούται δύο
αναγνώσεις της νοµοθετικής πρότασης και δύναται να δυσχεράνει, σε περίπτωση
διαφωνίας του, την έκδοση της πράξης ― τότε αυτή µπορεί να γίνει µόνο µε οµο-
φωνία στο Συµβούλιο. Μετά την εισαγωγή της διαδικασίας της συναπόφασης, η
διαδικασία της συνεργασίας εφαρµόζεται σε ελάχιστες περιπτώσεις, που αφορούν
κυρίως την Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση (ΟΝΕ).
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3.4.6 Η διαδικασία της σύµφωνης γνώµης
Κατά τη διαδικασία αυτή απαιτείται η σύµφωνη γνώµη του Κοινοβουλίου, µε

απλή ή ειδική πλειοψηφία, προκειµένου να ληφθεί µια απόφαση. Έτσι, το Κοινο-
βούλιο καθίσταται ισότιµος εταίρος του Συµβουλίου και η διαδικασία εφαρµόζεται
σε περιπτώσεις όπως: η επιβολή κυρώσεων λόγω συστηµατικής παραβίασης από
Κράτη-Μέλη των ατοµικών δικαιωµάτων (άρθρο 7 ΣυνθΕΕ), η προσχώρηση νέων
Κρατών-Μελών (άρθρο 49 της ΣυνθΕΕ), η ανάθεση ειδικών καθηκόντων στην
Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (άρθρο 105 ΣυνθΕΚ), η εισαγωγή ενιαίας εκλογι-
κής διαδικασίας (άρθρο 190 ΣυνθΕΚ) κ.ά. 

3.4.7 Επιτροπολογία
Τα παραπάνω αφορούν τις πρωτογενείς νοµοπαραγωγικές διαδικασίες, οι

οποίες καταλήγουν συχνά σε πράξεις που περιλαµβάνουν τα βασικά στοιχεία
µιας πολιτικής, εξουσιοδοτώντας παράλληλα την Επιτροπή να ενεργοποιήσει πε-
ρισσότερο λεπτοµερειακά νοµικά κείµενα. Ωστόσο, τα τελευταία πολλές φορές
υπερβαίνουν τον καθαρά τεχνικό χαρακτήρα που υποτίθεται ότι έχουν και ρυθµί-
ζουν σοβαρά ζητήµατα. Συνεπώς, η παραγωγή νοµικών πράξεων από την Επιτροπή
καθίσταται ένα διευρυµένο και σηµαντικό φαινόµενο, αντίστοιχο, θα λέγαµε, µε
τη διαδικασία νοµοθετικής εξουσιοδότησης στο εθνικό δίκαιο. 

Η Επιτροπή στη λειτουργία της αυτή υπόκειται σε κανόνες και διαδικασίες,
που είναι γνωστές ως «Επιτροπολογία» (comitology). Σύµφωνα µε αυτές, η άσκη-
ση των ανατεθειµένων από το Συµβούλιο στην Επιτροπή νοµοθετικών αρµοδιοτή-
των ελέγχεται –ήδη από τη δεκαετία του 1960– από επιτροπές εθνικών αντιπρο-
σώπων (στο τέλος του 2003 είχαν καταµετρηθεί 256 τέτοιες επιτροπές). Αυτές
µπορούν σε συγκεκριµένες περιπτώσεις να παραπέµψουν ένα ζήτηµα στο Συµ-
βούλιο, οπότε το τελευταίο έχει τη δυνατότητα να ελέγξει την Επιτροπή, τόσο από
άποψη της τεχνικής της επάρκειας όσο και βάσει των εθνικών συµφερόντων, και
να ανατρέψει µια απόφασή της.

Στην πράξη, πολλές φορές η Επιτροπή έχει εξουσιοδοτηθεί και για πολύ σηµα-
ντικά ζητήµατα, γεγονός που εγείρει ερωτήµατα σχετικά µε τη δηµοκρατική της
νοµιµοποίηση. Το Συµβούλιο δεν µπορεί να µεταβιβάσει βέβαια τα ουσιαστικά
σηµεία σχετικά µε τη χάραξη µιας πολιτικής στην Επιτροπή, ωστόσο επιτρέπεται
να εξουσιοδοτήσει την τελευταία για όλα τα υπόλοιπα. Το εύρος αυτών των οιονεί
νοµοθετικών αρµοδιοτήτων που µπορεί να µεταβιβάζει το Συµβούλιο στην Επι-
τροπή έχει ερµηνευτεί από το ∆ΕΚ ευρέως. 

Παράδειγµα 

Το εύρος της εξουσιοδότησης διερευνήθηκε στην υπόθεση Afrikanische
Fruchtcompanie v Council (ΣυλλΝοµολ 2004, ΙΙ-521), σχετικά µε την εισαγωγή
µπανανών στην Ένωση. Μέχρι το 1993 το Συµβούλιο ήταν εκείνο που αποφάσιζε
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υπό ποιες προϋποθέσεις µπορούσαν να εισαχθούν µπανάνες στην Ένωση από
τρίτες χώρες χωρίς δασµούς. Το Συµβούλιο µεταβίβασε την αρµοδιότητα αυτή
στην Επιτροπή, υπό την προϋπόθεση να λαµβάνονται υπόψη οι παραδοσιακές
ροές συναλλαγών. Όταν η Επιτροπή χρησιµοποίησε ελαφρώς διαφοροποιηµένα
κριτήρια, ένας Γερµανός εισαγωγέας προσέφυγε στο ∆ικαστήριο, υποστηρίζο-
ντας ότι η εξουσιοδότηση του Συµβουλίου ήταν ανεπίτρεπτα ευρεία.

Συνεκδικασθείσες υποθέσεις T-64/01 και T-65/01

«Κοινή οργάνωση αγορών – Μπανάνες – Εισαγωγές από τα κράτη ΑΚΕ και
τις τρίτες χώρες – Ποσότητα αναφοράς – Κανονισµοί (ΕΚ) 1924/95 και 2362/98
– Αγωγές αποζηµιώσεως»

Απόφαση του Πρωτοδικείου (πέµπτο τµήµα) της 10ης Φεβρουαρίου 2004
…

118 Κατά το άρθρο 155 [211], τέταρτη περίπτωση, της Συνθήκης ΕΚ (νυν άρθρο
211 ΕΚ), η Επιτροπή, προς διασφάλιση της λειτουργίας και αναπτύξεως της
κοινής αγοράς, ασκεί τις αρµοδιότητες που της αναθέτει το Συµβούλιο για
την εκτέλεση των κανόνων που αυτό θεσπίζει. Κατά πάγια νοµολογία, από
την οικονοµία της Συνθήκης, υπό το πρίσµα της οποίας πρέπει να θεωρηθεί
το άρθρο αυτό, καθώς και από τις απαιτήσεις της πρακτικής, προκύπτει ότι η
έννοια της εκτελέσεως πρέπει να ερµηνεύεται ευρέως. Επειδή η Επιτροπή
είναι η µόνη που µπορεί να παρακολουθεί σταθερά και προΣυνθΕΚτικά την
εξέλιξη των γεωργικών αγορών και να ενεργεί µε την ταχύτητα που απαιτεί
η κατάσταση, το Συµβούλιο µπορεί να αποφασίσει να της αναθέσει ευρείες
αρµοδιότητες στον τοµέα αυτό. Κατά συνέπεια, τα όρια των αρµοδιοτήτων
αυτών πρέπει να εκτιµώνται µε γνώµονα τους ουσιώδεις γενικούς στόχους
της οργανώσεως της αγοράς. … Έτσι, το ∆ικαστήριο έκρινε ότι, στον γεωρ-
γικό τοµέα, η Επιτροπή έχει την εξουσία να θεσπίζει όλα τα αναγκαία ή πρό-
σφορα εκτελεστικά µέτρα για να θέτει σε εφαρµογή τη βασική ρύθµιση, αρ-
κεί τα εν λόγω µέτρα να µην αντίκεινται προς τη ρύθµιση αυτή ή προς τους
εκτελεστικούς κανόνες του Συµβουλίου. 

119 Το ∆ικαστήριο έκρινε, εξάλλου, ότι έπρεπε να γίνει διάκριση µεταξύ, αφε-

νός, των κανόνων οι οποίοι, επειδή είναι ουσιώδεις για το ρυθµιζόµενο

θέµα, πρέπει να υπάγονται στην αρµοδιότητα του Συµβουλίου και, αφετέ-

ρου, των κανόνων οι οποίοι, επειδή χρησιµεύουν µόνο για την εκτέλεση

των πρώτων, µπορούν να αποτελέσουν αντικείµενο εξουσιοδοτήσεως

προς την Επιτροπή …. ∆ιευκρίνισε ότι χαρακτηρίζονται ως ουσιώδεις µό-

νον οι διατάξεις που έχουν ως σκοπό να µεταφέρουν τις βασικές κατευ-

θύνσεις της κοινοτικής πολιτικής. … Το ∆ικαστήριο ανέφερε επίσης ότι,

«εφόσον το Συµβούλιο καθόρισε µε τον βασικό κανονισµό του τους ου-

σιώδεις κανόνες του ρυθµιζοµένου θέµατος, µπορεί να µεταβιβάσει στην

Επιτροπή τη γενική εξουσία θεσπίσεως των σχετικών λεπτοµερειών εφαρ-

ENOTHTA 3.4

91

K E Φ A Λ A I O 3

Afr ikan ische  Frucht -Compagnie  GmbH κα ι In terna t iona le
Fruchtimport Gesellschaft Weichert & Co. κατά Συµβουλίου της
Ευρωπαϊκής Ενώσεως και Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

KEFALAIO_3  14-02-08  14:37  Page 91



µογής χωρίς να πρέπει να διευκρινίσει τα ουσιώδη στοιχεία των ανατεθει-

µένων αρµοδιοτήτων και ότι, για να συµβεί αυτό, µια διατυπωθείσα κατά

τρόπο γενικό διάταξη παρέχει επαρκή βάση εξουσιοδοτήσεως». 
120 Στην προκειµένη περίπτωση, επιβάλλεται να κριθεί ότι το άρθρο 19, παρά-

γραφος 1, του κανονισµού 404/93, όπως τροποποιήθηκε µε τον κανονισµό
1637/98, το οποίο εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να θεσπίζει τις λεπτοµέρειες
διαχειρίσεως των δασµολογικών ποσοστώσεων και των εισαγωγών παρα-
δοσιακών µπανανών ΑΚΕ, εκπληρώνει τις αρχές που θέτει η νοµολογία και
υποµνήσθηκαν ανωτέρω. Ειδικότερα, ορίζοντας, στη διάταξη αυτή, ότι «η
διαχείριση των δασµολογικών ποσοστώσεων που αναφέρονται στο άρθρο
18, παράγραφοι 1 και 2, καθώς και οι εισαγωγές παραδοσιακών µπανανών
ΑΚΕ, πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τη µέθοδο που στηρίζεται στον συ-
νυπολογισµό των παραδοσιακών ροών συναλλαγών («παραδοσιακοί/νεοα-
φιχθέντες»), το Συµβούλιο περιέγραψε επαρκώς τα ουσιώδη στοιχεία της
εκτελεστικής αρµοδιότητας που ανατέθηκε στην Επιτροπή. 

121 Από τα προεκτεθέντα προκύπτει ότι η αιτίαση που αντλείται από την πα-
ράνοµη ανάθεση αρµοδιοτήτων του Συµβουλίου στην Επιτροπή πρέπει να
απορριφθεί. 

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 4 

∆ιαβάστε την παραπάνω απόφαση του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και

αξιολογήστε τους όρους νοµοθετικής εξουσιοδότησης από το Συµβούλιο προς την

Επιτροπή.
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Ενότητα 3.5

ΤΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΥ
∆ΙΚΑΙΟΥ ΚΑΙ Η ΣΧΕΣΗ ΤΟΥ ΜΕ ΤΟ
ΕΘΝΙΚΟ ∆ΙΚΑΙΟ

3.5.1 Εισαγωγή

Με την εκχώρηση αρµοδιοτήτων από τα Κράτη-Μέλη προς τις Κοινότητες και
την Ένωση, δηλαδή την παραίτηση των Κρατών-Μελών από την αποκλειστική
ρύθµιση των εν λόγω πολιτικών πεδίων και την αποδοχή της κοινής όλων των
Κρατών-Μελών και των κοινοτικών οργάνων ευθύνης, δηµιουργείται ένας χώρος
άσκησης πολιτικής εξουσίας, µια λειτουργική επικράτεια, όπως λέµε, η οποία δε
διέπεται πλέον από τα επιµέρους εθνικά δίκαια, αλλά από το κοινό ευρωπαϊκό,
δηλαδή το κοινοτικό ή το ενωσιακό δίκαιο. Με την παραγωγή κοινοτικών κανό-
νων δικαίου δηµιουργείται µια έννοµη τάξη, που είναι ξεχωριστή και διακριτή,
τόσο από τις εθνικές έννοµες τάξεις όσο και από τη διεθνή έννοµη τάξη. Συνεπώς,
το κοινοτικό δίκαιο αναδεικνύεται ως ένα ξεχωριστό νοµικό σύµπαν, που έχει
οµοιότητες τόσο µε το εθνικό όσο και το διεθνές, όµως δεν ταυτίζεται µε κανένα
από τα δύο, αλλά αποτελεί µια ιδιαίτερη κατηγορία. Μάλιστα, ρυθµίζει µόνο τα
πεδία τα οποία εµπίπτουν στην αρµοδιότητα του κοινοτικού και του ενωσιακού
δικαίου και δεσµεύει τόσο την Ένωση, δηλαδή τα ενωσιακά και κοινοτικά όργα-
να, όσο και τα Κράτη-Μέλη όταν εφαρµόζουν το κοινοτικό δίκαιο ή αποκλίνουν
από αυτό.

Με τη συγκεκριµένη διαπίστωση τίθεται ήδη και το ζήτηµα της σχέσης µεταξύ
εθνικού και κοινοτικού δικαίου, ενόψει του ότι δεν είναι θεωρητικά αδύνατο να
επέλθει σύγκρουση µεταξύ των κανόνων τους, ειδικά στον τοµέα των συντρεχουσών
αρµοδιοτήτων. Προκειµένου να προκύψει µια τέτοια σύγκρουση, θα πρέπει να
υπάρχει µια διάταξη κοινοτικού δικαίου που να θεµελιώνει άµεσα δικαιώµατα
και υποχρεώσεις για τους Ευρωπαίους πολίτες, να διεκδικεί πεδίο εφαρµογής
ίδιο µε του εθνικού δικαίου και να βρίσκεται σε σαφή αντίθεση προς το περιεχό-
µενο των κανόνων του εθνικού δικαίου. Η σχέση εθνικού και κοινοτικού δικαίου
οριοθετείται καθοριστικά από τα χαρακτηριστικά που αναγνωρίζονται στο κοινο-
τικό δίκαιο, τα οποία θα εξεταστούν παρακάτω.

Στην ανάδειξη των χαρακτηριστικών του κοινοτικού δικαίου πρωτοστάτησε το
∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, που ήδη το 1964 στην υπόθεση
Costa/ENEL (6/64, Συλλογή Νοµολογίας 1964, 1141) διακήρυξε ότι: 
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«[…] ∆ηµιουργώντας µια Κοινότητα απεριόριστης διάρκειας, η οποία διαθέ-

τει τους δικούς της θεσµούς, τη δική της (νοµική) προσωπικότητα, νοµική ικα-

νότητα και ικανότητα αντιπροσώπευσης στη διεθνή σκηνή, και ειδικότερα

πραγµατική εξουσία, που πηγάζει από τον περιορισµό της κυριαρχίας ή µια µε-

ταφορά εξουσιών από τα κράτη στην Κοινότητα, τα Κράτη-Μέλη περιόρισαν τα

κυριαρχικά της δικαιώµατα και δηµιούργησαν ένα σώµα νόµων, το οποίο δε-

σµεύει τόσο της πολίτες της όσο και τα ίδια. 

[…] 

Επιπρόσθετα, η αρµοδιότητα που ανατέθηκε στο ∆ΕΚ βάσει του άρθρου

177, σκοπός του οποίου είναι να εγγυηθεί την οµοιόµορφη ερµηνεία της Συνθή-

κης από τα εθνικά ∆ικαστήρια και τα δικαιοδοτικά όργανα, επιβεβαιώνει ότι τα

κράτη έχουν αναγνωρίσει ότι το κοινοτικό δίκαιο διαθέτει ισχύ, την οποία µπο-

ρούν να επικαλεστούν οι πολίτες τους ενώπιον των δικαστηρίων και των δικαιο-

δοτικών οργάνων. Το συµπέρασµα που µπορεί να συναχθεί είναι ότι η Κοινότη-

τα συνιστά µια νέα έννοµη τάξη του διεθνούς δικαίου, προς όφελος της οποίας

τα κράτη περιόρισαν τα κυριαρχικά της δικαιώµατα, αν και σε περιορισµένα πε-

δία, και της οποίας υποκείµενα είναι όχι µόνο τα Κράτη-Μέλη, αλλά και οι πολί-

τες της. Γι’ αυτόν το λόγο, και ανεξαρτήτως της νοµοθεσίας των Κρατών-Με-

λών, το κοινοτικό δίκαιο επιβάλλει υποχρεώσεις στα άτοµα, αλλά αποσκοπεί

και στο να της προσδώσει δικαιώµατα, που γίνονται µέρος της νοµικής της κλη-

ρονοµιάς. Τα δικαιώµατα αυτά εµφανίζονται όχι µόνο όταν ρητά τα αποδίδει η

Συνθήκη, αλλά και ως απόρροια υποχρεώσεων που η Συνθήκη επιβάλλει µε

τρόπο σαφή σε ιδιώτες και σε Κράτη-Μέλη και στα όργανα της Κοινότητας».

(Mετάφραση της συγγραφέως)

Σε συνέχεια της παραπάνω θέσης του, το ∆ικαστήριο χαρακτήρισε τη Συνθήκη
ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ένα είδος Συντάγµατος της κοινοτικής έννοµης
τάξης και διακήρυξε την αρχή της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου έναντι των εθνι-
κών δικαίων:

Γνωµοδότηση του ∆ΕΚ για τη δηµιουργία του Ευρωπαϊκού Οικονο-
µικού Χώρου (υπόθ. Τ-431/93 Wieschemann, Συλλ. 1993, ΙΙ-1199) 

«… Αντιθέτως η Συνθήκη ΕΟΚ παρότι συνάφθηκε µε τη µορφή της διεθνούς
συµφωνίας, αποτελεί ωστόσο το συνταγµατικό χάρτη µιας κοινότητας δικαίου.
Κατά πάγια νοµολογία του ∆ΕΚ, οι κοινοτικές συνθήκες ίδρυσαν µια νέα έννοµη
τάξη, υπέρ της οποίας τα Κράτη Μέλη περιορίζουν, σε ολοένα και ευρύτερους
τοµείς, τα κυριαρχικά δικαιώµατά τους και της οποίας υποκείµενα είναι όχι µό-
νον τα Κ-Μ αλλά και οι πολίτες τους. … Τα ουσιώδη χαρακτηριστικά αυτής της
κοινοτικής έννοµης τάξης είναι ειδικότερα η υπεροχή της έναντι των δικαίων
των κρατών µελών καθώς και το άµεσο αποτέλεσµα µιας σειράς διατάξεων, οι
οποίες εφαρµόζονται τόσο στα ίδια τα κράτη µέλη όσο και στους πολίτες τους». 
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∆ραστηριότητα 3

Μελετήστε τα παραπάνω αποσπάσµατα των αποφάσεων του ∆ΕΚ και εντοπίστε τα χαρα-

κτηριστικά του κοινοτικού δικαίου τα οποία αναδεικνύει το ∆ικαστήριο. ∆ώστε τη δική

σας απάντηση πριν διαβάσετε την απάντησή µας στο τέλος, και αναλυτικότερα αµέσως

παρακάτω.

3.5.2 Αυτονοµία της κοινοτικής έννοµης τάξης
Η κοινοτική έννοµη τάξη αποτελεί κατ’ αρχάς µια αυτόνοµη σφαίρα δικαίου,

ξεχωριστή από την εθνική, η οποία δε συνιστά απλώς πηγή υποχρεώσεων των
Κρατών-Μελών, αλλά επιφέρει άµεσα αποτελέσµατα στη νοµική κατάσταση των
ιδιωτών. Όπως και η εθνική δικαιοταξία, έτσι και η κοινοτική είναι δοµηµένη ιε-
ραρχικά: στην κορυφή της πυραµίδας βρίσκονται οι Συνθήκες ίδρυσης των Κοινο-
τήτων και της Ένωσης και όσες τις τροποποιούν, οι οποίες, όπως επισηµάναµε
στο πρώτο κεφάλαιο, προκύπτουν µέσα από την ειδική διαδικασία των ∆ιακυβερ-
νητικών ∆ιασκέψεων και της κύρωσης από τα εθνικά κοινοβούλια ή µέσω δηµο-
ψηφίσµατος. Τα Κράτη-Μέλη, µέσω της διαδικασίας κύρωσης των διεθνών συν-
θηκών που θεµελιώνουν την κοινοτική έννοµη τάξη, αποδέχονται την εκχώρηση
των σχετικών αρµοδιοτήτων και την αποχή τους από τον τοµέα της κοινοτικής αρ-
µοδιότητας ή τη δράση τους εντός του πλαισίου και υπό τις προϋποθέσεις τις οποίες
το κοινοτικό/ενωσιακό δίκαιο θέτει.

Οι κύριες εκφάνσεις της αυτονοµίας της κοινοτικής έννοµης τάξης είναι οι
ακόλουθες:
• Η κοινοτική έννοµη τάξη είναι διακριτή τόσο από τη διεθνή, αποκλείοντας την

εφαρµογή αρχών του διεθνούς δικαίου για την επίλυση των διαφορών, όσο και από
τις εθνικές, αποκλείοντας την εφαρµογή των τελευταίων στο πεδίο εφαρµογής της.

• Υπάρχουν ξεχωριστά όργανα, τα οποία έχουν την εξουσία να θέτουν κανόνες
δικαίου µε ειδικές –διαφορετικές από τις εθνικές– νοµοθετικές διαδικασίες.

• Υπάρχει ειδικό δικαστικό όργανο, που κρίνει την εφαρµογή του κοινοτικού δι-
καίου βάσει αυστηρών νοµικών κριτηρίων. 

• Αναγνωρίζεται ευθύνη των οργάνων της κοινοτικής έννοµης τάξης για πρά-
ξεις ή παραλείψεις τους. 

3.5.3 Άµεσο αποτέλεσµα (ή άµεση ισχύς)
Η αρχή της άµεσης ισχύος του κοινοτικού δικαίου σηµαίνει ότι το κοινοτικό δί-

καιο παρέχει δικαιώµατα και επιβάλλει υποχρεώσεις όχι µόνο στα κοινοτικά όρ-
γανα και στα Κράτη-Μέλη, αλλά και στους πολίτες της Κοινότητας, άµεσα, δηλα-
δή χωρίς να απαιτείται η παρέµβαση του Κράτους-Μέλους και µε δικαίωµα του
ιδιώτη να ζητήσει εφαρµογή του κοινοτικού κανόνα ενώπιον τόσο της εθνικής δι-
οίκησης όσο και των εθνικών δικαστηρίων. 
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Με εξαίρεση τον κανονισµό, για τον οποίο προβλέπεται ρητά στο άρθρο 249
παρ. γ της ΣυνθΕΚ ότι ισχύει άµεσα σε κάθε Κράτος-Μέλος, η άµεση ισχύς του
κοινοτικού δικαίου δεν απορρέει από τις Συνθήκες, αλλά από τη νοµολογία του ∆ι-
καστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων: Στην υπόθεση Van Gend en Loos –και
παρά την αντίθετη άποψη πολλών κυβερνήσεων και του Γενικού Εισαγγελέα του–
το ∆ικαστήριο αποφάνθηκε ότι, λόγω των σκοπών της Κοινότητας και της φύσης
του κοινοτικού δικαίου, οι διατάξεις του τελευταίου έχουν άµεση εφαρµογή. 

Απόφαση ∆ΕΚ της 5.2.1963, υπόθεση Van Gend en Loos

(∆ΕΚ 26/62, Συλλογή Νοµολογίας 1954-1964, σελ. 861) 

Η υπόθεση αφορούσε την ολλανδική επιχείρηση µεταφορών Van Gend en Loos, η

οποία προσέβαλε ενώπιον ολλανδικού δικαστηρίου την αύξηση των ολλανδικών δα-

σµών για την εισαγωγή ενός χηµικού προϊόντος από την Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία

της Γερµανίας. Η έκβαση της δίκης εξαρτιόταν από την απάντηση στο ερώτηµα εάν

και ο ιδιώτης, προσφεύγοντας κατά της αύξησης των δασµών, µπορούσε να επικαλε-

σθεί το άρθρο 25 ΣΕΚ (πρώην 12 ΣΕΟΚ), το οποίο απαγορεύει ρητά στα Κράτη-Μέλη

να θεσπίσουν νέους δασµούς και να αυξήσουν τους υφιστάµενους στην κοινή αγορά. 

Το ∆ικαστήριο κατέληξε ότι: 

«Το πρώτο ερώτηµα του (Εθνικού ∆ικαστηρίου) Tariefcommissie είναι αν το άρθρο

12 [25] της ΣυνθΕΚ έχει άµεση εφαρµογή στο εθνικό δίκαιο, υπό την έννοια ότι οι πο-

λίτες των Κρατών-Μελών µπορούν µε βάση αυτό να επικαλεστούν δικαιώµατα τα

οποία το Εθνικό ∆ικαστήριο οφείλει να προστατέψει. 

Για να εξακριβωθεί αν οι διατάξεις µιας διεθνούς συνθήκης εκτείνονται τόσο ως

προς τα αποτελέσµατά τους, είναι απαραίτητο να εξεταστούν το πνεύµα, η οικονοµία

και η διατύπωσή τους. 

Ο στόχος της ΣυνθΕΚ –η εγκαθίδρυση µιας κοινής αγοράς, της οποίας η λειτουρ-

γία αφορά άµεσα τους διοικούµενους της Κοινότητας– συνεπάγεται ότι αυτή η Συν-

θήκη συνιστά κάτι περισσότερο από µια συµφωνία που θα δηµιουργούσε αµοιβαίες

υποχρεώσεις µόνο ανάµεσα στα συµβαλλόµενα κράτη. Αυτή η σύλληψη επιβεβαιώνε-

ται από το προοίµιο της Συνθήκης, που αναφέρεται όχι µόνο στις κυβερνήσεις αλλά και

στους λαούς. Επιβεβαιώνεται ειδικότερα και από τη θέσπιση οργάνων εξοπλισµένων µε

κυριαρχικά δικαιώµατα, η άσκηση των οποίων επηρεάζει τόσο τα Κράτη-Μέλη όσο και

τους πολίτες τους. Επιπλέον, πρέπει να επισηµανθεί ότι οι πολίτες των κρατών που

συναποτελούν την Κοινότητα καλούνται να συµµετάσχουν στη λειτουργία αυτής της

Κοινότητας µέσω του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Οικονοµικής και Κοινωνικής

Επιτροπής. 

Εξάλλου, ο ρόλος του ∆ΕΚ βάσει του άρθρου 1771 [234] της ΣυνθΕΚ, σκοπός του

οποίου είναι η εξασφάλιση της ενότητας ερµηνείας της Συνθήκης από τα εθνικά δικα-
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στήρια, επιβεβαιώνει ότι τα κράτη αναγνώρισαν στο κοινοτικό δίκαιο µια εξουσία που

µπορούν να την επικαλεσθούν οι πολίτες τους ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων. 

Το συµπέρασµα που µπορεί να εξαχθεί από τα παραπάνω είναι ότι η Κοινότητα

συνιστά µια έννοµη τάξη του διεθνούς δικαίου, προς όφελος της οποίας τα κράτη πε-

ριόρισαν, έστω σε συγκεκριµένους τοµείς, τα κυριαρχικά δικαιώµατά τους και της

οποίας τα υποκείµενα δεν είναι µόνο τα Κράτη-Μέλη αλλά και οι υπήκοοί της. Κατά

συνέπεια, το κοινοτικό δίκαιο, που είναι ανεξάρτητο από τη νοµοθεσία των Κρατών-

Μελών, πρέπει, όπως επιβάλλει υποχρεώσεις, έτσι να γεννά και δικαιώµατα στους

ιδιώτες, τα οποία καθίστανται µέρος της νοµικής τους περιουσίας. 

Τέτοια δικαιώµατα δε γεννιούνται µόνο όταν το ορίζει ρητά η Συνθήκη, αλλά και

στο πλαίσιο σαφών υποχρεώσεων που αυτή επιβάλλει µε πολύ συγκεκριµένο τρόπο

τόσο στους ιδιώτες όσο και στα Κράτη-Μέλη και στα κοινοτικά όργανα.

Λαµβάνοντας υπόψη την οικονοµία της Συνθήκης όσον αφορά τους τελωνειακούς

δασµούς και τις φορολογικές επιβαρύνσεις ισοδύναµου αποτελέσµατος, πρέπει να

υπογραµµιστεί ότι το άρθρο 9 της ΣυνθΕΚ, που θεµελιώνει την Κοινότητα σε µια Τε-

λωνειακή Ένωση, εισάγει ως βασικό κανόνα την απαγόρευση αυτών των δασµών και

των φορολογικών επιβαρύνσεων. 

Αυτή η διάταξη εµφανίζεται στην αρχή του τµήµατος της Συνθήκης που ορίζει τα

«θεµέλια» της Κοινότητας, ενώ εφαρµόζεται και εξειδικεύεται από το άρθρο 12 της

ΣυνθΕΚ.

Εξάλλου, αυτή η υποχρέωση δε συνοδεύεται από καµιά επιφύλαξη των κρατών να

εξαρτήσουν την εφαρµογή της από θετική πράξη του εσωτερικού δικαίου. 

Αυτή η απαγόρευση προσφέρεται µάλιστα από την ίδια τη φύση της για την παρα-

γωγή άµεσων αποτελεσµάτων στις νοµικές σχέσεις µεταξύ Κρατών-Μελών και των δι-

οικουµένων τους. Η εκτέλεση του άρθρου 12 της ΣυνθΕΚ δε δικαιολογεί τις νοµοθετι-

κές παρεµβάσεις των κρατών. 

Ο προσδιορισµός, µε βάση το άρθρο αυτό, των Κρατών-Μελών ως υποκειµένων

της υποχρέωσης αποχής, δε συνεπάγεται για τους υπηκόους τους αδυναµία να κατα-

στούν δικαιούχοι της. 

[…] Προκύπτει, λοιπόν, από τις κρίσεις που διατυπώθηκαν ότι, σύµφωνα µε το

πνεύµα, την οικονοµία και το κείµενο της Συνθήκης, το άρθρο 12 πρέπει να ερµηνευτεί

ότι παράγει άµεσα αποτελέσµατα και γεννά ατοµικά δικαιώµατα, που τα εσωτερικά δι-

καστήρια οφείλουν να προστατέψουν».

∆ραστηριότητα 4 

∆ιαβάστε το απόσπασµα της απόφασης Van Gend en Loos και εντοπίστε τα εξής:

Ι. Βάσει ποιων επιχειρηµάτων το ∆ΕΚ αποφάνθηκε υπέρ της άµεσης εφαρµογής του

κοινοτικού δικαίου. 

ΙΙ. Υπό ποιες προϋποθέσεις το έκανε αυτό.
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Η Συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας διαφοροποιείται έτσι από το
υπόλοιπο διεθνές δίκαιο: δεν αποτελεί µόνο µια Συνθήκη µεταξύ κρατών, αλλά
και µεταξύ κρατών και λαών, κρατών και πολιτών, και των λαών µεταξύ τους. Οι
λαοί δεν είναι µόνο άµεσοι αποδέκτες της επίδρασης του κοινοτικού δικαίου και
των αποφάσεων των ενωσιακών οργάνων, αλλά και πηγή νοµιµοποίησης των
αποφάσεων αυτών. Υπό την έννοια αυτή, το κοινοτικό δίκαιο δεν είναι τόσο διε-
θνές δίκαιο, δηλαδή συµφωνία µεταξύ κρατών, αλλά υπερεθνικό, δηλαδή και µε-
ταξύ λαών µε άµεση επίδραση στους πολίτες των συµβαλλόµενων κρατών. Συνε-
πώς, οι πολίτες αποκτούν δικαιώµατα τα οποία πηγάζουν από το κοινοτικό δί-
καιο, ακόµη και χωρίς τη µεσολάβηση του κράτους τους, ακόµη και αντίθετα από
τη βούληση των κρατικών οργάνων, όπως, π.χ., στην περίπτωση της υπόθεσης Van
Gend en Loos, παρά την αντίθετη άποψη των ολλανδικών δασµολογικών αρχών
και του Υπουργείου Οικονοµικών της χώρας. 

3.5.4 Η αρχή της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου
Η αρχή της υπεροχής υπονοεί το αίτηµα το κοινοτικό δίκαιο να υπερισχύει

έναντι αντιτιθέµενου εθνικού κανόνα δικαίου, ακόµη και του ίδιου του συνταγµα-
τικού κειµένου. ∆εν πρόκειται µόνο για ένα θεωρητικό ζήτηµα που αφορά την το-
ποθέτηση του κοινοτικού δικαίου στην πυραµίδα των κανόνων του δικαίου, αλλά
και για ένα πρακτικό ερώτηµα το οποίο έχει σχέση µε το κατά πόσο όλα τα δικα-
στήρια στην Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει να εφαρµόζουν το κοινοτικό δίκαιο, ακό-
µη και αν έρχεται σε αντίθεση µε κανόνες του εθνικού –ή και του συνταγµατικού–
δικαίου. Όσο για την υπεροχή του κοινοτικού δικαίου έναντι του υποσυνταγµατι-
κού, δε δηµιουργείται πρόβληµα: γίνεται γενικά δεκτή και απορρέει και από τα
εθνικά Συντάγµατα – στο ελληνικό Σύνταγµα, από το άρθρο 28. 

Πρόβληµα, αντίθετα, δηµιουργείται µε τη σχέση κοινοτικού δικαίου και εθνι-
κού Συντάγµατος. Το ζήτηµα µπορεί να εξεταστεί αφενός από την πλευρά του ∆ι-
καστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και του κοινοτικού δικαίου, αφετέρου
από την πλευρά των εθνικών δικαστηρίων και του εθνικού δικαίου. Είναι προφα-
νές ότι οι απαντήσεις που δίνονται από τις δύο πλευρές δε συµπίπτουν, συνεπώς
το αίτηµα περί υπεροχής του κοινοτικού δικαίου και έναντι του εθνικού συνταγ-
µατικού δε γίνεται δεκτό άνευ ετέρου. 

Σύµφωνα µε τη νοµολογία του ∆ΕΚ, υπεροχή έναντι του κοινοτικού δικαίου
απολαµβάνουν όχι µόνο οι Συνθήκες –το πρωτογενές κοινοτικό δίκαιο–, αλλά και
το δευτερογενές δίκαιο, και µάλιστα και έναντι του εθνικού Συντάγµατος, προ-
κειµένου να εξασφαλίζεται η οµοιόµορφη εφαρµογή του κοινοτικού δικαίου σε
όλα τα Κράτη-Μέλη. Βάσει αυτής της θέσης, ο κοινοτικός κανόνας εκτοπίζει τον
αντίστοιχο εθνικό στα πεδία εκείνα που αρµοδιότητα έχει αποκτήσει η Κοινότητα/
Ένωση. Υπό αυτή την έννοια, το ερώτηµα αφορά το ποιο είναι τελικά το δικαστή-
ριο που θα κρίνει αν µια πολιτική εµπίπτει στο κοινοτικό ή στο εθνικό δίκαιο. Με
άλλα λόγια, ποια είναι η έκταση της εφαρµογής και της ισχύος του κοινοτικού δι-
καίου. Είναι προφανές ότι το δικαίωµα αυτό το παρακρατεί το ∆ΕΚ για το ίδιο. 
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Από την πλευρά τους τα εθνικά δικαστήρια –και µιλάµε κυρίως για τα ανώτα-
τα ή τα συνταγµατικά– παίρνουν τρεις διαφορετικές θέσεις: 

― Αποδέχονται εκκινώντας από το εθνικό Σύνταγµα την υπεροχή του κοινοτικού
δικαίου (όπως έκανε το Ισπανικό Συνταγµατικό ∆ικαστήριο στην απόφασή του
DTC 1/2004, της 13/12/2004 σχετικά µε την Ευρωπαϊκή Συνταγµατική Συνθήκη).

― ∆ιακηρύσσουν την υπεροχή του εθνικού Συντάγµατος (αυτή είναι η περίπτωση
του Πολωνικού Συνταγµατικού ∆ικαστηρίου στην απόφασή του Κ18/04 της
11/05/2005), µην αναγνωρίζοντας την ιδιαιτερότητα του κοινοτικού δικαίου,
αλλά ταυτίζοντάς το µε το διεθνές.

― Επιδεικνύουν –και αυτή είναι η κυρίαρχη τάση– µια συνταγµατική ανοχή απέ-
ναντι στο κοινοτικό δίκαιο. Επιµένουν όµως στη θέση ότι η έκταση εφαρµογής
και ισχύος του κοινοτικού δικαίου αποφασίζεται τελικά από τα εθνικά συνταγ-
µατικά δικαστήρια, αντιτιθέµενα ως προς αυτό –θεωρητικά τουλάχιστον– στη
θέση του ∆ΕΚ. 

Από την παραπάνω σύντοµη ανάλυση προκύπτει ότι δεν υπάρχει συµφωνία
ούτε ανάµεσα στα δικαστήρια ούτε και στη θεωρία σχετικά µε το θέµα της υπερο-
χής ή µη του κοινοτικού δικαίου έναντι των εθνικών Συνταγµάτων των Κρατών-
Μελών. Ωστόσο, η νεότερη τάση είναι να αποφεύγονται ερµηνείες των δικαιικών
κανόνων του εθνικού και του κοινοτικού δικαίου µε ίδιο πεδίο εφαρµογής που συ-
νεπάγονται σύγκρουση µεταξύ τους, ώστε αυτή κατά το δυνατόν να αποτραπεί
πριν εµφανιστεί. Πάντως, αν και όταν αυτό συµβαίνει, η λύση δίνεται συχνά µε
αναθεώρηση του οικείου συνταγµατικού κανόνα – πράξη µε την οποία περιφρου-
ρείται τυπικά η νοµική υπεροχή του εθνικού Συντάγµατος, αλλά στην ουσία γίνε-
ται αποδεκτή η πολιτική υπεροχή του κοινοτικού δικαίου. 

∆ραστηριότητα 5

Ανατρέξτε στο τέλος του βιβλίου και µελετήστε την απόφαση του Συµβουλίου της Επι-

κρατείας (ΣτΕ) σχετικά µε την υπόθεση του «Βασικού Μετόχου», στην οποία τέθηκε το ζή-

τηµα της σχέσης µεταξύ του άρθρου 14 παρ. 9 του ελληνικού Συντάγµατος και του άρ-

θρου 24 της Οδηγίας 93/37/ΕΟΚ «περί συντονισµού των διαδικασιών για τη σύναψη συµ-

βάσεων δηµοσίων έργων». 
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Σύνοψη
Το δίκαιο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και της Ένωσης διακρίνεται σε πρω-

τογενές και παράγωγο. Στο πρωτογενές, που παράγεται µε την άµεση εµπλοκή
των Κρατών-Μελών, εντάσσονται κυρίως οι ιδρυτικές Συνθήκες, καθώς και η
Συνθήκη Προσχώρησης κάθε κράτους που γίνεται µέλος της Ένωσης, το έθιµο
και οι γενικές αρχές του κοινοτικού δικαίου που έχουν συνταγµατική ποιότητα.
Το παράγωγο δίκαιο θεσµοθετείται σύµφωνα µε την προβλεπόµενη στο πρωτο-
γενές δίκαιο διαδικασία από τα κοινοτικά/ενωσιακά όργανα. Περιλαµβάνει κυ-
ρίως τους κανονισµούς, που έχουν άµεση εφαρµογή, και τις οδηγίες, που πρέπει
να ενσωµατωθούν στο εθνικό δίκαιο εντός ορισµένης προθεσµίας, καθώς και τις
αποφάσεις, τις αποφάσεις-πλαίσιο, τις διεθνείς συµφωνίες, τις συµβάσεις και,
τέλος, τα µέτρα «ήπιου δικαίου». 

Το πεδίο εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου είναι χρονικά απεριόριστο, ενώ
τοπικά παρακολουθεί την εδαφική, την εναέρια και τη θαλάσσια επικράτεια
των Κρατών-Μελών. Το προσωπικό πεδίο εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου
προσδιορίζεται και αυτό µε βάση το εθνικό δίκαιο, ενώ το ουσιαστικό πεδίο
εφαρµογής οριοθετείται από τις ανατεθειµένες στις Κοινότητες και στην Ένω-
ση αρµοδιότητες. 

Οι κοινοτικές και ενωσιακές αρµοδιότητες θεµελιώνονται, απορρέουν και
οριοθετούνται από τα επιµέρους άρθρα των Συνθηκών, που µεταφέρουν τη συγκε-
κριµένη αρµοδιότητα, από τα Κράτη-Μέλη στην Κοινότητα/Ένωση, σύµφωνα µε
την αρχή της ειδικής εξουσιοδότησης. Οι αρµοδιότητες µπορεί να είναι αποκλει-
στικές, όταν η Κοινότητα είναι η µόνη αρµόδια να πράξει προκειµένου να ρυθµί-
σει τα εν λόγω θέµατα, συντρέχουσες, όταν τα Κράτη-Μέλη παραµένουν αρµόδια
ενόσω και καθόσον η Κοινότητα δεν έχει αναλάβει δράση, και υποστηρικτικές,
όταν καταρχήν υπεύθυνα να δράσουν είναι τα Κράτη-Μέλη, ενώ η Κοινότητα/
Ένωση µπορεί να λάβει απλώς µέτρα υποστήριξης ή συντονισµού, για να επιτευ-
χθούν οι κοινοί στόχοι.

Προκειµένου να παραχθούν οι νοµοθετικές πράξεις του δευτερογενούς κοινο-
τικού δικαίου, συνεργάζονται τα τρία κοινοτικά όργανα (Επιτροπή, Συµβούλιο
και Κοινοβούλιο), σε µια διαδικασία που διαφοροποιείται ανάλογα µε το πεδίο
κοινοτικής αρµοδιότητας. Οι κυριότερες διαδικασίες που διαφοροποιούνται µε-
ταξύ τους κυρίως ανάλογα µε το πόσο ενεργά εµπλέκεται το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο είναι: 1. Η νοµοθετική παραγωγή από το Συµβούλιο χωρίς τη συµµετοχή
του Κοινοβουλίου, 2. Η διαδικασία της διαβούλευσης, 3. Η συναπόφαση, 4. Η
σύµφωνη γνώµη και 5. Η διαδικασία της συνεργασίας. 

Το πρωτογενές και παράγωγο κοινοτικό δίκαιο συνιστούν µια έννοµη τάξη, η
οποία είναι αυτόνοµη από τις εθνικές, αναπτύσσει άµεση ισχύ, καθώς δεν απευ-
θύνεται µόνο στα Κράτη-Μέλη, αλλά και στους πολίτες τους, και διεκδικεί υπε-
ροχή ή προτεραιότητα εφαρµογής στα πεδία κοινοτικής αρµοδιότητας έναντι

των εθνικών έννοµων τάξεων των Κρατών-Μελών. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Απαντήσεις στις ασκήσεις αυτοαξιολόγησης
και στις δραστηριότητες

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 1

1. Ο κανονισµός έχει άµεση ισχύ, ενώ η οδηγία χρειάζεται να µεταφερθεί στην εθνική έν-

νοµη τάξη.

2. Ο κανονισµός έχει δεσµευτικότητα ως προς όλα τα µέρη, δηλαδή όχι µόνο τα Κράτη-

Μέλη, όπως καταρχήν η οδηγία, αλλά και ως προς τα φυσικά και νοµικά πρόσωπα. 

Η οδηγία δεσµεύει µόνο ως προς το επιδιωκόµενο αποτέλεσµα, ενώ ο κανονισµός και ως

προς τον τρόπο επίτευξής του.

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 2

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 3

Κάθε νοµοθετική πράξη της Ένωσης πρέπει να στηρίζεται σε συγκεκριµένη νοµική βάση,

επειδή, όπως ήδη είπαµε, η Ένωση δε διαθέτει µια γενική νοµοθετική αρµοδιότητα, δηλα-

δή δεν µπορεί να εκδίδει νοµοθετικές πράξεις, παρά µόνο για τους τοµείς που της έχουν

ανατεθεί από τις Συνθήκες. Άρα, κατ’ αρχάς, είναι απαραίτητο να υπάρχει νοµική βάση,

δηλαδή κάποιο άρθρο µέσα στη Συνθήκη που να προβλέπει την αρµοδιότητα της Ένω-

σης, διαφορετικά η πράξη της είναι άκυρη ως πέραν των εξουσιών της ασκηθείσας αρµο-

διότητας (ultra vires). 

∆εύτερον, είναι δυνατόν να υπάρχουν περισσότερες από µία νοµικές βάσεις, που θα µπο-

ρούσαν να στηρίξουν την οικεία νοµοθετική πράξη. Στην περίπτωση αυτή, έχει ιδιαίτερη

σηµασία ποια θα επιλεγεί, γιατί καθεµία ενδέχεται να παραπέµπει σε διαφορετική διαδικα-
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σία νοµοθέτησης, εποµένως να δίνει µεγαλύτερο ή µικρότερο ρόλο στο Ευρωπαϊκό Κοινο-

βούλιο. Αυτός είναι και ο λόγος για τον οποίο συχνά κάποιο όργανο (π.χ., το Κοινοβούλιο ή

η Επιτροπή) καταφεύγει στο ∆ικαστήριο, ζητώντας την ακύρωση µιας πράξης του Συµβου-

λίου, όταν έχει επιλεγεί µια νοµική βάση που αποκλείει την ενεργή συµµετοχή του ίδιου.

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 4

Στην απόφασή του αυτή το ∆ΕΚ αναγνωρίζει ότι, όταν το Συµβούλιο εξουσιοδοτεί την Επιτρο-

πή να ασκεί τις αρµοδιότητές της για την «εκτέλεση» των κανόνων που αυτό θεσπίζει, η έννοια

της «εκτέλεσης» είναι ευρεία, συνεπώς το Συµβούλιο δε χρειάζεται να δίνει λεπτοµερείς οδη-

γίες προς την Επιτροπή. Και αυτό επειδή η Επιτροπή διαθέτει επαρκή κατάρτιση και τεχνικές

γνώσεις για τους ρυθµιζόµενους τοµείς (εδώ για τη γεωργική αγορά). Μάλιστα, το εύρος της

ρυθµιστικής ευχέρειας της Επιτροπής πρέπει να κρίνεται µε γνώµονα το υπό ρύθµιση πεδίο.

Εποµένως, η Επιτροπή µπορεί να λαµβάνει όλα τα αναγκαία ή πρόσφορα εκτελεστικά µέτρα

για να θέτει σε εφαρµογή τη βασική ρύθµιση του Συµβουλίου, αρκεί τα µέτρα αυτά να µην

αντίκεινται προς τη ρύθµιση ή προς τους εκτελεστικούς κανόνες του Συµβουλίου.

∆ραστηριότητα 1

Η απάντηση δίνεται στο κείµενο.

∆ραστηριότητα 2

Το πρώτο πρόβληµα είναι η απουσία κοινοβουλευτικού ελέγχου είτε από το Ευρωπαϊκό

Κοινοβούλιο είτε από τα εθνικά. Το δεύτερο είναι η ισορροπία δύναµης: όταν η απόφαση

λαµβάνεται οµόφωνα, το πλέον ισχυρό είναι το Κράτος-Μέλος που ανθίσταται περισσότε-

ρο στη λήψη της, ενώ, όταν ισχύει ο κανόνας της ειδικής πλειοψηφίας, πανίσχυρη παρου-

σιάζεται η Επιτροπή, εφόσον για την τροποποίηση της πρότασής της απαιτείται οµοφω-

νία. Τρίτον, καταγράφεται στη διαδικασία αυτή µια έλλειψη θεσµικής διαφάνειας: πρόκει-

ται απλώς για µια διαπραγµάτευση µεταξύ της Επιτροπής και του Συµβουλίου, χωρίς δια-

βούλευση µε τους ενδιαφερόµενους.

∆ραστηριότητα 3

Από την έκφραση του ∆ικαστηρίου «[…] η Κοινότητα συνιστά µια νέα έννοµη τάξη του διε-

θνούς δικαίου, προς όφελος της οποίας τα κράτη περιόρισαν τα κυριαρχικά τους δικαιώ-

µατα, αν και σε περιορισµένα πεδία […]» συνάγεται η αρχή της αυτονοµίας, ενώ στη φρά-

ση «[…] και της οποίας υποκείµενα είναι όχι µόνο τα Κράτη-Μέλη, αλλά και οι πολίτες τους

[…]» αντικατοπτρίζεται η αρχή της άµεσης ισχύος. Η τελευταία αποτυπώνεται και στη φράση

«Τα ουσιώδη χαρακτηριστικά αυτής της κοινοτικής έννοµης τάξης είναι ειδικότερα η υπε-

ροχή της έναντι των δικαίων των Κρατών-Μελών, καθώς και το άµεσο αποτέλεσµα µιας

σειράς διατάξεων, οι οποίες εφαρµόζονται τόσο στα ίδια τα Κράτη-Μέλη όσο και στους

πολίτες τους», όπου προστίθεται και η αρχή της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου έναντι

του εθνικού.
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∆ραστηριότητα 4

1ο ερώτηµα: 

Η αρχή της άµεσης εφαρµογής στηρίζεται στο επιχείρηµα ότι ο στόχος της εγκαθίδρυ-

σης της κοινής αγοράς δεν αφορά µόνο τα κράτη, αλλά και τους πολίτες. Αυτό επιβεβαιώ-

νεται από: 

Α. Το προοίµιο της Συνθήκης, όπου γίνεται αναφορά και στους λαούς και όχι µόνο στις

κυβερνήσεις. 

Β. Τη θεσµοποίηση οργάνων που διαθέτουν κυριαρχικά δικαιώµατα νοµοθετικής και εκτε-

λεστικής λειτουργίας, τα οποία ασκούν επιφέροντας αποτελέσµατα τόσο στα κράτη όσο

και στους πολίτες τους.

Γ. Τη συµµετοχή των πολιτών των Κρατών-Μελών στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα µέσω του

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής. Εποµένως,

δεν εκπροσωπούνται µόνο οι κυβερνήσεις σε κοινοτικό επίπεδο.

∆. Τη δυνατότητα προδικαστικής παραποµπής από τα εθνικά δικαστήρια στο ∆ΕΚ, προ-

κειµένου να επιτευχθεί η ενότητα της ερµηνείας του κοινοτικού δικαίου. Η δυνατότητα

αυτή δείχνει ότι την ισχύ του κοινοτικού δικαίου, µέσω των εθνικών δικαστηρίων, µπορούν

να την επικαλούνται και οι πολίτες.

Ε. Τη γέννηση υποχρεώσεων στο πρόσωπο των ιδιωτών, που δεν µπορεί παρά να συνο-

δεύεται και από τη γέννηση νοµικών δικαιωµάτων. 

Το ∆ικαστήριο δε στηρίζεται µόνο στη διατύπωση των διατάξεων της Συνθήκης, αλλά και

στον τελικό στόχο, το σκοπό, το «τέλος» (µε την αρχαιοελληνική σηµασία της λέξης), γι’

αυτό ονοµάζουµε την προσέγγιση αυτή «τελεολογική». Καθιστώντας τις διατάξεις της

Συνθήκης άµεσα εφαρµόσιµες από τα εθνικά δικαστήρια, συντελείται η επίτευξη του σκο-

πού, που είναι η εγκαθίδρυση της ενιαίας αγοράς. 

2ο ερώτηµα: 

Σύµφωνα µε την απόφαση Van Gend en Loos, άµεση εφαρµογή του κοινοτικού δικαίου

έχουµε: 

Α. Όταν ρητά προβλέπεται από τη Συνθήκη.

Β. Ακόµη και αν δεν προβλέπεται ρητά, λόγω υποχρεώσεων που επιβάλλονται µε συγκε-

κριµένο τρόπο στα όργανα, στα κράτη ή στους ιδιώτες.

Γ. Όταν η απαγόρευση είναι σαφής και ανεπιφύλακτη και γεννά υποχρέωση προς παρά-

λειψη εκ µέρους του κράτους. Αντίθετα, η αοριστία αίρει τη δυνατότητα άµεσης εφαρµο-

γής του κανόνα.

∆. Όταν η υποχρέωση του κράτους δε συνοδεύεται από αίρεση, ούτε εξαρτάται από κά-

ποια πράξη στην οποία πρέπει αυτό να προβεί στο εσωτερικό του. Άρα, ισχύει χωρίς πε-

ραιτέρω προϋποθέσεις.

Ε. Όταν από την ίδια τη φύση της προσφέρεται για την παραγωγή άµεσων αποτελεσµάτων.

Είναι ενδιαφέρον ότι άµεση εφαρµογή αναγνωρίστηκε ακόµη και σε οδηγία την οποία το

Κράτος-Μέλος δεν ενσωµάτωσε, παρ’ ότι παρήλθε η από την ίδια προβλεπόµενη προθε-

σµία. Αυτό ισχύει αν και εφόσον η οδηγία προβλέπει συγκεκριµένη υποχρέωση για αποχή,

χωρίς να καταλείπεται κανένα περιθώριο διακριτικής ευχέρειας στο Κράτος-Μέλος.
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∆ραστηριότητα 5 

To πρώτο ερώτηµα που τίθεται είναι αν αφενός το άρθρο 14 παρ. 9 του Σ. και ο νόµος

3021/2002 που το εξειδικεύει και αφετέρου το άρθρο 24 της Οδηγίας 93/37/ΕΟΚ «περί

συντονισµού των διαδικασιών για τη σύναψη συµβάσεων δηµοσίων έργων» έχουν το ίδιο

πεδίο εφαρµογής. Η µειοψηφία απαντάει αρνητικά, ισχυριζόµενη ότι το συνταγµατικό

ασυµβίβαστο δεν αφορά «επαγγελµατικές αναξιότητες», όπως η κοινοτική διάταξη, ενώ η

πλειοψηφία δίνει θετική απάντηση. 

Εφόσον το πεδίο εφαρµογής είναι το ίδιο (σύµφωνα µε την πλειοψηφία), αναφύεται πιθα-

νότητα αντίθεσης ανάµεσα στους δύο νοµικούς κανόνες. Έτσι, τίθεται το ερώτηµα αν ο

κατάλογος του άρθρου 24 της Οδηγίας 93/37 είναι περιοριστικός, δηλαδή δεν µπορούν

να προστεθούν από τις εθνικές κυβερνήσεις άλλοι λόγοι αποκλεισµού εργοληπτών. Αυτό

είναι και το πρώτο προδικαστικό ερώτηµα προς το ∆ΕΚ. Αν ο κατάλογος είναι περιοριστι-

κός, τότε η εθνική ρύθµιση περί «Βασικού Μετόχου» είναι αντίθετη στο κοινοτικό δίκαιο,

εποµένως παράνοµη. Εδώ υπονοείται η αποδοχή της προτεραιότητας και υπεροχής του

κοινοτικού δικαίου και έναντι του εθνικού Συντάγµατος. 

Αν ο κατάλογος δεν είναι περιοριστικός, τότε η εθνική περιοριστική ρύθµιση µπορεί να γίνει

αποδεκτή, αν, πρώτον, υπηρετεί σκοπούς συµβατούς µε τις γενικές αρχές του κοινοτικού

δικαίου και, δεύτερον, αν µπορεί να καταφαθεί σχέση αναλογικότητας µεταξύ σκοπών και

περιορισµού. Αυτό είναι το δεύτερο προδικαστικό ερώτηµα. Αν τα δύο ερωτήµατα απαντη-

θούν καταφατικά από το ∆ΕΚ, η εθνική ρύθµιση είναι ισχυρή. Αν, αντίθετα, ένα από τα δύο

(ή και τα δύο) απαντηθούν αρνητικά, η ελληνική πρόβλεψη περί «Βασικού Μετόχου» δεν

µπορεί να εφαρµοστεί, ως αντίθετη προς το κοινοτικό δίκαιο. 

Τέλος, το ∆ικαστήριο προχωράει και σε ένα ερώτηµα που αφορά τη «συνταγµατικότητα»

της Οδηγίας 93/37, τη σχέση της δηλαδή µε το πρωτογενές κοινοτικό δίκαιο. Συγκεκριµέ-

να, θέτει στο ∆ΕΚ το ερώτηµα αν η εν λόγω οδηγία µε το να θέτει περιοριστικά τους

όρους αποκλεισµού εργολήπτη παραβιάζει γενικές αρχές του κοινοτικού δικαίου, και συ-

γκεκριµένα της προστασίας του ανταγωνισµού, της διαφάνειας και της επικουρικότητας.

Αν αυτό κριθεί ότι ισχύει, τότε η εθνική ρύθµιση µπορεί να περισωθεί. 
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Σκοπός του κεφαλαίου αυτού είναι να διασαφηνιστεί η οικονοµική διάσταση
της οικονοµικής ολοκλήρωσης, και συγκεκριµένα να διερευνηθούν οι όροι εφαρ-
µογής των τεσσάρων θεµελιωδών ελευθεριών. 

Όταν ολοκληρώσετε τη µελέτη αυτού του κεφαλαίου, θα µπορείτε να συζητή-
σετε θέµατα όπως:
• Ποια είναι τα στάδια της οικονοµικής ολοκλήρωσης. 
• Ποια είναι η σηµασία της τελωνειακής ένωσης, της κοινής αγοράς, της ενιαίας

αγοράς, της οικονοµικής και νοµισµατικής ολοκλήρωσης.
• Ποιες είναι οι τέσσερις θεµελιώδεις ελευθερίες του κοινοτικού δικαίου και

ποιο το περιεχόµενό τους.
• Σε τι συνίσταται η αρχή της µη διάκρισης λόγω ιθαγένειας και τι σηµαίνει η

αντίστροφη διάκριση. 

• Τελωνειακή ένωση, κοινή αγορά, ενιαία αγορά, Οικονοµική και Νοµισµατική
Ένωση

• Απαγόρευση διακρίσεων λόγω ιθαγένειας, αντίστροφη διάκριση
• Ελεύθερη κυκλοφορία εµπορευµάτων, εργαζοµένων, υπηρεσιών και κεφαλαίου

Ο κυριότερος ίσως στόχος της δηµιουργίας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων συ-
νίσταται στη σύσταση µιας ενιαίας αγοράς, εντός της οποίας οι φραγµοί στη δια-
κίνηση των συντελεστών της παραγωγής θα έχουν καταργηθεί, συνεπώς αυτή θα
λειτουργεί όπως και κάθε εσωτερική αγορά. Η υλοποίηση του στόχου αυτού δο-
µήθηκε πάνω στην αναγνώριση τεσσάρων θεµελιωδών ελευθεριών, της ελεύθε-
ρης κυκλοφορίας των εµπορευµάτων, των εργαζοµένων, των υπηρεσιών και των
κεφαλαίων, τις οποίες θα εξετάσουµε στο παρόν κεφάλαιο. 
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Σκοπός

Προσδοκώµενα
Aποτελέσµατα

Έννοιες
Κλειδιά

Εισαγωγικές
Παρατηρήσεις

Η ΕΝΙΑΙΑ ΑΓΟΡΑ KAI H
ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ

ΤΩΝ ΠΑΡΑΓΟΝΤΩΝ ΤΗΣ
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Ενότητα 4.1

ΑΠΟ ΤΗΝ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗ ΕΝΩΣΗ
ΣΤΗΝ ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ

4.1.1 Η κοινή αγορά

Ο στόχος της διαµόρφωσης µιας «κοινής αγοράς» καταγράφεται στο άρθρο 2
της ΣυνθΕΚ µαζί µε τους υπόλοιπους στόχους της Συνθήκης: 

Άρθρο 2 ΣυνθΕΚ

«Η Κοινότητα έχει ως αποστολή, µε τη δηµιουργία κοινής αγοράς, οικονοµικής

και νοµισµατικής ένωσης και µε την εφαρµογή των κοινών πολιτικών ή δράσεων

που αναφέρονται στα άρθρα 3 και 4, να προάγει στο σύνολο της Κοινότητας την

αρµονική, ισόρροπη και αειφόρο ανάπτυξη των οικονοµικών δραστηριοτήτων,

υψηλό επίπεδο απασχόλησης και κοινωνικής προστασίας, ισότητα µεταξύ αν-

δρών και γυναικών, αειφόρο, µη πληθωριστική ανάπτυξη, υψηλό βαθµό ανταγωνι-

στικότητας και σύγκλισης των οικονοµικών επιδόσεων, υψηλό επίπεδο προστα-

σίας και βελτίωσης της ποιότητας του περιβάλλοντος, την άνοδο του βιοτικού επι-

πέδου και της ποιότητας ζωής, την οικονοµική και κοινωνική συνοχή και την αλλη-

λεγγύη µεταξύ κρατών  µελών».

Ο παραπάνω στόχος, καθώς και τα µέσα επίτευξής του εξειδικεύονται στα
επόµενα άρθρα, 3 και 4 της ΣυνθΕΚ. Σε αυτά προβλέπεται ότι για τους σκοπούς
του άρθρου 2, η δράση της Κοινότητας περιλαµβάνει, µεταξύ άλλων:

«Α. Την απαγόρευση, µεταξύ των Κρατών-Μελών, των δασµών και των ποσο-
τικών περιορισµών κατά την εισαγωγή και την εξαγωγή εµπορευµάτων, καθώς
και όλων των άλλων µέτρων ισοδύναµου αποτελέσµατος.

Β. Μια κοινή εµπορική πολιτική.
Γ. Μια εσωτερική αγορά την οποία θα χαρακτηρίζει η εξάλειψη των εµποδίων

στην ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων, των προσώπων, των υπηρεσιών
και των κεφαλαίων, µεταξύ των Κρατών-Μελών.

∆. Μέτρα σχετικά µε την είσοδο και την κυκλοφορία των προσώπων, σύµφωνα
µε τις διατάξεις του τίτλου IV. […]»

∆ραστηριότητα 1

∆ώστε έναν ορισµό της κοινής αγοράς.
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Προκειµένου να προστατέψουν την εθνική τους παραγωγή, τα κράτη επέβαλ-
λαν αφενός τελωνειακούς δασµούς που αύξαναν την τιµή των εισαγόµενων προϊό-
ντων, έτσι ώστε αυτά να µην είναι ανταγωνιστικά προς τα εθνικά, αφετέρου ποσο-
τικούς περιορισµούς, οι οποίοι αποσκοπούσαν στην εισαγωγή τόσων µόνο αγαθών
όσων χρειαζόταν η εθνική αγορά για να καλύψει την ανεπάρκεια των εθνικών
προϊόντων. Συνεπώς, το πρώτο βήµα προς την οικονοµική ενοποίηση ήταν η εξά-
λειψη των τελωνειακών δασµών και των ποσοτικών περιορισµών για ανταλλαγές
αγαθών µεταξύ των Κρατών-Μελών της Κοινότητας, κάτι που ίσχυσε ήδη από το
1968. Λόγω της απάλειψης των δασµών, εφαρµόστηκε ένα κοινό τελωνειακό δα-
σµολόγιο σε όλα τα Κράτη-Μέλη, εφόσον τα προϊόντα τρίτων χωρών εκτελωνίζο-
νται πλέον µία µόνο φορά, κατά την πρώτη είσοδό τους στην Κοινότητα. 

Ωστόσο, σύντοµα οι δασµοί αντικαταστάθηκαν από φόρους, µε αποτέλεσµα
ανάλογο µε εκείνο των τελωνειακών δασµών και µέτρα ανάλογα µε τους ποσοτι-
κούς περιορισµούς, που συχνά ήταν δυσκολότερο να καταργηθούν από ό,τι οι
κλασικοί δασµοί. Μετά το δασµολογικό αφοπλισµό δηλαδή τα Κράτη-Μέλη εφη-
ύραν άλλες µεθόδους για να προστατέψουν την εσωτερική τους παραγωγή και τη
ρυθµιστική τους εξουσία. 

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 1 

Σε τι συνίσταται η τελωνειακή ένωση και ποιες οι συνέπειές της;

4.1.2 Η εσωτερική αγορά

Το επόµενο στάδιο ολοκλήρωσης στο οποίο οδηγεί η κοινή αγορά είναι η δη-
µιουργία µιας «εσωτερικής αγοράς» ή «ενιαίας αγοράς». Αυτή, παρ’ ότι συνυπάρ-
χει µε τους υπόλοιπους στόχους, αποτελεί τον πυρήνα της ευρωπαϊκής ολοκλήρω-
σης και τον τοµέα στον οποίο η Ένωση έχει να επιδείξει τα µεγαλύτερα µάλλον
επιτεύγµατα. Η ολοκλήρωση της ενιαίας αγοράς προβλέφθηκε να γίνει προοδευ-
τικά, εντός καθορισµένης µεταβατικής περιόδου, ώστε να δοθεί στα Κράτη-Μέλη
ο απαιτούµενος χρόνος προσαρµογής. Με την υπογραφή της Ενιαίας Ευρωπαϊ-
κής Πράξης το 1986, ως προθεσµία λήψης των απαιτούµενων για την εγκαθίδρυ-
ση της εσωτερικής αγοράς µέτρων τέθηκε η 31/12/1992. 

Για τη µετάβαση από την κοινή αγορά στην εσωτερική έγινε σαφές ότι δεν αρ-
κούσε η ελεύθερη κυκλοφορία των αγαθών, αλλά απαιτούνταν και η ελεύθερη κυ-
κλοφορία όλων των συντελεστών της παραγωγής, άρα και των εργαζοµένων, του
κεφαλαίου, και βέβαια των υπηρεσιών. Έτσι, σύµφωνα µε το άρθρο 14 παρ. 2 της
ΣυνθΕΚ:

«Η εσωτερική αγορά περιλαµβάνει ένα χώρο χωρίς εσωτερικά σύνορα, µέσα

στον οποίο εξασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων, των προ-

σώπων, των υπηρεσιών και των κεφαλαίων σύµφωνα µε τις διατάξεις της παρού-

σας Συνθήκης». 

ENOTHTA 4.1
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Συνεπώς, η εσωτερική αγορά θεµελιώνεται (όπως προβλέπεται και στο άρθρο
14 παρ. 2 ΣυνθΕΚ) σε τέσσερις πρωταρχικής σηµασίας ελευθερίες: 

�� την ελεύθερη κυκλοφορία εµπορευµάτων,

�� την ελεύθερη κυκλοφορία προσώπων,

�� την ελεύθερη κυκλοφορία υπηρεσιών,

�� την ελεύθερη κυκλοφορία κεφαλαίων.

Οι τέσσερις θεµελιώδεις αυτές ελευθερίες προβλέπονται ήδη από το πρωτογε-
νές δίκαιο και διασφαλίζονται τόσο µέσω αυτού και του παράγωγου όσο και µέσω
εναρµόνισης των εθνικών νοµοθεσιών και αµοιβαίας αναγνώρισης. Αποσκοπούν
στην κατάργηση των εθνικών προστατευτικών µέτρων και στη διασφάλιση ενός
ελεύθερου, ανόθευτου και υγιούς ανταγωνισµού πέραν των εθνικών συνόρων, έν-
νοια που –σύµφωνα µε το ∆ΕΚ– είναι καθοριστική για την ύπαρξη και τη διατήρη-
ση της εσωτερικής αγοράς. 

Τις ελευθερίες αυτές θα τις εξετάσουµε διεξοδικά παρακάτω, αφού πρώτα
δούµε τις γενικές αρχές που τις διέπουν. 

Ωστόσο, η ενιαία αγορά είναι κάτι περισσότερο από τις τέσσερις θεµελιώδεις
ελευθερίες. Είναι και ένα µοντέλο οικονοµικής διακυβέρνησης, ένα µοντέλο ρυθ-
µιστικό της οικονοµικής δραστηριότητας, που παράγει σειρά κανόνων, θεσµών
και διαδικασιών ρύθµισης των οικονοµικών και εµπορικών σχέσεων σε ενωσιακό
επίπεδο. Στόχος, λοιπόν, δεν είναι µόνο η ενοποίηση των εθνικών αγορών, αλλά
και η αύξηση της ανταγωνιστικότητάς τους. 

4.1.3 Η Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση

Η Συνθήκη του Μάαστριχτ, που υπογράφηκε στις 07/02/1992, έθεσε ένα νέο
στόχο για την Κοινότητα: τη δηµιουργία µιας Oικονοµικής και Nοµισµατικής
Ένωσης, διευρύνοντας τις κοινοτικές αρµοδιότητες στη διαχείριση των νοµισµα-
τικών υποθέσεων µέσω της εγκαθίδρυσης µιας Ενιαίας Ευρωπαϊκής Τράπεζας,
που απολαµβάνει θεσµική ανεξαρτησία, και του συντονισµού και της επιτήρησης
της γενικής οικονοµικής πολιτικής των Κρατών-Μελών. 

Κύριος στόχος της νοµισµατικής ενοποίησης είναι η εξασφάλιση οικονοµικής
σταθερότητας και σταθερότητας τιµών σε ολόκληρη την ευρωζώνη και όχι µόνο
σε ξεχωριστά Κράτη-Μέλη. Σταθερότητα τιµών σηµαίνει ότι η αύξηση στον
Εναρµονισµένο Οδηγό Τιµών Καταναλωτή (Harmonised Index of Consumer
Prices) δεν πρέπει να ξεπερνάει το 2% από χρόνο σε χρόνο. 

Εξάλλου, η νοµισµατική ενοποίηση συνεπάγεται και διευρυµένες εγγυήσεις
για την τέταρτη θεµελιώδη ελευθερία: την ελεύθερη κυκλοφορία του κεφαλαίου.
Με την κατάργηση των εθνικών νοµισµάτων (στην ευρωζώνη) εξαλείφονται οι
κίνδυνοι που διέτρεχαν τα εθνικά νοµίσµατα από την ελεύθερη ροή κεφαλαίων,
άρα γίνεται πιο αποδεκτή η κατάργηση των ελέγχων ροής κεφαλαίων. 

ENOTHTA 4.1
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∆ραστηριότητα 2

Είναι προφανές ότι οι µορφές οικονοµικής συνεργασίας µεταξύ των κρατών µπορούν να

εµφανιστούν µε διαφορετική ένταση και έκταση. Μελετήστε τον παρακάτω πίνακα και

εντοπίστε τα κυριότερα χαρακτηριστικά των πέντε µορφών που αναφέρονται σε αυτόν.

ENOTHTA 4.1
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Μορφές οικονοµικής συνεργασίας

Πλήρης Οικονοµική

Ολοκλήρωση

Οικονοµική

Ένωση

Κοινή Αγορά

Τελωνειακή Ένωση

Ζώνη Ελεύθερων Συναλλαγών

Ενοποίηση οικονοµικής πολιτικής

µε άσκησή της από υπερεθνικά όργανα

Εναρµόνιση οικονοµικής

και νοµισµατικής πολιτικής

Ελεύθερη κυκλοφορία

παραγωγικών συντελεστών

Εφαρµογή κοινού δασµολογίου

για εισαγωγές από τρίτες χώρες

Κατάργηση δασµών µεταξύ

των Κρατών-Μελών
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Ενότητα 4.2

ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ ΤΩΝ ΤΕΣΣΑΡΩΝ
ΘΕΜΕΛΙΩ∆ΩΝ ΕΛΕΥΘΕΡΙΩΝ

4.2.1 Από την απαγόρευση των διακρίσεων
στην απαγόρευση των περιορισµών

Η νοµολογία του ∆ΕΚ ανέδειξε τα κοινά χαρακτηριστικά των τεσσάρων θεµε-
λιωδών ελευθεριών, παρά τις µεταξύ τους διαφορές και τις ιδιαιτερότητες καθε-
µίας, και οριοθέτησε έτσι τις προϋποθέσεις λειτουργίας τους. Κατ’ αρχάς, προσέ-
δωσε σε όλες χαρακτήρα υποκειµενικών ατοµικών δικαιωµάτων, µε φορέα του
δικαιώµατος κάθε Ευρωπαίο πολίτη, χαρακτήρα δηλαδή συγκρίσιµο µε εκείνο
των θεµελιωδών δικαιωµάτων των εθνικών Συνταγµάτων. 

4.2.2 Φορείς και αποδέκτες των κοινοτικών
ελευθεριών

Φορείς των ελευθεριών είναι οι κοινοτικοί πολίτες, ενώ αποδέκτες τους τα
Κράτη-Μέλη, όταν εφαρµόζουν κοινοτικό δίκαιο ή αποκλίνουν από αυτό, οι ορ-
γανισµοί που εξαρτώνται άµεσα ή έµµεσα από το κράτος, καθώς και τα κοινοτικά
όργανα. Το ∆ΕΚ δέχτηκε ότι οι κοινοτικές ελευθερίες µπορεί να αναπτύξουν και
«τριτενέργεια» ή «οριζόντιο αποτέλεσµα», δηλαδή να παραγάγουν έννοµες συνέ-
πειες και µεταξύ ιδιωτών, υπό συγκεκριµένες προϋποθέσεις, και κυρίως όταν ο
ιδιώτης βρίσκεται σε θέση εξουσίας (βλ. παρακάτω υπόθεση Bosman, όπου τους
περιοριστικούς όρους έθετε η ποδοσφαιρική οµοσπονδία). Ωστόσο, η τριτενέρ-
γεια δεν έγινε δεκτή από το ∆ΕΚ στην εφαρµογή του άρθρου 28 της ΣυνθΕΚ, που
αφορά την απαγόρευση των ποσοτικών περιορισµών και των µέτρων ισοδύναµου
αποτελέσµατος. Πάντως, και σ’ αυτή την περίπτωση αποδέκτης είναι επαγγελµα-
τικός σύλλογος, η συµµετοχή στον οποίο είναι υποχρεωτική προκειµένου να κάνει
κάποιος εµπόριο. Επίσης, το κράτος θεωρείται υπεύθυνο για τη δράση νοµικών
προσώπων ιδιωτικού δικαίου, αν έχει παραλείψει να λάβει τα απαραίτητα µέτρα
για να άρει τους περιορισµούς που αυτά επιβάλλουν ή µπορεί να επηρεάσει τη
δράση τους. 

4.2.3 Το περιεχόµενο των κοινοτικών ελευθεριών
Η βασική λειτουργία των κοινοτικών ελευθεριών είναι η απαγόρευση των

διακρίσεων µε βάση την ιθαγένεια, εφόσον βέβαια πρόκειται για ιθαγένεια

112

KEFALAIO_4  14-02-08  14:49  Page 112



Κράτους-Μέλους. Με άλλα λόγια, ο Ευρωπαίος πολίτης ή το κοινοτικό εµπό-
ρευµα που µετακινείται εντός της Ένωσης δεν πρέπει να υφίσταται στο Κράτος-
Μέλος υποδοχής καµία αρνητική διάκριση σε σχέση µε τον πολίτη ή το εµπό-
ρευµα που προέρχεται από την ίδια τη χώρα υποδοχής. Υπό αυτή την έννοια, οι
τέσσερις ελευθερίες, και κυρίως αυτή που αφορά την κυκλοφορία των εργαζο-
µένων, ενσωµατώνουν και εξειδικεύουν τη γενική απαγόρευση διάκρισης λόγω
ιθαγένειας (άρθρο 12 ΣυνθΕΚ), η οποία αποτελεί θεµελιώδη αρχή του κοινοτι-
κού δικαίου.

Ωστόσο, το ∆ικαστήριο προχώρησε ακόµη περισσότερο και, στηριζόµενο στην
τελεολογική ερµηνεία και στην ερµηνευτική αρχή του «χρήσιµου αποτελέσµατος»
(effet utile), επέκτεινε την εγγυητική λειτουργία των θεµελιωδών ελευθεριών και
στην απαγόρευση περιορισµών, που ναι µεν εφαρµόζονται τύποις ανεξαρτήτως
εθνικής καταγωγής (του εργαζόµενου ή του εµπορεύµατος), αλλά στην ουσία κα-
ταλήγουν σε αρνητική µεταχείριση των κοινοτικών εργαζοµένων ή των εµπορευ-
µάτων. Ως τέτοιος απαγορευµένος περιορισµός νοείται «κάθε εθνικό µέτρο το
οποίο εµποδίζει την άσκηση των ελευθεριών που διασφαλίζονται από τη Συνθήκη
ή καθιστούν την άσκησή τους λιγότερο ελκυστική» (απόφαση ∆ΕΚ, υπ. C-55/94,
Gebhard, Συλλ. 1995, Ι-4165). Στη βάση της απαγόρευσης των περιορισµών και
όχι απλώς των διακρίσεων έχει δοµηθεί –σύµφωνα µε τη Συνθήκη του Μάαστριχτ–
και η ελεύθερη κυκλοφορία των κεφαλαίων (άρθρο 56 παρ. 1 ΣυνθΕΚ), όπως και
–µε τη Συνθήκη του Άµστερνταµ– η ελευθερία εγκατάστασης (άρθρο 43 παρ. 1
ΣυνθΕΚ) και η ελεύθερη παροχή υπηρεσιών (άρθρο 49 παρ. 1 ΣυνθΕΚ). 

Ωστόσο, µια διασταλτική κατανόηση της έννοιας των απαγορευµένων εθνικών
περιορισµών υποσκάπτει δραµατικά το περιθώριο διακριτικής ευχέρειας των
κρατών. Για το λόγο αυτό, το ∆ΕΚ αναγκάστηκε να εισαγάγει έννοιες όπως το γε-
νικό συµφέρον και η αρχή της αναλογικότητας, ώστε να δικαιολογήσει την υιοθέ-
τηση τέτοιων εθνικών περιορισµών από τα κράτη. 

Η εφαρµογή των τεσσάρων θεµελιωδών ελευθεριών γνωρίζει εξαιρέσεις, µερι-
κές από τις οποίες προβλέπονται ρητά στο κοινοτικό δίκαιο, ενώ άλλες προστέθη-
καν από τη νοµολογία του ∆ΕΚ, όπως θα δούµε στη συνέχεια, στα οικεία κεφάλαια. 

4.2.4 Πεδίο εφαρµογής
Όσον αφορά το ουσιαστικό πεδίο εφαρµογής των τεσσάρων ελευθεριών, είναι

προφανές ότι και αυτές εφαρµόζονται µόνο εντός του πεδίου των κοινοτικών αρ-
µοδιοτήτων, υπακούν δηλαδή στη γενική αρχή των περιορισµένων και ανατεθειµέ-
νων αρµοδιοτήτων της Κοινότητας. Συνεπώς, για να καταφαθεί η ισχύς τους θα
πρέπει να διαπιστωθεί, πρώτον, ότι η συγκεκριµένη οικονοµική δραστηριότητα
διέπεται από το κοινοτικό δίκαιο, δηλαδή εµπίπτει στις εκχωρηθείσες αρµοδιότη-
τες και, δεύτερον, ότι πρόκειται για εµπόρευµα, υπηρεσία ή εργασία κατά την έν-
νοια του κοινοτικού δικαίου. 

Το τοπικό πεδίο εφαρµογής εκτείνεται σε όλες τις οικονοµικές δραστηριότη-
τες που συνδέονται στενά µε τον κοινοτικό χώρο, συνεπώς καλύπτει όλες τις χώ-
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ρες Κράτη-Μέλη της Ένωσης, αλλά και σχέσεις που συνήφθησαν εκτός του
ενωσιακού εδάφους, εφόσον εµφανίζουν τέτοιο σύνδεσµο. Ως παράδειγµα µπο-
ρεί να αναφερθεί µια σύµβαση εργασίας που υπογράφηκε στην πρεσβεία Κρά-
τους-Μέλους εκτός της Ένωσης και αφορά Ευρωπαίο πολίτη. Προϋπόθεση σε
κάθε περίπτωση είναι οι οικονοµικές δραστηριότητες να αναπτύσσονται πέραν
των συνόρων ενός Κράτους-Μέλους, να αφορούν δηλαδή δύο ή περισσότερα
Κράτη-Μέλη, άρα να µην πρόκειται για καθαρά εσωτερικές υποθέσεις ενός
Κράτους-Μέλους.

4.2.5 Το πρόβληµα της «αντίστροφης διάκρισης»
Σύµφωνα µε τα παραπάνω, οι αρνητικές διακρίσεις απαγορεύονται, αν και εφό-

σον η οικονοµική δραστηριότητα παρουσιάζει στοιχεία διασυνοριακότητας. Ωστό-
σο, ο περιορισµός αυτός είναι προφανές ότι δηµιουργεί θέµα «αντίστροφης διάκρι-
σης», υπό την έννοια ότι ο µετακινούµενος Ευρωπαίος πολίτης ή το κοινοτικό εµπό-
ρευµα µπορεί, υπό προϋποθέσεις, να απολαµβάνει στη χώρα υποδοχής µεγαλύτε-
ρη ελευθερία ή ευρύτερη προστασία, ακριβώς λόγω του κοινοτικού δικαίου, από
ό,τι ο πολίτης ή το εµπόρευµα της ίδιας της χώρας υποδοχής που παραµένει στη
χώρα προέλευσής του. Αυτή είναι η σηµαντικότερη ίσως διαφορά µεταξύ των κοι-
νοτικών ελευθεριών και των συνταγµατικών ατοµικών δικαιωµάτων που µπορεί
να επικαλεστεί κάθε πολίτης. 

Κατ’ εξαίρεση, το ∆ικαστήριο έκρινε ότι η απαγόρευση των διακρίσεων είναι
δυνατόν να ισχύσει και για ηµεδαπούς, όταν υπάρχει κάποιος, έστω και έµµεσος,
σύνδεσµος µε άλλη κοινοτική χώρα. Αναφορικά µε τα εµπορεύµατα, επίκληση της
ελεύθερης κυκλοφορίας µπορεί να γίνει σε καθαρά εσωτερικές σχέσεις µόνο
στην περίπτωση που το περιοριστικό µέτρο δηµιουργεί άµεση δυσµενή διάκριση,
και όχι όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει στους παραγωγούς να διαθέτουν τα εµπο-
ρεύµατά τους µε συγκεκριµένη ονοµασία. Η αποδοχή του φαινοµένου της αντί-
στροφης διάκρισης είναι δυνατόν να θέσει σε κίνδυνο την οµοιογένεια της ενιαί-
ας αγοράς, εντούτοις φανερώνει την αυτονοµία των Κρατών-Μελών να ρυθµί-
ζουν τις αποκλειστικά εσωτερικές τους υποθέσεις. 

4.2.6 Οι δηµόσιες συµβάσεις 
Οι θεµελιώδεις ελευθερίες του κοινοτικού δικαίου βρίσκουν εφαρµογή και

στον τοµέα της κατάρτισης των δηµόσιων συµβάσεων, οι οποίες αποτελούν συχνά
καταφύγιο για τις εθνικές αρχές, για να ευνοήσουν τα εθνικά εµπορεύµατα, τα κε-
φάλαια και τις υπηρεσίες, καθώς και τους ηµεδαπούς εργαζόµενους. Προκειµένου
να επιβάλουν τον ελεύθερο ανταγωνισµό χωρίς διακρίσεις ιθαγένειας και την αρ-
χή της διαφάνειας, οι κοινοτικές αρχές θέσπισαν σειρά οδηγιών αναφορικά µε τις
δηµόσιες συµβάσεις. Οι πλέον πρόσφατες Οδηγίες 2004/18 (η λεγόµενη γενική
Οδηγία) και 2004/17 (για τους τοµείς ύδατος, ενέργειας, µεταφορών και ταχυδροµι-
κών υπηρεσιών) έρχονται να τροποποιήσουν και να συµπληρώσουν παλαιότερες.
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Από αυτές επιβάλλεται η δηµόσια προκήρυξη στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευ-
ρωπαϊκών Κοινοτήτων κάθε δηµόσιας σύµβασης έργου, προµηθειών και υπηρε-
σιών που υπερβαίνει µια δεδοµένη αξία. Προβλέπονται ακόµη διαδικασίες επι-
βεβαίωσης της αξιοπιστίας των υποψήφιων αναδόχων αναφορικά µε τη χρηµατο-
οικονοµική τους επάρκεια και την τεχνική τους υποδοµή και κατάρτιση, ενώ απο-
κλείονται από τη συµµετοχή σε δηµόσιες συµβάσεις φορείς που έχουν καταδικα-
στεί για εγκληµατικές δραστηριότητες, δωροδοκία, απάτη και νοµιµοποίηση εσό-
δων από παράνοµες δραστηριότητες. Η σύναψη της σύµβασης υπακούει στο κρι-
τήριο της χαµηλότερης ή πλέον συµφέρουσας από οικονοµική άποψη προσφοράς.
Σε περιπτώσεις παραβίασης του κοινοτικού δικαίου προβλέπεται παρέµβαση της
Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

Εξαιρέσεις στον κανόνα του ελεύθερου ανταγωνισµού εισάγει η γενική Οδηγία,
όπως για δηµόσιες συµβάσεις που συνάπτονται λόγω διεθνών κανόνων ή που
κηρύσσονται απόρρητες γιατί αφορούν βασικά συµφέροντα του κράτους. 
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Ενότητα 4.3

Η ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ
ΤΩΝ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ

Τα άρθρα που ρυθµίζουν την ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων είναι
τα 28, 29 και 30 της ΣυνθΕΚ. 

Άρθρο 28
Οι ποσοτικοί περιορισµοί επί των εισαγωγών, καθώς και όλα τα µέτρα ισοδύναµου

αποτελέσµατος, απαγορεύονται µεταξύ των Κρατών-Μελών.

Άρθρο 29
Οι ποσοτικοί περιορισµοί επί των εξαγωγών, καθώς και όλα τα µέτρα ισοδύναµου

αποτελέσµατος απαγορεύονται µεταξύ των Κρατών-Μελών.

Στο άρθρο 30 προβλέπονται οι εξαιρέσεις, τις οποίες θα εξετάσουµε παρακάτω. 
Κατ’ αρχάς, ας διευκρινίσουµε ότι «µέτρα ισοδύναµου προς τους ποσοτικούς

περιορισµούς αποτελέσµατος» είναι εκείνα που, ενώ δεν είναι ποσοτικοί περιο-
ρισµοί, επιφέρουν ανάλογα µε αυτούς αποτελέσµατα. Επιβάλλονται δηλαδή από
το κράτος και καταλήγουν σε αποκλεισµό, περιορισµό ή παρακώλυση της εισα-
γωγής εµπορευµάτων από άλλα Κράτη-Μέλη. 

4.3.1 Η έννοια των εµπορευµάτων 
Ως «εµπόρευµα» νοείται κάθε προϊόν το οποίο έχει µια χρηµατική αξία και

µπορεί να είναι αντικείµενο εµπορικών ανταλλαγών. Σύµφωνα, λοιπόν, µε τη νο-
µολογία του ∆ΕΚ, είναι εµπορεύµατα και εµπίπτουν στο άρθρο 28 της ΣυνθΕΚ
ενσώµατα αγαθά, όπως αγροτικά ή βιοµηχανικά προϊόντα, ζώα και σκουπίδια,
αλλά και µη ενσώµατα αγαθά, όπως οι αποτυπώσεις ήχων σε µαγνητοταινίες, ο
ηλεκτρισµός κ.ά., όχι όµως και οι τηλεοπτικές συχνότητες. 

Κατ’ αρχάς, ελεύθερη κυκλοφορία απολαµβάνουν τα κοινοτικά εµπορεύµατα.
Ωστόσο, σύµφωνα µε το άρθρο 23 παρ. 2 της ΣυνθΕΚ, στο τελωνειακό καθεστώς
της Κοινότητας υπάγονται όχι µόνο τα προερχόµενα από τα Κράτη-Μέλη προϊό-
ντα, αλλά και όσα προέρχονται από τρίτες χώρες και κυκλοφορούν ελεύθερα στα
Κράτη-Μέλη.

Με βάση το άρθρο 5 του Κανονισµού 802/68, προϊόντα προερχόµενα από τα
Κράτη-Μέλη είναι όσα: 

�� Παράγονται ή κατασκευάζονται στο σύνολό τους σε ένα Κράτος-Μέλος. 
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�� Κατασκευάζονται σε δύο ή περισσότερες χώρες, ακόµη και σε µη Κράτη-
Μέλη, αλλά η τελευταία και οικονοµικά ενδιαφέρουσα επεξεργασία τους
γίνεται σε Κράτος-Μέλος. 

�� Αποτελούν ανταλλακτικά ή εξαρτήµατα ενός κύριου εµπορεύµατος που
προέρχεται –σύµφωνα µε τα παραπάνω– από Κράτος-Μέλος. 

Προϊόντα προερχόµενα από τρίτες χώρες που κυκλοφορούν ελεύθερα σε ένα
Κράτος-Μέλος είναι, µε βάση το άρθρο 24 της ΣυνθΕΚ:

�� Εκείνα για τα οποία έχουν τηρηθεί οι διατυπώσεις εισαγωγής. 

�� Εκείνα για τα οποία το Κράτος-Μέλος εισαγωγής έχει εισπράξει τους
απαιτούµενους δασµούς και τις φορολογικές επιβαρύνσεις ισοδύναµου
αποτελέσµατος.

�� Εκείνα για τα οποία δεν έχουν επιστραφεί ολικώς ή µερικώς αυτοί οι δα-
σµοί και οι επιβαρύνσεις.

4.3.2 Από την απαγόρευση διακρίσεων λόγω
προέλευσης του προϊόντος στην άρση 
των τεχνικών περιορισµών

Η απαγόρευση διακρίσεων των εµπορευµάτων ανεξαρτήτως της προέλευσής
τους –εφόσον µιλάµε πάντα για κοινοτικά προϊόντα– αποβλέπει στη λειτουργία
του συγκριτικού πλεονεκτήµατος. Οι όροι του ανταγωνισµού πρέπει να είναι τέ-
τοιοι, που να ευνοούν όσους παράγουν το προϊόν µε µεγαλύτερη αποτελεσµατικό-
τητα, καλύτερη ποιότητα και µικρότερο κόστος, άρα είναι περισσότερο ανταγωνι-
στικοί, ανεξαρτήτως της χώρας προέλευσής τους. 

Συνεπώς, η πρώτη σηµασία των άρθρων 28 και 29 είναι ότι δεν µπορούν να
επιβληθούν από ένα Κράτος-Μέλος µέτρα δυσµενέστερα για τα εισαγόµενα
προϊόντα από ό,τι για τα εγχώρια. Σ’ αυτό το πλαίσιο, απαγορεύεται όχι µόνο
οποιαδήποτε εκστρατεία προώθησης των εθνικών προϊόντων, αλλά, σύµφωνα µε
το ∆ΕΚ, ακόµη και η υποχρέωση των παραγωγών να καταγράφουν τη χώρα προέ-
λευσης ενός προϊόντος, καθώς αυτό µπορεί έµµεσα να ευνοήσει τα εθνικά προϊό-
ντα ή να επιτρέψει διαφοροποιήσεις µεταξύ των εισαγόµενων (βλ. υπόθεση
207/83 Commission v. United Kingdom, ΣυλλΝοµολ 1985, 1201). 

Οι άµεσες διακρίσεις κατά των εισαγόµενων προϊόντων ήταν εύκολο να κα-
ταργηθούν, ωστόσο υπήρχαν για µεγάλο διάστηµα ενεργές τεχνικές ρυθµίσεις, µε
τις οποίες θα έπρεπε να συµµορφώνονται όλα τα προϊόντα – άρα και τα εγχώρια.
Αρχικά το ∆ΕΚ δεχόταν ότι τέτοιου είδους ρυθµίσεις δεν παραβίαζαν το άρθρο
28 της ΣυνθΕΚ, δεν εισήγαγαν δηλαδή δυσµενή διάκριση κατά των εισαγόµενων
προϊόντων. Η στάση αυτή άλλαξε µε την απόφαση-σταθµό Cassis de Dijon (υπ.
120/78, ΣυλλΝοµολ 1979, 649): Η γερµανική εταιρεία Rewe είχε πρόθεση να ει-
σαγάγει το γαλλικό λικέρ φρούτων Cassis de Dijon µε αλκοόλ 15-20%, όµως η
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γερµανική νοµοθεσία προέβλεπε ότι τα αλκοολούχα ποτά, συµπεριλαµβανο-
µένων των λικέρ, έπρεπε να περιέχουν αλκοόλ σε ποσοστό τουλάχιστον 25%,
συνεπώς η εισαγωγή του Cassis de Dijon δεν επιτρεπόταν. Η τεχνική αυτή ρύθµι-
ση ήταν διατυπωµένη µε ουδέτερο τρόπο και εφαρµοζόταν εξίσου σε γερµανικά
και εισαγόµενα ποτά. 

Με την απόφασή του στην υπόθεση αυτή, το ∆ΕΚ διεύρυνε το πεδίο εφαρµογής
του άρθρου 28 της ΣυνθΕΚ, καθώς δέχτηκε ότι κρίσιµο δεν είναι µόνο αν ένα ρυθ-
µιστικό µέτρο κάνει διάκριση ανάµεσα σε εγχώρια και εισαγόµενα προίόντα, αλλά
και αν περιορίζει την ελεύθερη κυκλοφορία των εισαγόµενων, αποτέλεσµα που στη
συγκεκριµένη περίπτωση επερχόταν. Αυτό δε σηµαίνει ότι πρέπει να καταργηθούν
κάθε είδους ρυθµιστικά µέτρα. Σηµαίνει ότι, αν ένα εµπόρευµα παρασκευάστηκε
και τέθηκε σε κυκλοφορία νόµιµα σε κάποιο Κράτος-Μέλος, έχει δηλαδή ήδη υπο-
βληθεί στη ρυθµιστική εξουσία του κράτους αυτού, όλα τα υπόλοιπα Κράτη-Μέλη
οφείλουν να επιτρέπουν την ελεύθερη κυκλοφορία του στο εσωτερικό τους. 

Τρεις είναι οι κανόνες που προκύπτουν από την απόφαση αυτή: Πρώτον, η νο-
µιµότητα του ρυθµιστικού ελέγχου του κράτους παραγωγής ―το οποίο είναι
ελεύθερο να επιλέξει την ένταση και την έκταση της ρύθµισης των προϊόντων που
παράγονται στην επικράτειά του― αρκεί αυτή να µην είναι δυσµενής για τις εξα-
γωγές. Ο δεύτερος κανόνας είναι η αµοιβαία αναγνώριση: κατά τεκµήριο, τα
αγαθά που παράγονται και διακινούνται νόµιµα στη χώρα προέλευσής τους µπο-
ρούν να διακινηθούν και στο κράτος υποδοχής. Ο τρίτος κανόνας είναι ότι και το
κράτος παραγωγής, αν θέλει τα προϊόντα του να µπορούν να εξαχθούν στα υπό-
λοιπα κράτη της ΕΕ, είναι απαραίτητο να λαµβάνει υπόψη του και τα δικά τους
δηµόσια συµφέροντα, όπως η προστασία του περιβάλλοντος, της δηµόσιας υγείας
και των καταναλωτών. 

Ωστόσο, πρέπει να διευκρινιστεί ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 29, που αφορά τις
εξαγωγές, το ∆ΕΚ υπήρξε πιο συντηρητικό, σχετικά µε την απαγόρευση των µέ-
τρων ισοδύναµου αποτελέσµατος, καθώς περιόρισε την εφαρµογή του µόνο στις
ρυθµίσεις που εισάγουν δυσµενείς διακρίσεις. 

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 2

∆ιατυπώστε σε µία παράγραφο την ουσία της απόφασης του ∆ΕΚ Cassis de Dijon.

Στη µεταγενέστερη απόφαση του Keck (υποθέσεις C-267 και 268/91, Keck and
Mithouard, ΣυλλΝοµολ 1993, Ι-6097) το ∆ΕΚ διευκρίνισε ότι δεν εµπίπτουν στο
πεδίο εφαρµογής των απαγορευµένων από το άρθρο 28 µέτρων ισοδύναµου απο-
τελέσµατος όσοι κανόνες αφορούν την πώληση των προϊόντων, και δεν είναι κατ’
αρχάς απαγορευτικοί στην πορεία ενός προϊόντος προς την αγορά. 
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Παραδείγµατα

Εµπίπτουν στο άρθρο 28, άρα απαγορεύονται ως µέτρα ισοδύναµου

αποτελέσµατος: 

�� Απαιτήσεις που αφορούν την εµφάνιση του προϊόντος και τη συσκευασία. 

�� Νόµοι που απαιτούν τα προϊόντα να φέρουν ετικέτες συγκεκριµένης µορφής

και περιεχοµένου. 

�� Η υποχρέωση τα πολύτιµα µέταλλα να φέρουν διακριτικό σηµάδι.

�� Η υποχρέωση η περιεκτικότητα του ψωµιού σε αλάτι να µην υπερβαίνει ένα συ-

γκεκριµένο όριο.

�� Η απαγόρευση χρήσης φυτικών λιπών, πλην του βούτυρου από κακάο, στη

σοκολάτα.

�� Περιορισµοί στο περιεχόµενο των περιοδικών. 

Αντίθετα, θεωρήθηκαν από το ∆ΕΚ «ρυθµίσεις που αφορούν την πώληση»,

άρα δεν εµπίπτουν στο ρυθµιστικό πεδίο του άρθρου 28 της ΣυνθΕΚ και απαγο-

ρεύονται, στο βαθµό που δεν εισάγουν άµεση διάκριση λόγω χώρας προέλευσης:

�� Η ρύθµιση των διαφηµίσεων. 

�� Η ρύθµιση για το ωράριο και τη λειτουργία των καταστηµάτων την Κυριακή. 

�� Ο ορισµός των καταστηµάτων που επιτρέπεται να πουλάνε γάλα για µωρά και

καπνό. 

�� Το ελάχιστο κέρδος από τις συναλλαγές. 

�� Ο κανόνας ότι ένας έµπορος πρέπει να έχει παρουσία σε µια περιοχή πριν

αρχίσει να πουλάει ένα προϊόν. 

4.3.3 Εξαιρέσεις 
Η εφαρµογή των τεσσάρων θεµελιωδών ελευθεριών γνωρίζει εξαιρέσεις, µε-

ρικές από τις οποίες προβλέπονται ρητά στο κοινοτικό δίκαιο. Κάποιες άλλες
όµως προστέθηκαν από τη νοµολογία του ∆ΕΚ, όπως θα δούµε στη συνέχεια, στα
οικεία κεφάλαια. 

4.3.3.1 Εξαιρέσεις που προβλέπονται από το κοινοτικό 
δίκαιο

Σύµφωνα µε το άρθρο 30 ΣυνθΕΚ: 

Οι διατάξεις των άρθρων 28 και 29 δεν αντιτίθενται στις απαγορεύσεις ή στους

περιορισµούς εισαγωγών, εξαγωγών ή διαµετακοµίσεων που δικαιολογούνται από
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λόγους δηµόσιας ηθικής, δηµόσιας τάξης, δηµόσιας ασφαλείας, προστασίας της

υγείας και της ζωής των ανθρώπων και των ζώων ή προφύλαξης των φυτών, προστα-

σίας των εθνικών θησαυρών που έχουν καλλιτεχνική, ιστορική ή αρχαιολογική αξία, ή

προστασίας της βιοµηχανικής και εµπορικής ιδιοκτησίας. Πάντως, οι απαγορεύσεις

ή οι περιορισµοί αυτοί δε δύνανται να αποτελούν ούτε µέσο αυθαίρετων διακρίσεων

ούτε συγκαλυµµένο περιορισµό στο εµπόριο µεταξύ των Κρατών-Μελών.

Ωστόσο, γίνεται αποδεκτό ότι οι εξαιρέσεις αυτές αναφέρονται περιοριστικά
και πρέπει να ερµηνεύονται συσταλτικά, ενώ εναπόκειται στα Κράτη-Μέλη να
εξειδικεύσουν τις νοµικές αυτές έννοιες, άρα η συγκεκριµενοποίησή τους µπορεί
να διαφέρει από κράτος σε κράτος. Κατά τη λήψη και την εφαρµογή των περιορι-
στικών µέτρων τα Κράτη-Μέλη είναι απαραίτητο να σέβονται την αρχή της ανα-
λογικότητας, να µπορούν δηλαδή ειδικά και συγκεκριµένα να αιτιολογήσουν ότι
τα µέτρα είναι κατάλληλα και αναγκαία. 

Αναφορικά µε την έννοια των περιορισµών, πρέπει να επισηµανθεί ότι:
Α. Η δηµόσια ασφάλεια περιλαµβάνει τη διασφάλιση των βασικών λειτουρ-

γιών του κράτους. 

Παράδειγµα

Στην υπόθεση C-347/88, Επιτροπή κ. Ελλάδας, Συλλ. 1990, Ι-4747, το ∆ΕΚ έκρι-

νε ότι ο εφοδιασµός του κράτους µε πετρελαϊκά προϊόντα εµπίπτει στην έννοια

της δηµόσιας ασφάλειας, αρκεί η συγκεκριµένη δραστηριότητα να µην υποκρύ-

πτει άλλους οικονοµικούς στόχους και προσπάθεια χειρισµού της οικονοµίας.

Β. Με τον όρο δηµόσια τάξη νοείται η τήρηση των κανόνων ορθής λειτουργίας
της Πολιτείας, µέσω των οποίων διασφαλίζονται τα ζωτικά της συµφέροντα. Για
να δεχτεί τον περιορισµό των θεµελιωδών ελευθεριών, το ∆ΕΚ προϋποθέτει την
ύπαρξη πραγµατικού και επαρκώς σοβαρού κινδύνου για τη δηµόσια τάξη.

Γ. Η εξ ορισµού πιο ελαστική έννοια της δηµόσιας ηθικής, η οποία αναφέρεται
στις περί ηθικής αντιλήψεις µιας κοινωνίας σε µια δεδοµένη χρονική στιγµή, επα-
φίεται, κατά το ∆ΕΚ, σε κάθε Κράτος-Μέλος να οριστεί, σύµφωνα µε το δικό του
σύστηµα αξιών και στη µορφή που αυτό θα επιλέξει.

∆. Με τη φράση «προστασία της υγείας και της ζωής των ανθρώπων και των ζώων
ή προφύλαξης των φυτών» εννοούνται όλα τα µέτρα (π.χ., διοικητικά, όπως υγειονο-
µικοί και τεχνικοί έλεγχοι, ποινική τυποποίηση κ.λπ.) που µπορεί να λάβει ένα κράτος
προκειµένου να διασφαλίσει τα αγαθά αυτά. Είναι σηµαντικό να επισηµανθεί ότι η
Οδηγία 2004/38/ΕΚ προβλέπει ότι µέτρα περιοριστικά της ελεύθερης κυκλοφορίας
προσώπων µπορούν να επιβληθούν µόνο εξαιτίας επιδηµικών ασθενειών.

Ε. Στο πλαίσιο της «προστασίας των εθνικών θησαυρών που έχουν καλλιτεχ-
νική, ιστορική ή αρχαιολογική αξία» είναι δυνατόν να ληφθούν µέτρα που απο-
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σκοπούν στην προστασία αντικειµένων µεγάλης αξίας, άµεσα συνδεδεµένων µε
την ιστορία του κράτους, των οποίων η εξαγωγή θα έθετε σε κίνδυνο την πολιτι-
στική του κληρονοµιά. 

Παράδειγµα

Το ∆ΕΚ δέχτηκε ότι, βάσει της εξαίρεσης αυτής, µπορεί το κράτος να προσ-

διορίζει την τελική τιµή πώλησης των βιβλίων σε εθνικό επίπεδο, όχι όµως και

των εισαγόµενων. 

ΣΤ. Στην έννοια της «προστασίας της βιοµηχανικής και εµπορικής ιδιοκτη-
σίας» εµπίπτουν µέτρα προστασίας του σήµατος, της ευρεσιτεχνίας, της εµπορι-
κής επωνυµίας, του βιοµηχανικού σχεδιασµού, καθώς και των «ονοµασιών προέ-
λευσης» κ.ά. Ωστόσο, το ∆ΕΚ προσπαθεί µέσω της νοµολογίας του να διασφαλί-
σει τον ελεύθερο ανταγωνισµό, ακόµη κι όταν δέχεται τη νοµιµότητα των εθνικών
περιοριστικών µέτρων στα ζητήµατα αυτά. 

Σε κάθε περίπτωση, τα εθνικά περιοριστικά µέτρα που δικαιολογούνται βάσει
του άρθρου 30 της ΣυνθΕΚ δεν µπορούν να συνεπάγονται αυθαίρετες διακρίσεις
λόγω χώρας προέλευσης των προϊόντων και πρέπει να υπακούν στην αρχή της ανα-
λογικότητας, δηλαδή να είναι πρόσφορα και αναγκαία. Συνεπώς, τέτοιου είδους
µέτρα δεν είναι νόµιµα αν ο επιδιωκόµενος σκοπός µπορεί να επιτευχθεί εξίσου
αποτελεσµατικά µε µέτρα που περιορίζουν λιγότερο το ενδοκοινοτικό εµπόριο. 

4.3.3.2 Εξαιρέσεις που προβλέπονται από τη νοµολογία 
του ∆ΕΚ

Στην περίφηµη απόφαση-σταθµό Cassis de Dijon το ∆ΕΚ δέχτηκε ότι «µέτρα
ισοδύναµου αποτελέσµατος», δηλαδή µέτρα που επιφέρουν αποτέλεσµα ανάλογο
µε τους ποσοτικούς περιορισµούς, θεωρούνται και όσα πηγάζουν από διαφο-
ρετικές εθνικές ρυθµίσεις αναφορικά µε τη σύνθεση, τη µορφή, το βάρος, τη συ-
σκευασία κ.λπ. των προϊόντων. Τέτοια εθνικά περιοριστικά µέτρα –εφόσον βέ-
βαια εφαρµόζονται αδιακρίτως σε εθνικά εισαγόµενα κοινοτικά προϊόντα– είναι
νόµιµα µόνο εάν δικαιολογούνται από «επιτακτικές ανάγκες προστασίας του δη-
µόσιου συµφέροντος». Ο νοµιµοποιητικός αυτός λόγος περιοριστικών µέτρων έρ-
χεται να προστεθεί στους περιοριστικά αναφερόµενους λόγους του άρθρου 30 της
ΣυνθΕΚ, υπό τις προϋποθέσεις πάντα του σεβασµού των αρχών της αναλογικότη-
τας και της απαγόρευσης των διακρίσεων λόγω εθνικότητας. 

Ως επιτακτική ανάγκη προστασίας δηµόσιου συµφέροντος –που δεν µπορεί να
είναι η προστασία οικονοµικών συµφερόντων– δέχτηκε το ∆ΕΚ:

�� την αποτελεσµατικότητα των φορολογικών ελέγχων,

�� την προστασία του καταναλωτή,
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�� την προστασία του ανόθευτου χαρακτήρα των εµπορικών ανταλλαγών,

�� την προστασία του περιβάλλοντος,

�� την ελευθερία έκφρασης γνώµης µέσω της ύπαρξης πολλών µέσων µαζικής
ενηµέρωσης.

∆ραστηριότητα 3 

Μπορείτε να επισηµάνετε τα σηµαντικότερα σηµεία της κριτικής που είναι δυνατόν να

δεχτεί η στάση του ∆ΕΚ να διευρύνει την εφαρµογή της ελεύθερης κυκλοφορίας

εµπορευµάτων; 
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Ενότητα 4.4

Η ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΠΡΟΣΩΠΩΝ

4.4.1 Το περιεχόµενο της ελευθερίας
Σύµφωνα µε το άρθρο 39 παρ. 1 και 2 της ΣυνθΕΚ: 

Άρθρο 39

Το άρθρο αυτό, που αφορά εργαζόµενους µε σχέση εξαρτηµένης εργασίας,
συµπληρώνεται από το άρθρο 43 της ΣυνθΕΚ. Αυτό αφορά αυτοαπασχολούµε-
νους, τόσο φυσικά πρόσωπα όσο και νοµικά, καθώς καλύπτει την «ελευθερία
εγκατάστασης».

Άρθρο 43

Στο πλαίσιο των κατωτέρω διατάξεων, οι περιορισµοί της ελευθερίας εγκατά-

στασης των υπηκόων ενός Κράτους-Μέλους στην επικράτεια ενός άλλου Κρά-

τους-Μέλους απαγορεύονται. Η απαγόρευση αυτή εκτείνεται επίσης στους περιο-

ρισµούς που έχουν σχέση µε την ίδρυση πρακτορείων, υποκαταστηµάτων ή θυγα-

τρικών εταιρειών από τους υπηκόους ενός Κράτους-Μέλους που είναι εγκατεστη-

µένοι στην επικράτεια άλλου Κράτους-Μέλους.
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1. Εξασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζοµένων εντός της Κοινότητας.

2. Η ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζοµένων συνεπάγεται την κατάργηση κάθε διά-

κρισης λόγω ιθαγενείας µεταξύ των εργαζοµένων των Κρατών-Μελών, όσον

αφορά την απασχόληση, την αµοιβή και τους άλλους όρους εργασίας.

3. Με την επιφύλαξη των περιορισµών που δικαιολογούνται για λόγους δηµόσιας

τάξης, δηµόσιας ασφαλείας και δηµόσιας υγείας, η ελεύθερη κυκλοφορία των

εργαζοµένων περιλαµβάνει το δικαίωµά τους:

α. Να αποδέχονται κάθε πραγµατική προσφορά εργασίας.

β. Να διακινούνται ελεύθερα για το σκοπό αυτό εντός της επικράτειας των Κρατών-

Μελών.

γ. Να διαµένουν σε ένα από τα Κράτη-Μέλη, µε σκοπό να ασκούν εκεί ορισµένη

εργασία, σύµφωνα µε τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις

που διέπουν την απασχόληση των εργαζόµενων υπηκόων αυτού του Κράτους-

Μέλους.

δ. Να παραµένουν στην επικράτεια ενός Κράτους-Μέλους και µετά την άσκηση σ’

αυτό ορισµένης εργασίας, κατά τους όρους που θα αποτελέσουν αντικείµενο

κανονισµών εφαρµογής που θα εκδώσει η Επιτροπή.
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Η ελευθερία εγκατάστασης περιλαµβάνει την ανάληψη και την άσκηση µη µι-

σθωτών δραστηριοτήτων, καθώς και τη σύσταση και τη διαχείριση επιχειρήσεων,

ιδίως εταιρειών κατά την έννοια του άρθρου 48 παράγραφος 2, σύµφωνα µε τις

προϋποθέσεις που ορίζονται από τη νοµοθεσία της χώρας εγκατάστασης για τους

δικούς της υπηκόους, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του κεφαλαίου της παρού-

σας Συνθήκης που αναφέρονται στην κυκλοφορία κεφαλαίων.

∆ραστηριότητα 4  

∆ώστε τον ορισµό της ελευθερίας εγκατάστασης και επισηµάνετε τις µορφές που µπορεί

να πάρει. 

Και τα δύο άρθρα της Συνθήκης (39 και 43 ΣυνθΕΚ) προστατεύουν τόσο την ανα-
ζήτηση και την εύρεση εργασίας ή έναρξης αυτοαπασχόλησης σε Κράτος-Μέλος
διαφορετικό από εκείνο της καταγωγής του µετακινούµενου προσώπου όσο και
την ανάληψη µιας θέσης εργασίας που ο Ευρωπαίος πολίτης έχει ήδη πάρει.
Εξάλλου, µε πράξεις του παράγωγου κοινοτικού δικαίου, το δικαίωµα της ελεύ-
θερης κυκλοφορίας και εγκατάστασης αναγνωρίστηκε και σε µη εργαζόµενους,
υπό συγκεκριµένες προϋποθέσεις, συµβάλλοντας έτσι στην ανάδειξη της έννοιας
της ευρωπαϊκής ιθαγένειας (πολιτότητας). 

Με βάση την αρχή της απαγόρευσης των διακρίσεων ή, αντιστρόφως, της ίσης
µεταχείρισης των κοινοτικών αλλοδαπών, οι Ευρωπαίοι πολίτες πρέπει να τυγχά-
νουν της ίδιας µεταχείρισης µε τους ηµεδαπούς εργαζόµενους. Έτσι, ένας διακι-
νούµενος εργαζόµενος πρέπει να τύχει ίσης µεταχείρισης µε τους ηµεδαπούς
όσον αφορά κυρίως την πρόσβαση στην απασχόληση, τους όρους απασχόλησης
και εργασίας, την αµοιβή, τα κοινωνικά και φορολογικά πλεονεκτήµατα, την από-
λυση και την επαγγελµατική επανένταξη. Το δικαίωµα της ελεύθερης κυκλοφο-
ρίας επεκτείνεται και µετά τη λύση της εργασιακής τους σχέσης, οπότε δικαιού-
νται να παραµείνουν στη χώρα υποδοχής. 

Εξάλλου, δεν απαγορεύονται µόνο οι άµεσες, αλλά και οι έµµεσες ή καλυµµένες
αρνητικές διακρίσεις. Έµµεση διάκριση έχουµε όταν το κριτήριο της διαφορετι-
κής µεταχείρισης δεν είναι µεν η εθνικότητα, αλλά εν τοις πράγµασι η διάκριση
πλήττει κατά κύριο λόγο τους κοινοτικούς αλλοδαπούς εργαζόµενους. Σε ό,τι
αφορά τη γλώσσα, η γνώση της µπορεί να είναι προϋπόθεση πρόσληψης σε θέση
εργασίας που το απαιτεί, ωστόσο δεν είναι δυνατόν να τίθεται ως προϋπόθεση ο
εργαζόµενος να έχει τη γλώσσα ως µητρική. 

Παράδειγµα

Υπόθεση Bosman (υπ. ∆ΕΚC-415/93, Συλλ. 1995, I-4921): Η βελγική ποδο-

σφαιρική οµοσπονδία απαγόρευε στις οµάδες της να έχουν πάνω από τρεις ξέ-

νους ποδοσφαιριστές. Επίσης, επέτρεπε σε έναν ποδοσφαιριστή µετά τη λήξη
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του συµβολαίου του να µεταγραφεί σε άλλη οµάδα, αυτή όµως θα έπρεπε να

πληρώσει ένα υψηλό τίµηµα στην προηγούµενη οµάδα του. Ο Bosman µετα-

γράφηκε σε οµάδα άλλης κοινοτικής χώρας από εκείνη της προέλευσής του και

βρέθηκε αντιµέτωπος µε τους προαναφερθέντες περιορισµούς. Με βάση τη

θέση του –που αναφέραµε παραπάνω– ότι ένα ανεξαρτήτως εθνικότητας εφαρ-

µοζόµενο εθνικό µέτρο δε θα πρέπει να εµποδίζει την άσκηση του δικαιώµατος

της ελεύθερης κυκλοφορίας, το ∆ΕΚ έκρινε τους παραπάνω περιορισµούς

αντίθετους προς το κοινοτικό δίκαιο. 

Η κίνηση εργαζοµένων θα ήταν λιγότερο ελκυστική αν δεν προβλέπονταν (άρ-
θρο 42 ΣυνθΕΚ) η θέσπιση συστήµατος συνυπολογισµού των δικαιωµάτων κοινω-
νικής ασφάλισης που αποκτήθηκαν σε όλα τα Κράτη-Μέλη, καθώς και η καταβο-
λή των παροχών κοινωνικής ασφάλισης σε όσους τις δικαιούνται στο κράτος υπο-
δοχής. Η εναρµόνιση (και όχι η κατάργηση) των εθνικών συστηµάτων κοινωνικής
ασφάλισης εκσυγχρονίστηκε πρόσφατα µε τον Κανονισµό 883/2004 (που ήρθε να
αντικαταστήσει παλαιότερους). 

Μια άλλη σηµαντική παράµετρος είναι η αναγνώριση των διπλωµάτων εξωτε-
ρικού, των τίτλων σπουδών δηλαδή που είτε είναι προαπαιτούµενοι για την πρό-
σβαση σε ένα επάγγελµα είτε αυξάνουν τις δυνατότητες πρόσβασης ενός εργαζό-
µενου στην αγορά εργασίας, και αποκτήθηκαν σε χώρα διαφορετική από εκείνη
στην οποία ασκείται το επάγγελµα. Η αναγνώριση αυτή ρυθµίζεται πλέον από την
Οδηγία 2005/36/ΕΚ, που ενοποιεί και εξορθολογίζει τις διάσπαρτες µέχρι το 2005
νοµικές ρυθµίσεις και αναφέρεται τόσο σε εργαζόµενους µε σχέση εξαρτηµένης
εργασίας όσο και σε αυτοαπασχολούµενους. Με τη συγκεκριµένη οδηγία προ-
βλέπεται η αυτόµατη αναγνώριση των διπλωµάτων από τη χώρα υποδοχής και αυ-
τή µπορεί να εξαρτάται από πρόσθετη εκπαίδευση ή από εξέταση επάρκειας, εάν
το κράτος υποδοχής αποδεικνύει ότι υπάρχει ουσιώδης διαφορά µεταξύ της απαι-
τούµενης για την ανάληψη της θέσης εκπαίδευσης και αυτής που αποδεικνύει ο
τίτλος σπουδών από το Κράτος-Μέλος προέλευσης του εργαζόµενου κοινοτικού
πολίτη. Επίσης, µπορεί να εξαρτάται από προηγούµενη επαγγελµατική εµπειρία,
αν η διάρκεια εκπαίδευσης του υποψήφιου είναι βραχύτερη της προβλεπόµενης
στο κράτος υποδοχής. 

Ενώ ο Κανονισµός 1612/68/ΕΟΚ ίσχυε µόνο για τους εργαζόµενους µε εξαρτη-
µένη σχέση εργασίας, το 2004 τέθηκε σε ισχύ η Οδηγία 2004/38/ΕΚ. Αυτή αφορά
τα δικαιώµατα των πολιτών και των οικογενειών τους να µετακινούνται και να
εγκαθίστανται ελεύθερα µέσα στην Ευρωπαϊκή Ένωση, που µεταχειρίζεται στα
περισσότερα ζητήµατα µε τον ίδιο τρόπο τους εργαζόµενους µε σχέση εξαρτηµέ-
νης εργασίας και τους αυτοαπασχολούµενους. Έτσι, και για τις δύο κατηγορίες,
άσκηση επαγγελµατικής δραστηριότητας σε κοινοτικό πολίτη µπορεί να αρνηθεί
µια χώρα µόνο για λόγους δηµόσιας υγείας, δηµόσιας πολιτικής και δηµόσιας
ασφάλειας. Σύµφωνα µε την ίδια οδηγία, δικαίωµα εισόδου και παραµονής στην
Ένωση αποκτούν και οι συγγενείς του Ευρωπαίου πολίτη που είναι πολίτες τρί-
των χωρών, και ειδικότερα: ο/η σύζυγος, ο/η σύντροφος µε σχέση καταχωρηµένης
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συµβίωσης, υπό τον περιορισµό όµως ότι το κράτος υποδοχής αναγνωρίζει τη σχέ-
ση ως ισοδύναµη µε το γάµο, οι απευθείας κατιόντες κάτω των 21 ετών και οι συ-
ντηρούµενοι από τον πολίτη ανιόντες.

4.4.2 Οι φορείς του δικαιώµατος
Η ελεύθερη κυκλοφορία προσώπων αποτελεί δικαίωµα όλων των Ευρωπαίων

πολιτών και διακρίνεται, όπως είδαµε, σε ελεύθερη κυκλοφορία µισθωτών και δι-
καίωµα εγκατάστασης ελεύθερων επαγγελµατιών και επιχειρήσεων. 

Ειδικότερα, φορείς του δικαιώµατος της ελεύθερης κυκλοφορίας είναι οι Ευ-
ρωπαίοι πολίτες που είναι εργαζόµενοι µε σχέση εξαρτηµένης εργασίας, όσοι δη-
λαδή παρέχουν εργασία επ’ αµοιβή σε κάποιον άλλο για συγκεκριµένο χρονικό
διάστηµα. Συνεπώς, περιλαµβάνονται οι υπάλληλοι, οι εργάτες, αλλά και οι µαθη-
τευόµενοι, ανεξάρτητα από το αν η σχέση εργασίας είναι δηµόσιου ή ιδιωτικού
δικαίου, πλήρους ή µερικής απασχόλησης. Εξάλλου, αξίζει να επισηµανθεί ότι το
δικαίωµα της ελεύθερης κυκλοφορίας µπορεί να επικαλεστεί ακόµη και ο εργο-
δότης που απασχολεί εργαζόµενους άλλης χώρας Κράτους-Μέλους από εκείνη
της εγκατάστασής του.

Όσο για το δικαίωµα εγκατάστασης, αυτό αφορά τόσο σε φυσικά πρόσωπα
όσο και σε εταιρείες, δηλαδή νοµικά πρόσωπα, εφόσον έχουν συσταθεί σύµφωνα
µε τη νοµοθεσία ενός Κράτους-Μέλους και έχουν την έδρα τους, την κεντρική
τους διοίκηση ή την κύρια εγκατάστασή τους εντός της Κοινότητας (άρθρο 48
ΣυνθΕΚ). Ως «εταιρείες» νοούνται όλες οι ενώσεις προσώπων αστικού ή εµπορι-
κού δικαίου, µε ή χωρίς νοµική υπόσταση, τόσο του δηµόσιου όσο και του ιδιωτι-
κού δικαίου, µε εξαίρεση εκείνες που δεν επιδιώκουν κέρδος. 

Παραδείγµατα 

Η συµπλοιοκτησία του ελληνικού δικαίου απολαµβάνει το δικαίωµα εγκατά-

στασης, παρ’ ότι δε διαθέτει νοµική υπόσταση.

Οι συνεταιρισµοί απολαµβάνουν επίσης το δικαίωµα, κατά ρητή πρόβλεψη,

παρ’ ότι δεν επιδιώκουν κέρδος µε τη στενή έννοια του όρου.

Αντίθετα από ό,τι συµβαίνει µε τα προϊόντα τρίτων χωρών, που, άπαξ και ει-
σαχθούν υπό συγκεκριµένους όρους στην Κοινότητα, διακινούνται ελεύθερα στα
Κράτη-Μέλη, οι πολίτες τρίτων χωρών δεν έχουν το αντίστοιχο δικαίωµα: η
άδεια παραµονής και εργασίας τους δεν εκτείνεται πέραν του Κράτους-Μέλους
που την εξέδωσε.

4.4.3 Η έννοια της οικονοµικής δραστηριότητας 
Η εφαρµογή των δύο διατάξεων (άρθρων 39 και 43 ΣυνθΕΚ) προϋποθέτει η

οικονοµική δραστηριότητα να είναι εργασία, για την οποία να προβλέπεται τίµηµα
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που προέρχεται είτε από τον εργοδότη (άρθρο 39) είτε από τρίτα µέρη (άρθρο
43), όµως η ανταµοιβή µπορεί να είναι σε είδος και όχι σε χρήµα. Η πρακτική
άσκηση θεωρείται οικονοµική δραστηριότητα αν κριθεί ότι βρίσκεται σε άµεση
σχέση µε την πραγµατική άσκηση του επαγγέλµατος και η ίδια η περίοδος της
άσκησης παίρνει τη µορφή της οικονοµικής δραστηριότητας. 

Παραδείγµατα 

Πέραν των αυτονόητων, το ∆ΕΚ έκρινε ότι στην έννοια της οικονοµικής δρα-

στηριότητας εµπίπτουν και η εργασία του επαγγελµατία αθλητή (υπ. 36/74,

Walrawe, Συλλ. 1974, 1405 και υπ. C-415/93, Bosman, Συλλ. 1995, Ι-4921), η κατ’

επάγγελµα άσκηση της πορνείας (υπ. 115 και 116/81, Adoui, Συλλ. 1982, 1665),

καθώς και η επαγγελµατική εκπαίδευση, όταν συνοδεύεται από αµοιβή που δεν

είναι καθαρά συµβολική (υπ. C-3/90, Bernini, Συλλ. 1992, Ι-1071).

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 3 

Κρίνετε αν είναι οικονοµικές δραστηριότητες που εµπίπτουν στα άρθρα 39 και 43 της Συν-

θΕΚ οι παρακάτω: 

�� Εργασία σε εκκλησία, που αµείβεται µόνο µε διαµονή και φαγητό. 

�� Η επιθυµία ενός δικηγόρου από την Ολλανδία να εγκατασταθεί στο Βέλγιο και να

ασκήσει εκεί το επάγγελµά του.

�� Η εργασία ενός εξαρτηµένου χρήστη ναρκωτικών ουσιών, στο πλαίσιο της απε-

ξάρτησής του.

4.4.4 Η δηµόσια διοίκηση ως εξαιρούµενος τοµέας
Το άρθρο 39 παρ. 4 της ΣυνθΕΚ εισάγει εξαίρεση στις προηγούµενες παρα-

γράφους, ορίζοντας ότι αυτές «δεν εφαρµόζονται προκειµένου περί απασχόλη-
σης στη δηµόσια διοίκηση». Αντίστοιχη εξαίρεση περιλαµβάνεται και στο άρθρο
45 παρ. 1 της ΣυνθΕΚ αναφορικά µε το δικαίωµα εγκατάστασης:

«Εξαιρούνται από την εφαρµογή των διατάξεων του παρόντος κεφαλαίου,

όσον αφορά το ενδιαφερόµενο Κράτος-Μέλος, οι δραστηριότητες που συνδέονται

στο κράτος αυτό, έστω και περιστασιακά, µε την άσκηση δηµόσιας εξουσίας».

Συνεπώς, τα Κράτη-Μέλη παρακράτησαν έναν πυρήνα εθνικής εξουσίας, τον
οποίο περιφρουρούν από την πρόσβαση όλων των Ευρωπαίων πολιτών υπέρ των
υπηκόων τους. 

Ωστόσο, το ερώτηµα που εγείρεται είναι ποια είναι η έκταση και το περιεχόµενο
της έννοιας «δηµόσια διοίκηση». Κατ’ αρχάς, εφόσον πρόκειται για εξαίρεση, θα
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πρέπει να ερµηνεύεται στενά, και το ∆ΕΚ την ερµηνεύει µε κοινοτικά κριτήρια,
ώστε να υπάρχει οµοιόµορφη εφαρµογή της σε όλα τα Κράτη-Μέλη. Κριτήριο
ένταξης µιας θέσης εργασίας στην έννοια της δηµόσιας διοίκησης, άρα εξαίρεσής
της από την απαγόρευση των διακρίσεων βάσει εθνικότητας, είναι το κατά πόσο
λειτουργικά συνεπάγεται άσκηση εξουσίας. Συγκεκριµένα, η θέση εργασίας στη
δηµόσια διοίκηση επιφυλάσσεται στον πολίτη του Κράτους-Μέλους µόνο αν από
αυτή ασκείται άµεσα ή έµµεσα δηµόσια εξουσία και –επιπρόσθετα– η άσκηση αυ-
τή έχει ως αντικείµενο τη διασφάλιση των γενικών συµφερόντων του κράτους.
Εποµένως, δεν εξαιρούνται εκ των προτέρων όλες οι θέσεις εργασίας στη δηµό-
σια διοίκηση µε την οργανική έννοια του όρου, έτσι δηλαδή όπως προσδιορίζεται
από το εθνικό κράτος, αλλά για κάθε θέση ξεχωριστά πρέπει να ερευνάται η συν-
δροµή σωρευτικά των δύο παραπάνω κριτηρίων.

Παραδείγµατα 

Σύµφωνα µε τη νοµολογία του ∆ΕΚ, εµπίπτουν στην εξαίρεση του άρθρου

39 παρ. 4, συνεπώς µπορούν να επιφυλάσσονται µόνο για ηµεδαπούς, οι θέ-

σεις του διευθυντή του τεχνικού ελέγχου, του νυχτοφύλακα και του αρχιτέκτονα

στο δήµο Βρυξελλών. Παράλληλα, έκρινε ότι δε µετέχουν στην άσκηση εξου-

σίας και ούτε προστατεύουν το γενικό συµφέρον, συνεπώς µπορούν να καλυ-

φθούν από κοινοτικούς πολίτες οι θέσεις:

�� λέκτορα ξένης γλώσσας, 

�� ειδικευµένου εργάτη στους γερµανικούς σιδηροδρόµους, 

�� νοσοκόµας,

�� ερευνητή,

�� δασκάλου σε ανώτερο κρατικό σχολείο στη Γαλλία. 

Επίσης, δεν εµπίπτουν στην εξαίρεση του άρθρου 39 παρ. 4 της ΣυνθΕΚ οι

τοµείς υπηρεσιών εµπορικού χαρακτήρα (π.χ., δηµόσιες µεταφορές, διανοµή

ηλεκτρικού ρεύµατος ή αερίου, εταιρείες αεροπορικών ή θαλάσσιων µεταφο-

ρών, ταχυδροµεία και τηλεπικοινωνίες, ραδιοφωνία και τηλεόραση), δηµόσιας

υγείας, εκπαίδευσης και έρευνας, δεδοµένου ότι παρέχονται και από φορείς

ιδιωτικού δικαίου. 
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Ενότητα 4.5

Η ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ
ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 

4.5.1 Η έννοια της «υπηρεσίας» και οι φορείς
του δικαιώµατος

Άρθρο 50
Κατά την έννοια της παρούσας συνθήκης, ως υπηρεσίες νοούνται οι παροχές

που κατά κανόνα προσφέρονται αντί αµοιβής, εφόσον δε διέπονται από τις διατά-

ξεις τις σχετικές µε την ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων, των κεφαλαίων

και των προσώπων.

Οι υπηρεσίες περιλαµβάνουν ιδίως:

α. βιοµηχανικές δραστηριότητες,

β. εµπορικές δραστηριότητες,

γ. βιοτεχνικές δραστηριότητες,

δ. δραστηριότητες των ελεύθερων επαγγελµάτων.

Με την επιφύλαξη των διατάξεων του κεφαλαίου που αφορά το δικαίωµα εγκα-

τάστασης, εκείνος που παρέχει υπηρεσία δύναται για την εκτέλεσή της να ασκήσει

προσωρινά τη δραστηριότητά του στο κράτος όπου παρέχεται η υπηρεσία µε τους

ίδιους όρους που το κράτος αυτό επιβάλλει στους δικούς του υπηκόους.

Από το άρθρο 50 προκύπτει κατ’ αρχάς ο επικουρικός χαρακτήρας της ελεύθε-
ρης παροχής των υπηρεσιών, εφόσον ως τέτοιες ορίζονται οι παροχές που δεν κα-
λύπτονται από τις υπόλοιπες τρεις ελευθερίες. Επίσης, προϋποτίθεται ο οικονοµι-
κός χαρακτήρας της δραστηριότητας παροχής υπηρεσίας, συνεπώς δεν καλύπτο-
νται καταρχήν κρατικές υπηρεσίες που προσφέρονται δωρεάν. Το δεύτερο χαρα-
κτηριστικό των υπηρεσιών, που τις διαφοροποιεί από την ελεύθερη εγκατάσταση,
είναι ο προσωρινός χαρακτήρας της οικονοµικής δραστηριότητας, ο οποίος κρί-
νεται βάσει της διάρκειας, της συχνότητας, της περιοδικότητας και της συνέχειας
της παροχής. Ωστόσο, η προσωρινότητα δεν αποκλείει την ύπαρξη υποδοµής στο
Κράτος-Μέλος υποδοχής της υπηρεσίας, εφόσον αυτό είναι απαραίτητο για την
εκπλήρωση της παροχής. 

Για την εφαρµογή του άρθρου 49 της ΣυνθΕΚ κριτήριο είναι το στοιχείο της
διασυνοριακότητας. Σύµφωνα µε τη νοµολογία του ∆ΕΚ, η υπηρεσία µπορεί να
παρέχεται µε έναν από τους ακόλουθους τρόπους: 

�� Ο πάροχος της υπηρεσίας µεταβαίνει στο κράτος του αποδέκτη της
(ενεργητική µορφή).

129

K E Φ A Λ A I O 4

KEFALAIO_4  14-02-08  14:49  Page 129



�� Ο αποδέκτης της υπηρεσίας µεταβαίνει στο κράτος που την παρέχει (π.χ.,
ασθενείς που µεταβαίνουν σε άλλο Κράτος-Μέλος για παροχή ιατρικών
υπηρεσιών).

�� Η υπηρεσία διαβαίνει τα σύνορα και όχι ο πάροχος ή ο αποδέκτης (π.χ., τη-
λεοπτικές και ραδιοφωνικές εκποµπές από τη µια χώρα στην άλλη, νοµικές
συµβουλές διά τηλεφώνου, παροχή υπηρεσιών από µια τράπεζα σε άλλο
Κράτος-Μέλος κ.λπ.).

�� Μετάβαση τόσο του παρόχου όσο και του αποδέκτη της υπηρεσίας σε άλλο
Κράτος-Μέλος, όπου προσφέρεται η υπηρεσία (π.χ., ο ξεναγός παρέχει σε
οµοεθνείς του τις υπηρεσίες του σε άλλη χώρα). 

Φορείς του δικαιώµατος είναι όλοι οι ελεύθεροι επαγγελµατίες, καθώς και οι
εταιρείες που αναφέρονται στο άρθρο 48 της ΣυνθΕΚ (βλ. παραπάνω ενότητα
4.4.2). Μάλιστα, το Συµβούλιο µπορεί µε οµόφωνη απόφασή του να επεκτείνει το
δικαίωµα και σε υπηκόους τρίτων χωρών. 

4.5.2 Το περιεχόµενο της ελευθερίας 
Η ραγδαία ανάπτυξη των υπηρεσιών, τόσο λόγω των αυξανόµενων τεχνολογι-

κών δυνατοτήτων όσο και λόγω της οικονοµικής µεγέθυνσής τους, ενίσχυσε τον
οικονοµικό χαρακτήρα της ελεύθερης κυκλοφορίας τους εντός των µελών της
Ένωσης. Ωστόσο, η µεταβαλλόµενη φύση τους αλλά και ο επικουρικός χαρακτή-
ρας της ρύθµισης δεν επέτρεψαν να διευκρινιστούν η φύση και το περιεχόµενο
της ελευθερίας αυτής.

Σύµφωνα µε το άρθρο 49 ΣυνθΕΚ:

Άρθρο 49

Στο πλαίσιο των κατωτέρω διατάξεων, οι περιορισµοί της ελεύθερης παροχής

υπηρεσιών στο εσωτερικό της Κοινότητας απαγορεύονται όσον αφορά τους υπη-

κόους των Κρατών-Μελών που είναι εγκατεστηµένοι σε κράτος της Κοινότητας

διαφορετικό από εκείνο του αποδέκτη της παροχής.

Το Συµβούλιο, µε πρόταση της Επιτροπής, δύναται µε ειδική πλειοψηφία να

επεκτείνει το ευεργέτηµα των διατάξεων του παρόντος κεφαλαίου και σε υπηκό-

ους τρίτου κράτους που παρέχουν υπηρεσίες και είναι εγκατεστηµένοι στο εσωτε-

ρικό της Κοινότητας.

Κατ’ αρχάς, λοιπόν, η ελεύθερη παροχή των υπηρεσιών συνεπάγεται πλήρη
απαγόρευση διακριτικής µεταχείρισης λόγω ιθαγένειας. Ωστόσο, είναι προφανές
ότι, αν ζητηθεί από τον αλλοδαπό πάροχο µιας υπηρεσίας να πληροί τους ίδιους
ακριβώς όρους µε τον ηµεδαπό (για παράδειγµα, εγγραφή σε επαγγελµατικό
σύλλογο ή επιµελητήριο), η παροχή της υπηρεσίας θα καταστεί σχεδόν αδύνατη ή
τεχνικά δύσκολη και οικονοµικά ασύµφορη. Το ∆ΕΚ ευθυγράµµισε έτσι σταδιακά
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την ερµηνεία του άρθρου 49 της ΣυνθΕΚ µε εκείνη του άρθρου 28 της ΣυνθΕΚ,
που εξετάσαµε παραπάνω, και από το 1995 και µετά συνάγει από τις διατάξεις
της Συνθήκης σχετικά µε την ελεύθερη κυκλοφορία υπηρεσιών την κατάργηση
κάθε περιορισµού ελεύθερης παροχής υπηρεσιών, τόσο του κράτους υποδοχής
όσο και του κράτους προέλευσης. Αυτό στηρίζεται στο γεγονός ότι ο παρέχων την
υπηρεσία είναι εγκατεστηµένος σε άλλο Κράτος-Μέλος από εκείνο στο οποίο πα-
ρέχει τις υπηρεσίες του. 

Εθνικοί περιορισµοί επιτρέπονται µόνο αν δικαιολογούνται από επιτακτικό
λόγο προστασίας του δηµόσιου συµφέροντος, επειδή στο κράτος εγκατάστασης
του παρόχου της υπηρεσίας λείπει το νοµικό ρυθµιστικό πλαίσιο. Επιπλέον, επι-
βάλλονται αδιακρίτως, ανεξαρτήτως ιθαγένειας εκείνου που παρέχει την υπηρε-
σία, και σέβονται την αρχή της αναλογικότητας, δηλαδή τη σχέση καταλληλότητας
και αναγκαιότητας µεταξύ των ιδίων και των επιδιωκόµενων σκοπών. 

Παραδείγµατα 

Επιτακτικοί λόγοι δηµόσιου συµφέροντος που µπορούν να δικαιολογήσουν

περιοριστικά µέτρα είναι η κοινωνική προστασία των εργαζοµένων, πολιτιστι-

κοί, φορολογικοί και λόγοι προστασίας της πνευµατικής ιδιοκτησίας, ο κίνδυ-

νος σοβαρού πλήγµατος της χρηµατοοικονοµικής ισορροπίας του συστήµατος

κοινωνικής ασφάλισης, η αξιοποίηση του αρχαιολογικού και καλλιτεχνικού

πλούτου, η προστασία του καταναλωτή. 

Έτσι, το ∆ΕΚ δέχτηκε ότι δικαιολογείται η απαίτηση προηγούµενης έγκρι-

σης για την πληρωµή ιατρικών υπηρεσιών που χορηγήθηκαν σε άλλο Κράτος-

Μέλος, προκειµένου να υπηρετηθεί το δηµόσιο συµφέρον, που στην περίπτω-

ση αυτή έγκειται στη διατήρηση υψηλού επιπέδου ιατρικών υπηρεσιών. Αντίθε-

τα, δεν απαιτείται χορήγηση προηγούµενης άδειας για την αγορά γυαλιών µυω-

πίας σε άλλη κοινοτική χώρα. 

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 4 

∆ιατυπώστε τα κριτήρια βάσει των οποίων επιτρέπονται εθνικά µέτρα που ενδέχεται να

παρακωλύσουν ή να καταστήσουν λιγότερο ελκυστική τη διασυνοριακή προσφορά υπη-

ρεσιών στα Κράτη-Μέλη.

ENOTHTA 4.5
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Ενότητα 4.6

Η ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ
ΤΩΝ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ

Όπως ήδη επισηµάναµε, η Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση προώθησε την
απελευθέρωση της κίνησης των κεφαλαίων και των πληρωµών. Ως κίνηση κεφαλαίων
θα µπορούσαµε να ορίσουµε κάθε µεταφορά χρηµατικών αξιών από ένα Κράτος-
Μέλος σε άλλο, που έχουν σχέση πρωτίστως µε επενδύσεις, ενώ οι τρέχουσες πλη-
ρωµές αφορούν ένα αγαθό ή µια υπηρεσία. Με τη Συνθήκη του Μάαστριχτ (1992) η
µέχρι τότε ισχύουσα διάκριση µεταξύ «πληρωµών» και «κινήσεων κεφαλαίου» κα-
ταργείται, καθώς στο νέο άρθρο 56 ΣυνθΕΚ ορίζεται ότι: 

Άρθρο 56

Το χαρακτηριστικό στη ρύθµιση αυτή, που τη διαφοροποιεί από τις υπό-
λοιπες ελευθερίες, είναι ότι εφαρµόζεται για κεφάλαια τα οποία προέρχο-
νται όχι µόνο από Κράτη-Μέλη, αλλά και από τρίτες χώρες. Εξάλλου, φορείς
του δικαιώµατος είναι τα φυσικά και νοµικά πρόσωπα, που έχουν την κατοι-
κία τους (εγκατάσταση) σε ένα Κράτος-Μέλος, συνεπώς ευνοούνται όλα τα
κεφάλαια που βρίσκονται µέσα στην Κοινότητα, ανεξάρτητα από την ιθαγέ-
νεια του κατόχου τους.

Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων έκρινε (υπόθεση 203/80, Cassati,
ΣυλλΝοµολ 1981, 2595) ότι οι σχετικές µε την ελεύθερη κυκλοφορία των κεφαλαίων
διατάξεις δεν παράγουν άµεσα αποτελέσµατα. Έτσι, η ελευθερία αυτή ολοκλη-
ρώθηκε µε την ψήφιση και την ενσωµάτωση στα εθνικά δίκαια της Οδηγίας
88/361/ΕΟΚ, η οποία προέβλεψε ποια κεφάλαια απολάµβαναν ελευθερία κυκλο-
φορίας και ποια όχι, εξειδίκευε δηλαδή το άρθρο 56 της ΣυνθΕΚ. 

132

1. Στο πλαίσιο των διατάξεων του παρόντος κεφαλαίου, απαγορεύεται οποιοσ-

δήποτε περιορισµός των κινήσεων κεφαλαίων µεταξύ Κρατών-Μελών και µε-

ταξύ Κρατών-Μελών και τρίτων χωρών.

2. Στο πλαίσιο των διατάξεων του παρόντος κεφαλαίου, απαγορεύονται όλοι οι

περιορισµοί στις πληρωµές µεταξύ Κρατών-Μελών και µεταξύ Κρατών-Μελών

και τρίτων χωρών.
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Παραδείγµατα 

Στα κεφάλαια που απολαµβάνουν το δικαίωµα της ελεύθερης κυκλοφορίας

περιλαµβάνονται:

�� άµεσες επενδύσεις, όπως επενδύσεις σε εταιρείες,

�� επενδύσεις σε ακίνητα, π.χ., αγορά σπιτιού,

�� χρηµατοοικονοµικές κινήσεις, όπως αγοραπωλησία οµολόγων, µετοχών 

και άλλων χρηµατοοικονοµικών εργαλείων,

�� δάνεια και ασφάλειες,

�� συναλλαγές µε λογαριασµούς σε χρηµατοπιστωτικά ιδρύµατα,

�� µεταφορές χρηµάτων που σχετίζονται µε συµβόλαια ασφάλειας, 

�� προσωπική κίνηση κεφαλαίων, όπως δώρα, κληρονοµιές και προσωπικά δάνεια.

Στο παράρτηµα της παραπάνω οδηγίας ορίζεται ακόµη ότι το άρθρο 56 δεν κα-
λύπτει µόνο περιορισµούς στη χρήση χρηµάτων προκειµένου να πραγµατοποιηθεί
µια αγορά, αλλά και περιορισµούς που αγγίζουν τον πυρήνα µιας συναλλαγής,
όπως η απαγόρευση αγοραπωλησίας. 

Όπως και στην περίπτωση των υπόλοιπων ελευθεριών, ο ∆ΕΚ έκρινε ότι ο πε-
ριορισµός στην κυκλοφορία κεφαλαίου δε χρειάζεται να είναι ευθέως δυσµενής
για ξένα κεφάλαια, αλλά, αντίθετα, ότι απαγορεύονται και µέτρα περιοριστικά τα
οποία δεν εµπεριέχουν δυσµενή διάκριση λόγω ιθαγένειας. 

Παράδειγµα: (Υπόθεση C-174/04, Commission v. Italy,
απόφαση της 02.06.2005)

Η Επιτροπή προσέφυγε κατά της Ιταλίας, επειδή ένας ιταλικός νόµος

(192/2001) απαγόρευε εξίσου σε ιταλικές και ξένες δηµόσιες επιχειρήσεις που

επενδύουν σε εταιρείες ηλεκτρισµού και αερίου να διαθέτουν πάνω από 2% των

ψήφων στη Γενική Συνέλευση της εταιρείας. Το ∆ΕΚ έκρινε ότι ο εν λόγω νόµος ει-

σήγαγε περιοριστική µεταχείριση επενδύσεων, που προερχόταν από µια συγκεκρι-

µένη κατηγορία επενδυτών, καθώς τους αφαιρούσε τη δυνατότητα αποτελεσµατι-

κής συµµετοχής στη διοίκηση της εταιρείας. Άρα, παραβίαζε το άρθρο 56 της Συν-

θΕΚ, το οποίο δεν κάνει διάκριση  µεταξύ διακριτικών και µη διακριτικών µέτρων. 

Η κριτική που ασκήθηκε σε τέτοιου είδους αποφάσεις του ∆ικαστηρίου είναι
ότι µε τη λογική αυτή µπορεί να κριθεί ότι παραβιάζουν το άρθρο 56 της ΣυνθΕΚ
κάθε είδους περιορισµοί στην κίνηση κεφαλαίων. Για το λόγο αυτό, το ∆ΕΚ σε
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άλλες αποφάσεις του διακήρυξε ότι, αν τα αποτελέσµατα του υπό κρίση µέτρου
στις επενδύσεις είναι αβέβαια ή έµµεσα, τότε το µέτρο δεν µπορεί να θεωρηθεί
ότι εµπίπτει στο πεδίο εφαρµογής του άρθρου 56 της ΣυνθΕΚ. 

Όπως και στις υπόλοιπες ελευθερίες, κάποια περιοριστικά εθνικά µέτρα είναι
δυνατόν να κριθούν ως σύµφωνα µε το κοινοτικό δίκαιο, αν επιδιώκουν ένα νόµιµο
δηµόσιο συµφέρον (π.χ., καταπολέµηση του «ξεπλύµατος» βρόµικου χρήµατος). 

Παράδειγµα

Η υποχρέωση δήλωσης ―όχι όµως και η άδεια― εξαγωγής χαρτονοµισµά-

των κρίθηκε σύµφωνη µε το κοινοτικό δίκαιο (∆ΕΚ, υπόθ. C-358, 416/93,

Bordessa, ΣυλλΝοµολ 1995, Ι-361). 

Πέραν αυτής της γενικής διατύπωσης, το άρθρο 58 παρ. 1 της ΣυνθΕΚ προβλέ-
πει µια σειρά λόγων εξαιτίας των οποίων επιτρέπεται παρέκκλιση από την ελεύ-
θερη κυκλοφορία των κεφαλαίων.

Άρθρο 58

Όπως σε όλες τις περιπτώσεις απόκλισης από τον κανόνα της ελεύθερης κυ-
κλοφορίας των συντελεστών της παραγωγής, έτσι και εδώ τα εθνικά µέτρα πρέπει
να βρίσκονται σε σχέση αναλογίας µε τον επιδιωκόµενο σκοπό, δηλαδή να είναι
κατάλληλα και αναγκαία για την επίτευξή τους και να µη συνιστούν αυθαίρετη
διάκριση λόγω προέλευσης των κεφαλαίων. Εξάλλου, οι λόγοι δηµόσιας τάξης
και ασφάλειας είναι απαραίτητο να αιτιολογούνται αναλυτικά, όπως και µε τις
υπόλοιπες ελευθερίες. 

Από τον κανόνα της ελεύθερης κυκλοφορίας κεφαλαίων από ή προς τρίτες
χώρες προβλέπονται δύο ρητές εξαιρέσεις. Πρώτον, για τις περιπτώσεις που τέ-
τοιες κινήσεις προκαλούν ή απειλούν να προκαλέσουν σοβαρές δυσχέρειες στη

ENOTHTA 4.6
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1. Οι διατάξεις του άρθρου 56 δεν θίγουν το δικαίωµα των κρατών  µελών:

α) να εφαρµόζουν τις οικείες διατάξεις της φορολογικής τους νοµοθεσίας οι οποί-

ες διακρίνουν µεταξύ φορολογουµένων που δεν βρίσκονται στην ίδια κατάστα-

ση όσον αφορά την κατοικία τους ή τον τόπο όπου είναι επενδεδυµένα τα κε-

φάλαιά τους·

β) να λαµβάνουν όλα τα απαραίτητα µέτρα για την αποφυγή παραβάσεων των

εθνικών νοµοθετικών και κανονιστικών διατάξεων, ιδίως στον τοµέα της φορο-

λογίας ή της προληπτικής εποπτείας των πιστωτικών ιδρυµάτων, ή να προβλέ-

πουν διαδικασίες δήλωσης των κινήσεων κεφαλαίων για λόγους διοικητικής ή

στατιστικής ενηµέρωσης, ή να λαµβάνουν µέτρα υπαγορευµένα από λόγους

δηµόσιας τάξης ή δηµόσιας ασφάλειας.
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λειτουργία της Οικονοµικής και Νοµισµατικής Ένωσης µπορούν να ληφθούν
µέτρα διασφάλισης για διάστηµα όχι µεγαλύτερο των έξι µηνών (άρθρο 59 Συν-
θΕΚ). ∆εύτερον, στο πλαίσιο της κοινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής
ασφάλειας µπορεί να αποφασιστεί µερική ή ολοκληρωτική µείωση ή διακοπή
των οικονοµικών σχέσεων µε µία ή περισσότερες τρίτες χώρες, άρα και της
ελεύθερης κίνησης κεφαλαίων (άρθρο 60 ΣυνθΕΚ σε συνδυασµό µε άρθρο 301
ΣυνθΕΚ). 
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Σύνοψη
Στο κεφάλαιο αυτό εξετάσαµε τα στάδια της οικονοµικής ολοκλήρωσης (τε-

λωνειακή, κοινή και εσωτερική αγορά και Οικονοµική και Νοµισµατική Ένω-
ση), καθώς και τις θεµελιώδεις ελευθερίες που τη στηρίζουν: τις προσωπικές
ελευθερίες κυκλοφορίας και εγκατάστασης προσώπων και τις οικονοµικές ελευ-
θερίες κίνησης εµπορευµάτων, κεφαλαίων και υπηρεσιών. 

Είδαµε ότι στις πρώτες ισχύει κυρίως η αρχή της ισότητας, η οποία συµπλη-
ρώνεται από τις αρχές της ισοτιµίας και της αµοιβαίας αναγνώρισης και σηµαί-
νει ότι καµία διάκριση δεν είναι ανεκτή µεταξύ Ευρωπαίων πολιτών, εκτός κι αν
δικαιολογείται από σπουδαίους λόγους εθνικού συµφέροντος, για την προστα-
σία της δηµόσιας υγείας και ασφάλειας. Με αυτό τον τρόπο, οι προσωπικές αυ-
τές ελευθερίες συµβάλλουν στην οικοδόµηση της έννοιας της ευρωπαϊκής ιθα-
γένειας (ή πολιτότητας). 

Στο πλαίσιο των οικονοµικών ελευθεριών ισχύει η αντίστοιχη αρχή της ισο-
τιµίας και αµοιβαίας αναγνώρισης. Έτσι, απαγορεύεται η επιβολή τεχνικών
προδιαγραφών από το κράτος εισαγωγής, όταν ένα προϊόν έχει ήδη υποβληθεί
στους ελέγχους του κράτους παραγωγής, στο οποίο και κυκλοφορεί νόµιµα. Και
στον τοµέα των υπηρεσιών, όπως και σε εκείνον των εµπορευµάτων, το ∆ΕΚ θε-
ωρεί αντίθετους στο κοινοτικό δίκαιο όχι µόνο τους εθνικούς περιορισµούς που
κάνουν διάκριση ανάλογα µε τη χώρα καταγωγής, αλλά και όσους παρακωλύουν
ή δυσχεραίνουν την ελεύθερη κυκλοφορία. Τέλος, διασφαλίζεται και η ελεύθερη
κίνηση των κεφαλαίων τόσο εντός της Κοινότητας όσο και από και προς τρίτες
χώρες. 

Εξαίρεση από την εφαρµογή των κοινοτικών ελευθεριών προβλέπεται µό-
νο για επιτακτικούς λόγους εξυπηρέτησης του δηµόσιου συµφέροντος. Βασι-
κή προϋπόθεση βέβαια είναι ότι τα περιοριστικά µέτρα δε συνιστούν διακρί-
σεις βάσει ιθαγενείας και υπακούν στην αρχή της αναλογικότητας (σχέση κα-
ταλληλότητας και αναγκαιότητας µεταξύ του µέτρου και του επιδιωκόµενου
αποτελέσµατος). 

136
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Απαντήσεις στις ασκήσεις αυτοαξιολόγησης
και στις δραστηριότητες

Άσκηση Αυταξιολόγησης 1

Από το 1993 έχουν καταργηθεί όλες οι τελωνειακές διατυπώσεις για το ενδοκοινοτικό

εµπόριο και όλη η σχετική γραφειοκρατία. Η κίνηση των φορτηγών ΤΙR («Transports

Internationaux Routiers» – International Road Transport – ∆ιεθνείς Οδικές Μεταφορές) και

ATA (admission temporaire – temporary admission of goods – προσωρινή άδεια προϊό-

ντων) εντός της Κοινότητας γίνεται χωρίς περαιτέρω εµπόδια, γεγονός που επιτρέπει τη

µείωση του χρόνου και του κόστους µεταφορών, εποµένως προάγει το ενδοκοινοτικό

εµπόριο. Επίσης, αυτό συνεπάγεται µείωση των τιµών των εισαγόµενων προϊόντων από

Κράτη-Μέλη της Ένωσης.

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 2

Σε περιπτώσεις µη εναρµόνισης της νοµοθεσίας δύο Κρατών-Μελών, τα µέτρα ισοδύνα-

µου αποτελέσµατος που είναι απαγορευµένα βάσει του άρθρου 28 της ΣυνθΕΚ περιλαµ-

βάνουν και την παρεµπόδιση της ελεύθερης κυκλοφορίας των εµπορευµάτων, που είναι

απόρροια κάποιων κανόνων, οι οποίοι θέτουν στάνταρτ (σχετικά µε τη φόρµα, το µέγεθος,

το βάρος, τη σύνθεση, την παρουσίαση, τις ετικέτες ή τη συσκευασία) σε προϊόντα που

έχουν παραχθεί και τεθεί σε κυκλοφορία νόµιµα σε άλλο Κράτος-Μέλος. Η απαγόρευση

ισχύει ακόµη και αν οι κανόνες αυτοί εφαρµόζονται χωρίς διάκριση σε όλα τα προϊόντα,

εκτός κι αν µπορούν να δικαιολογηθούν από ένα σκοπό δηµόσιου συµφέροντος, ο οποίος

προηγείται της ελεύθερης κυκλοφορίας των εµπορευµάτων.

Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 3

• Αν και ο Ολλανδός δικηγόρος δεν είναι ακόµη αυτοαπασχολούµενος στο Βέλγιο, καλύ-

πτεται από το άρθρο 43 της ΣυνθΕΚ, το οποίο αφορά και όσους δεν έχουν αρχίσει ακό-

µη µια δραστηριότητα αυτοαπασχόλησης, αλλά σκοπεύουν να το κάνουν. 

• Η αµοιβή σε είδος δεν αίρει τον οικονοµικό χαρακτήρα της εργασίας, συνεπώς καλύπτε-

ται από το άρθρο 39 της ΣυνθΕΚ. 

• Η περίπτωση του εξαρτηµένου χρήστη δεν καλύπτεται. Προγράµµατα επανένταξης

στην αγορά εργασίας αποτελούν οικονοµική δραστηριότητα, υπό την προϋπόθεση ο

εργαζόµενος να επιλέγεται βάσει των προσόντων του που συνδέονται µε τη συγκεκρι-

µένη εργασία.
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Άσκηση Αυτοαξιολόγησης 4 

Ένα εθνικό περιοριστικό µέτρο επιτρέπεται, εφόσον πληρούνται τα ακόλουθα κριτήρια: 

• Εφαρµόζεται ανεξάρτητα από τον τόπο εγκατάστασης αυτού που παρέχει τις 

υπηρεσίες (αρχή απαγόρευσης των διακρίσεων). 

• ∆ικαιολογείται από επιτακτικούς λόγους προστασίας του δηµόσιου συµφέροντος.

• Είναι κατάλληλο για την επίτευξη του επιδιωκόµενου σκοπού (αρχή της αναλογικότητας

µε ευρεία έννοια).

• Είναι αναγκαίο για την επίτευξη του επιδιωκόµενου σκοπού, υπό την έννοια ότι αυτός δε

θα υπηρετούνταν από ηπιότερο περιοριστικό µέτρο (αρχή της αναλογικότητας µε στενή

έννοια).

∆ραστηριότητα 1

Η κοινή αγορά αποτελεί ένα βήµα προς µια υπερεθνική ολοκλήρωση, που συνίσταται

στην εξάλειψη όλων των εµποδίων στις ενδοκοινοτικές συναλλαγές, ώστε να επιτευχθεί

συγχώνευση των εθνικών αγορών σε µια ενιαία αγορά, η οποία θα προσοµοιάζει κατά το

δυνατόν σε µια εσωτερική αγορά.

∆ραστηριότητα 2

�� Η ζώνη ελεύθερων συναλλαγών (ή ελεύθερου εµπορίου) αποτελεί µια ήπια µορφή

οικονοµικής συνεργασίας, κατά την οποία τα Κράτη-Μέλη καταργούν τους δα-

σµούς µεταξύ τους, αλλά διατηρούν χωριστά δασµολόγια για τρίτες χώρες. Ζώνες

ελεύθερων συναλλαγών δεν υπάρχουν µόνο στην Ευρώπη (Ευρωπαϊκή Ζώνη Ελευ-

θέρων Συναλλαγών – ΕΖΕΣ), αλλά και στην Αµερική (Βορειοαµερικανική Ζώνη

Ελεύθερων Συναλλαγών – NAFTA, µεταξύ ΗΠΑ, Καναδά και Μεξικού), στη Λατινική

Αµερική (Mercosur) και στην Καραϊβική (Caricom). 

�� Η τελωνειακή ένωση προκύπτει όταν στα παραπάνω προστίθεται το κοινό δασµο-

λόγιο για εισαγωγές από τρίτες χώρες. 

�� Η κοινή αγορά στηρίζεται σε µια τελωνειακή ένωση, αλλά προϋποθέτει και ελεύθερη

κυκλοφορία των συντελεστών της παραγωγής, δηλαδή των εργαζοµένων, των κεφα-

λαίων, των προϊόντων και των υπηρεσιών. 

�� Στην Οικονοµική Ένωση έχουµε –πέραν των προηγούµενων– εναρµόνιση των οικο-

νοµικών πολιτικών των Κρατών-Μελών, ακόµη και νοµισµατική ένωση. 

�� Τέλος, η πλήρης οικονοµική ολοκλήρωση επέρχεται όταν από το προηγούµενο

στάδιο της εναρµόνισης περνάµε στην οικονοµική και νοµισµατική ενοποίηση, δη-

λαδή στην άσκηση µιας κοινής οικονοµικής πολιτικής από όργανα υπερεθνικά, στα

οποία έχει εκχωρηθεί από τα Κράτη-Μέλη η οικεία εξουσία. 

Στην περίπτωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, οι σηµαντικότεροι σταθµοί ήταν η µετάβαση

από την τελωνειακή ένωση στην ενιαία αγορά, καθώς και η υιοθέτηση της Οικονοµικής και

Νοµισµατικής Ένωσης (ΟΝΕ).
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∆ραστηριότητα 3

Το ∆ΕΚ κατανοεί και εφαρµόζει το άρθρο 28 της ΣυνθΕΚ ως θεµελιώδες στοιχείο του οικο-

νοµικού Συντάγµατος της Ένωσης, ερµηνεία που οδηγεί αφενός σε µεγαλύτερη προστα-

σία των ατοµικών οικονοµικών ελευθεριών, αφετέρου στην υποβάθµιση των συλλογικών

συµφερόντων. Τα Κράτη-Μέλη µπορούν να προστατεύουν αγαθά όπως το περιβάλλον, οι

φτωχές περιοχές ή η δηµόσια υγεία, αλλά µόνο στο βαθµό που αυτό επιτρέπεται ενόψει

της ελεύθερης κυκλοφορίας των εµπορευµάτων. Συνεπώς, πολιτικές που αποσκοπούν

στην επίτευξη στόχων εκτός αγοράς υπόκεινται στη νοµική κρίση του ∆ικαστηρίου µε κρι-

τήρια που απορρέουν από την ελευθερία της αγοράς. Ακόµη και αν συµφωνεί κανείς ιδεο-

λογικά µε µια τέτοια κρίση, ανακύπτουν δύο ειδών προβλήµατα: πρώτον, κατά πόσο µια τέ-

τοιας σηµασίας πολιτική επιλογή γίνεται σε ευρωπαϊκό επίπεδο µε δηµοκρατικό τρόπο και,

δεύτερον –σε άµεση σύνδεση µε το πρώτο–, κατά πόσο το όργανο που θα έπρεπε να λαµ-

βάνει µια τέτοια απόφαση δεν είναι ένα πολιτικό όργανο, όπως το Συµβούλιο των Υπουρ-

γών ή το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, αλλά το ∆ικαστήριο. Ας µην ξεχνάµε άλλωστε ότι τα δι-

καστήρια ιδεοτυπικά είναι ουδέτερα όργανα, τα οποία καλούνται να επιλύσουν διαφορές

και όχι να υποκαταστήσουν το δηµοκρατικά νοµιµοποιηµένο νοµοθέτη. Σε αντίθετη περί-

πτωση, καταλήγουµε σε ένα είδος οικονοµικής διακυβέρνησης από δικαστές.

∆ραστηριότητα 4

Ελευθερία εγκατάστασης σηµαίνει το δικαίωµα των Ευρωπαίων πολιτών να ασκούν στο

Κράτος-Μέλος της επιλογής τους ανεξάρτητη οικονοµική δραστηριότητα, να εργάζονται

δηλαδή ως ελεύθεροι επαγγελµατίες, υπό τις ίδιες προϋποθέσεις και απολαµβάνοντας τα

ίδια προνόµια µε τους πολίτες της χώρας υποδοχής.

Η εγκατάσταση µπορεί να πάρει τις παρακάτω µορφές: 

�� Ίδρυση εξαρχής κύριας εγκατάστασης (εταιρείας) από υπηκόους ενός Κράτους-

Μέλους στην επικράτεια άλλου Κράτους-Μέλους. 

�� Μεταφορά της έδρας µιας υπάρχουσας εταιρείας από ένα Κράτος-Μέλος σε άλλο.

�� Ίδρυση µιας δευτερεύουσας εγκατάστασης µε τη µορφή πρακτορείου, υποκατα-

στήµατος ή θυγατρικής εταιρείας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Η ΥΠOΘΕΣΗ ΤΟΥ «ΒΑΣΙΚΟΥ ΜΕΤΟΧΟΥ»

Άρθρο 14 (ελευθερία Tύπου) παρ. 9 του ελληνικού Συντάγµατος 1975/86/2001 
Το ιδιοκτησιακό καθεστώς, η οικονοµική κατάσταση και τα µέσα χρηµατοδότησης
των µέσων ενηµέρωσης πρέπει να γίνονται γνωστά, όπως νόµος ορίζει. Νόµος
προβλέπει τα µέτρα και τους περιορισµούς που είναι αναγκαίοι για την πλήρη
διασφάλιση της διαφάνειας και της πολυφωνίας στην ενηµέρωση. Απαγορεύεται
η συγκέντρωση του ελέγχου περισσότερων µέσων ενηµέρωσης της αυτής ή άλλης
µορφής. Απαγορεύεται ειδικότερα η συγκέντρωση περισσότερων του ενός ηλε-
κτρονικών µέσων ενηµέρωσης της αυτής µορφής, όπως νόµος ορίζει. Η ιδιότητα
του ιδιοκτήτη, του εταίρου, του βασικού µετόχου ή του διευθυντικού στελέχους
επιχείρησης µέσων ενηµέρωσης είναι ασυµβίβαστη µε την ιδιότητα του ιδιοκτήτη,
του εταίρου, του βασικού µετόχου ή του διευθυντικού στελέχους επιχείρησης που
αναλαµβάνει έναντι του ∆ηµοσίου ή νοµικού προσώπου του ευρύτερου δηµόσιου
τοµέα την εκτέλεση έργων ή προµηθειών ή την παροχή υπηρεσιών. Η απαγόρευση
του προηγούµενου εδαφίου καταλαµβάνει και κάθε είδους παρένθετα πρόσωπα,
όπως συζύγους, συγγενείς, οικονοµικά εξαρτηµένα άτοµα ή εταιρείες. Νόµος ορί-
ζει τις ειδικότερες ρυθµίσεις, τις κυρώσεις που µπορεί να φθάνουν µέχρι την ανά-
κληση της άδειας ραδιοφωνικού ή τηλεοπτικού σταθµού και µέχρι την απαγόρευ-
ση σύναψης ή την ακύρωση της σχετικής σύµβασης, καθώς και τους τρόπους
ελέγχου και τις εγγυήσεις αποτροπής των καταστρατηγήσεων των προηγούµενων
εδαφίων.

Άρθρο 24 της Οδηγίας 93/37/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 14ης Ιουνίου 1993 περί
συντονισµού των διαδικασιών για τη σύναψη συµβάσεων δηµοσίων έργων (Επί-
σηµη Εφηµερίδα αριθ. L 199 της 09/08/1993 σ. 0054 – 0083): 
Κάθε εργολήπτης µπορεί να αποκλειστεί από τη συµµετοχή στο διαγωνισµό όταν:

Α. Βρίσκεται υπό πτώχευση, εκκαθάριση, παύση εργασιών, αναγκαστική διαχεί-
ριση ή πτωχευτικό συµβιβασµό ή σε οποιαδήποτε ανάλογη κατάσταση που
προκύπτει από παρόµοια διαδικασία που προβλέπεται από τις εθνικές νοµο-
θεσίες.

Β. Έχει κινηθεί εναντίον του διαδικασία κήρυξης πτώχευσης, εκκαθάρισης, ανα-
γκαστικής διαχείρισης, πτωχευτικού συµβιβασµού ή οποιαδήποτε παρόµοια
διαδικασία που προβλέπεται από τις εθνικές νοµοθεσίες.

Γ. Έχει καταδικαστεί για αδίκηµα που αφορά την επαγγελµατική του διαγωγή
βάσει απόφασης η οποία έχει ισχύ δεδικασµένου.

∆. Έχει διαπράξει σοβαρό επαγγελµατικό παράπτωµα που αποδεδειγµένα
διαπιστώθηκε µε οποιοδήποτε µέσο µπορούν να διαθέσουν οι αναθέτουσες
αρχές.

Ε. ∆εν έχει εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του όσον αφορά την καταβολή των ει-
σφορών κοινωνικής ασφάλισης σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της χώρας όπου
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είναι εγκατεστηµένος ή µε τη νοµοθεσία της χώρας της αναθέτουσας αρχής.
ΣΤ. ∆εν έχει εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του τις σχετικές µε την πληρωµή των

φόρων σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της χώρας όπου είναι εγκατεστηµένος ή µε
τη νοµοθεσία της χώρας της αναθέτουσας αρχής.

Ζ. Είναι ένοχος για σηµαντική ψευδή δήλωση κατά την παροχή των πληροφοριών
που απαιτούνται κατ’ εφαρµογή του παρόντος κεφαλαίου. […]

Απόφαση µε αριθµό 3670/2006 της Ολοµέλειας του Συµβουλίου της Επι-
κρατείας (υπόθεση «Βασικός µέτοχος»), Πρόεδρος: Γ. Παναγιωτόπουλος, Πρό-
εδρος, Εισηγητής: Χ. Ράµµος, Σύµβουλος 

… 27. Επειδή, από τα προεκτεθέντα συνάγεται ότι η έννοια του άρθρου 24 της
οδηγίας 93/37/ΕΟΚ είναι ότι ο κατάλογος των προβλεπόµενων από αυτό λόγων
αποκλεισµού εργοληπτών από διαδικασίες για την ανάθεση δηµοσίων συµβάσεων
έργων είναι περιοριστικός και ρυθµίζει το θέµα µε τρόπο εξαντλητικό. Τούτο δε
όχι µόνο διότι η ερµηνεία αυτή έγινε δεκτή από το ∆ΕΚ επί εντελώς παροµοίου
ζητήµατος (απόφαση La Cascina της 9.2.2006), αλλά και διότι συνάγεται από το
όλο πνεύµα της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ. Η οδηγία, ως ήδη ελέχθη, αποσκοπεί στην
επίτευξη του µεγαλύτερου δυνατού ανταγωνισµού και στην ευρύτερη δυνατή συµ-
µετοχή διαγωνιζοµένων στις διαδικασίες για την ανάθεση δηµοσίων συµβάσεων.
Εποµένως, διατάξεις οι οποίες περιορίζουν τον ανταγωνισµό µε την προσθήκη
νέων λόγων αποκλεισµού διαγωνιζοµένων, οι οποίοι αναγκαστικά µειώνουν σε
αριθµό την πρόσβαση των προσερχοµένων στις διαδικασίες αναθέσεως δηµο-
σίων έργων, προκειµένου να διαγωνισθούν, είναι αντίθετες µε το πνεύµα και της
οδηγίας εν γένει, αλλά και µε την διάταξη του άρθρου 24 αυτής ειδικότερα, όπως
προκύπτει τόσο από το προοίµιο της οδηγίας, όσο και από την λοιπή νοµολογία
του ∆ΕΚ, που παρατέθηκε στην προηγούµενη σκέψη. Πράγµατι, η αναγνώριση
στα κράτη µέλη της δυνατότητας να καθιερώνουν, κατά το δοκούν, άλλους, επι-
πρόσθετους, λόγους αποκλεισµού, όχι µόνο θα παρεµπόδιζε την ελεύθερη πρό-
σβαση στις διαδικασίες συνάψεως δηµοσίων συµβάσεων, την οποία, όπως προα-
ναφέρθηκε, επιδιώκει να εξασφαλίσει η οδηγία, αλλά και θα διασπούσε την ενό-
τητα των κοινοτικών ρυθµίσεων, σε σχέση µε τους λόγους αποκλεισµού από τη
συµµετοχή σε δηµόσιους διαγωνισµούς, θα είχε, δηλαδή, ως συνέπεια την προ-
σθήκη από κάθε κράτος µέλος ποικίλων λόγων αποκλεισµού από δηµόσιους δια-
γωνισµούς, κατ’ επίκληση διαφόρων λόγων δηµοσίου συµφέροντος, συνδεοµένων
µε τις ιδιαιτερότητες κάθε επιµέρους έννοµης τάξης. 

Εποµένως, ο κανόνας δικαίου που θεσπίζεται από το άρθρο 14 παρ. 9 του Συ-
ντάγµατος, όπως ανωτέρω ερµηνεύθηκε, µε τον οποίο καθιερώνεται το ασυµβί-
βαστο της ιδιότητας του ιδιοκτήτη, εταίρου κλπ., επιχείρησης µέσων ενηµέρωσης
µε την ιδιότητα του ιδιοκτήτη, εταίρου κλπ. επιχείρησης, που συνάπτει δηµόσιες
συµβάσεις έργων, προµηθειών κλπ., συµπεριλαµβανοµένων των παντός είδους
παρενθέτων προσώπων (συγγενών κλπ.), όπως ο κανόνας αυτός εξειδικεύεται,
κατά τις λεπτοµέρειές του, µε τις σύµφωνες προς αυτόν διατάξεις των άρθρων 2
και 3 του ν.3021/2002, θεσπίζει, πέραν των προβλεποµένων από το άρθρο 24 της
οδηγίας 93/37/ΕΟΚ και κατά παράβαση αυτού, ένα ακόµη λόγο αποκλεισµού
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υποψηφίων αναδόχων από τη σύναψη δηµοσίων συµβάσεων, σχετικών µε δηµό-
σια έργα. Έτσι, η επίπτωση της συνταγµατικής αυτής ρυθµίσεως στην διαδικασία
αναθέσεως των δηµοσίων συµβάσεων έργων είναι άµεση. 

Εξ άλλου, ο αποκλεισµός αυτός, που θεσπίζεται µε τη συνταγµατική αυτή διά-
ταξη, δεν µπορεί να θεωρηθεί ότι ισοδυναµεί µε θέσπιση µιας ιδιότητας ασυµβί-
βαστης µε εκείνη του εργολήπτου δηµοσίων έργων για µία ορισµένη κατηγορία
επιχειρήσεων και ότι, εποµένως, δεν συνιστά µορφή αποκλεισµού από συγκεκρι-
µένο διαγωνισµό εργοληπτικών επιχειρήσεων, ανάλογη µε εκείνες που θεσπίζο-
νται από το ως άνω άρθρο της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ, αλλά θέσπιση προϋποθέσεως
ασκήσεως επαγγέλµατος― και τούτο διότι δεν αποκλείεται, µε βάση την προα-
ναφερθείσα συνταγµατική διάταξη, αυτή καθ’ εαυτήν, η εν γένει δραστηριοποίη-
ση επιχειρήσεως, της οποίας ιδιοκτήτης, εταίρος κλπ. είναι ιδιοκτήτης, εταίρος
κλπ. επιχείρησης, που κατέχει µέσα ενηµέρωσης, ως εργοληπτικής επιχείρησης
δηµοσίων έργων, αλλά παρακωλύεται, επί τη βάσει αυτής, η ανάθεση συγκεκρι-
µένης συµβάσεως σε συγκεκριµένο διαγωνισµό στην επιχείρηση αυτή. Πρόκει-
ται, δηλαδή, για αποκλεισµό, µη συναπτόµενο µε τη νοµιµότητα της λειτουργίας
της συγκεκριµένης επιχειρήσεως, η οποία εξακολουθεί, κατά τα λοιπά, να θεω-
ρείται ως ενεργός εργοληπτική επιχείρηση, εγγεγραµµένη στο µητρώο εργολη-
πτικών επιχειρήσεων. 

∆εν µπορεί δε, να υποστηριχθεί ότι κανόνας που θεσπίζεται µε το άρθρο 14
παρ. 9 του Συντάγµατος δεν έχει σχέση µε τους λόγους αποκλεισµού λόγω επαγ-
γελµατικών αναξιοτήτων, περί των οποίων διαλαµβάνει το άρθρο 24 της οδηγίας
93/37/ΕΟΚ, διότι, δήθεν, αναφέρεται σε διαφορετικού τύπου οµάδα λόγων απο-
κλεισµού διαγωνιζοµένων από την ανάθεση δηµοσίας συµβάσεων έργων, δηλαδή
σε οµάδα λόγων αποκλεισµού που είναι ενταγµένη σε συνταγµατική διάταξη, που
σχετίζεται µε την εξυπηρέτηση του δηµοσίου σκοπού, δηλαδή την προστασία της
διαφάνειας στην λειτουργία των µέσων µαζικής ενηµερώσεως (περί της οποίας
διαλαµβάνει το άρθρο 14 παρ. 9 του Συντάγµατος), και όχι σε κανονιστική ύλη
σχετική µε τα δηµόσια έργα. Τούτο δε διότι, ανεξάρτητα από το γεγονός ότι, όπως
έγινε δεκτό µε την προµνησθείσα απόφαση του ∆ΕΚ La Cascina της 9.2.2006, οι
µόνοι λόγοι αποκλεισµού εργοληπτών από διαδικασίες αναθέσεως δηµοσίων έρ-
γων, που επιτρέπεται να θεσπίζουν τα κράτη µέλη, είναι οι λόγοι που περιέχονται
στις οικείες διατάξεις περί συνδροµής περιπτώσεων αποκλεισµού των συµµετε-
χόντων σε διαδικασίες αναθέσεως δηµοσίων συµβάσεων των τριών συναφών
οδηγιών (92/50/ΕΟΚ, 93/36/ΕΟΚ και 93/37/ΕΟΚ), δηλαδή οι λόγοι οι σχετικοί µε
τις επαγγελµατικές αναξιότητες των εν λόγω διαγωνιζοµένων αυτών, πάντως, για
την διερεύνηση και διαπίστωση του αν εθνικό µέτρο παρακωλύει ή δυσχεραίνει
την άσκηση ελευθερίας κατοχυρούµενης από τη ΣυνθΕΚ ή δικαιώµατος προβλε-
ποµένου από το παράγωγο δίκαιο, κρίσιµο δεν είναι ούτε σε ποιο ευρύτερο πλαί-
σιο νοµοθετικών ρυθµίσεων είναι ενταγµένο το εθνικό αυτό µέτρο, ούτε το ποιο
στόχο εξυπηρετεί το εν λόγω πλαίσιο κανόνων δικαίου στον κύκλο των επιλογών
που κάνουν οι επιµέρους εθνικοί νοµοθέτες των κρατών-µελών, αλλά αποκλειστι-
κά και µόνο εάν το εθνικό αυτό µέτρο έχει, ως εξ αυτής ταύτης της ρυθµίσεώς του,
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αποτέλεσµα που παραβλάπτει ή παρακωλύει την άσκηση της εν λόγω ελευθερίας
ή του εν λόγω δικαιώµατος. [Πρβλ. µεταξύ άλλων ∆ΕΚ: α) απόφαση της
12.6.2001, C- 399/98, Ordine degli Architetti κλπ. Συλλογή 2001-Ι σ. 5409, σκέψη
103, β) απόφαση της 3.7.1974, C-9/1974, Donato Casagrande κατά Πόλεως του
Μονάχου (L. München) και γ) απόφαση της 5.11.2002, C-466/1998, Επιτροπή κα-
τά Ηνωµένου Β. ] Έχει δε µάλιστα γίνει δεκτό από το ∆ΕΚ ότι ακόµη και έµµεσα
εν δυνάµει εµπόδια εθνικής προελεύσεως, στην άσκηση των δικαιωµάτων, των
απορρεόντων από το κοινοτικό δίκαιο δεν είναι επιτρεπτά (ενδεικτικά αναφέρε-
ται η απόφαση της 11.6.1974, C-8/74, Benoît και Gustave Dassonville, Συλλογή
1974 σελ. 00837). 

Εποµένως, οι δύο αυτές διατάξεις (δηλ. το άρθρο 14 παρ. 9 του Συντάγµατος
και το άρθρο 24 της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ) ρυθµίζουν ζητήµατα, ανήκοντα στο αυτό
καθ’ ύλην αντικείµενο, καθιερώνοντας και οι δύο περιπτώσεις αποκλεισµού νοµί-
µως λειτουργουσών εργοληπτικών επιχειρήσεων από την διαδικασία αναθέσεως
συγκεκριµένης συµβάσεως δηµοσίων έργων 

∆εν ασκεί, επίσης, σε σχέση µε το εξεταζόµενο ζήτηµα, και µάλιστα προδήλως,
καµία επιρροή, κατά την έννοια της ανωτέρω διατάξεως του άρθρου 24 της οδη-
γίας 93/37/ΕΟΚ, το αν συγκεκριµένη εργοληπτική επιχείρηση αποκλείεται από
την ανάθεση σ’ αυτήν συµβάσεως δηµοσίου έργου κατά την αρχική ή την τελική
φάση του διαγωνισµού. Συνεπώς, ο αποκλεισµός επιχειρήσεως από σύµβαση δη-
µοσίων έργων, µε βάση το άρθρο 14 παρ. 9 του Συντάγµατος και τις διατάξεις του
ν. 3021/2002, παρά το γεγονός ότι χωρεί, κατ’ άρθρ. 4 του ν. 3021/2002, στην τελι-
κή φάση του διαγωνισµού (µη επιτρεποµένης, δηλαδή, της υπογραφής της συµβά-
σεως) και δεν εµποδίζει, κατ’ αρχήν, τη συµµετοχή αυτής στην διαγωνιστική δια-
δικασία, συνιστά µία επιπλέον µορφή αποκλεισµού εργολήπτου πέραν εκείνων,
τις οποίες προβλέπει το άρθρο 24 της ως άνω οδηγίας, και στο οποίο γίνεται λό-
γος για αποκλεισµό εργοληπτών από τη συµµετοχή σε διαγωνισµό. 

Τέλος, το γεγονός ότι η οδηγία 93/37/ΕΟΚ δεν συνιστά οδηγία πλήρους εναρ-
µονίσεως του τοµέα των δηµοσίων έργων, δεν σηµαίνει και ότι το άρθρο 24 αυτής
δεν δηµιουργεί δέσµευση στον εσωτερικό νοµοθέτη, σε ό,τι αφορά στον εκ µέ-
ρους του καθορισµό των περιπτώσεων αποκλεισµού εργολήπτου από τις διαδικα-
σίες αναθέσεως συµβάσεως δηµοσίων έργων. Τούτο διότι το ζήτηµα, αν οδηγία
αποσκοπεί σε πλήρη ή σε µερική εναρµόνιση, είναι εντελώς διάφορο από την δε-
σµευτικότητα των διατάξεων, οι οποίες πάντως περιελήφθησαν σ’ αυτήν. Αφ’ ης,
δηλαδή, στιγµής ένας κανόνας δικαίου έχει συµπεριληφθεί σε οδηγία και η αντι-
µετωπιζόµενη από αυτόν περίπτωση έχει καταστεί αντικείµενο ρυθµίσεως εκ µέ-
ρους της (όπως συµβαίνει στην προκειµένη περίπτωση µε το άρθρο 24 της οδηγίας
93/37/ΕΟΚ), ο συγκεκριµένος αυτός κανόνας έχει περιαχθεί στον χώρο του πα-
ραγώγου κοινοτικού δικαίου και συνιστά ρύθµιση εναρµονίσεως. ∆εν συνδέεται,
συνεπώς, καθόλου το ζήτηµα αν οδηγία επιδιώκει πλήρη ή µερική εναρµόνιση µε
την επίλυση του ζητήµατος, ποια είναι η ερµηνεία συγκεκριµένου κανόνα αυτής
περιληφθέντος, πάντως, σε αυτήν, στην κρινόµενη, δηλαδή υπόθεση, στην επίλυ-
ση του ζητήµατος ποια είναι η δεσµευτικότητα της διατάξεως του άρθρου 24 της
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ως άνω οδηγίας και αν οι περιπτώσεις αποκλεισµού εργολήπτου από την διαδικασία
αναθέσεως συµβάσεως δηµοσίων έργων απαριθµούνται στην πιο πάνω διάταξη
µε τρόπο περιοριστικό ή όχι. Εφόσον, εν συµπεράσµατι, δεν είναι, κατ’ αρχήν,
επιτρεπτό να προστίθενται από τους εσωτερικούς νοµοθέτες λόγοι αποκλεισµού
εργοληπτών από τη διαδικασία αναθέσεως συµβάσεων δηµοσίων έργων, εν όψει
του ότι, όπως ήδη εξετέθη, φαίνεται ότι οι λόγοι αποκλεισµού προσδιορίζονται
περιοριστικά από τη διάταξη του άρθρου 24 της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ, τίθεται ζήτηµα
συµβατού προς αυτή της εθνικής ρυθµίσεως που διέπει την υπό κρίση υπόθεση
(και συγκεκριµένα των διατάξεων του πέµπτου και έκτου εδαφίων του άρθρου 14
παρ. 9 του Συντάγµατος, όπως οι διατάξεις αυτές εξειδικεύονται στις λεπτοµέρειές
τους µε τις σύµφωνες προς αυτές διατάξεις των άρθρων 2 και 3 του ν. 3021/2002). …

Η άποψη της µειοψηφίας: 
Μειοψήφησαν ο Πρόεδρος και οι Σύµβουλοι ∆. Κωστόπουλος, Θ. Παπαευαγ-

γέλου, Α. Γκότσης, Α. Ράντος, ∆. Μπριόλας, Στ. Χαραλάµπους, Γ. Παπαγεωργί-
ου, Μ. Καραµανώφ, Α. Χριστοφορίδου, ∆. Αλεξανδρής, Κ. Βιολάρης, Α.-Γ. Βώ-
ρος, και Γ. Ποταµιάς, οι οποίοι υπεστήριξαν την εξής γνώµη: Με τον θεσπιζόµενο
από το άρθρο 14 παρ. 9 του Συντάγµατος κανόνα, όπως αυτός εξειδικεύεται µε τη
διάταξη του άρθρου 2 παρ. 2 εδαφ. α και 3 παρ. 2 του Ν. 3021/2002, κατά τα εκτε-
θέντα ανωτέρω, καθιερώνεται, για λόγους διασφαλίσεως της ουσιώδους λειτουρ-
γίας του δηµοκρατικού πολιτεύµατος, πολυφωνίας των µέσων ενηµέρωσης, δια-
φάνειας της όλης οικονοµικής λειτουργίας του κράτους και προκειµένου να απο-
τραπεί ο κίνδυνος άσκησης αθέµιτης επιρροής από τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης
στην οικονοµική αυτή λειτουργία, κυρίως δε στον τοµέα της αναθέσεως δηµοσίων
έργων, προµηθειών και υπηρεσιών, το ασυµβίβαστο της ιδιότητας του ιδιοκτήτη,
βασικού µετόχου, εταίρου κλπ., επιχείρησης µέσων ενηµέρωσης µε την ιδιότητα
του ιδιοκτήτη, βασικού µετόχου, εταίρου κλπ. επιχείρησης, που συνάπτει δηµό-
σιες συµβάσεις έργων, προµηθειών κλπ., συµπεριλαµβανοµένων των παντός εί-
δους παρενθέτων προσώπων. Το ασυµβίβαστο αυτό αφορά πράγµατι σε επαγγελ-
µατικές αναξιότητες, αλλά εισάγει άλλης τάξεως απαγόρευση, αναφερόµενη στο
ευρύτερο θέµα ασυµβιβάστων. Εξ άλλου, όπως έχει ήδη γίνει δεκτό από το
∆.Ε.Κ., µε τις οδηγίες 93/36/ΕΟΚ (EEL 199), 93/37/EOK (EEL 199) και
92/50/EOK (EEL 209), για το συντονισµό των διαδικασιών για τη σύναψη συµβά-
σεων δηµοσίων προµηθειών, έργων και υπηρεσιών επέρχεται µερική µόνο εναρ-
µόνιση στους ως άνω τοµείς. Έχει γίνει συγκεκριµένα δεκτό ότι, µε τις οδηγίες
αυτές δεν θεσπίζεται ενιαία και εξαντλητική ρύθµιση, αλλά, στο πλαίσιο των κοι-
νών κανόνων, που αυτές περιέχουν, τα κράτη µέλη εξακολουθούν να είναι ελεύ-
θερα να διατηρούν σε ισχύ ή να θεσπίζουν ουσιαστικούς και διαδικαστικούς κα-
νόνες στον τοµέα των δηµοσίων συµβάσεων, υπό την προϋπόθεση της τηρήσεως
όλων των ασκουσών επιρροή διατάξεων του κοινοτικού δικαίου και ιδίως των
απαγορεύσεων, που απορρέουν από τις θεσπιζόµενες µε την συνθήκη αρχές,
όσον αφορά στο δικαίωµα εγκαταστάσεως και στην ελεύθερη παροχή υπηρεσιών
[βλ. ∆ΕΚ: α) απόφαση της 9.7.1987, C-27 -29/86, Association intercommunale
pour les autoroutes des Ardennes, Συλλογή 1987,σ.3347, β) απόφαση της
20.9.1988, C-31/87, Beentjes, Συλλογή 1988, σ.4562)].
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Ειδικότερα, µε την οδηγία 93/37/ΕΟΚ δεν επέρχεται εναρµόνιση στο σύνολο
των ζητηµάτων, που αφορούν τον τοµέα των δηµοσίων έργων. Έτσι, δεν επέρχεται
εναρµόνιση ούτε των ζητηµάτων των σχετικών µε τα συστήµατα δηµοπρατήσεως
των επιµέρους κρατών µελών, ούτε των ζητηµάτων των σχετικών µε την άσκηση εν
γένει της επαγγελµατικής δραστηριότητας του εργολήπτη δηµοσίων έργων, ή την
εγγραφή ή µη εργοληπτών δηµοσίων έργων σε ειδικά µητρώα κ.λπ. Εποµένως, η
ανωτέρω διάταξη του άρθρου 24 της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ, λόγω ακριβώς της επι-
χειρουµένης µε την οδηγία αυτή µερικής εναρµονίσεως, κατά το µέρος που αντι-
στοιχεί στην θεσπιζόµενη µε αυτή ρύθµιση, δεν έχει την έννοια ότι τα κράτη µέλη
κωλύονται εξ αυτής να θεσπίσουν στην εσωτερική τους νοµοθεσία περιπτώσεις
απαγορεύσεως συνάψεως δηµοσίων συµβάσεων µε επιχειρήσεις, αν οι περιπτώ-
σεις αυτές έχουν ως αιτιολογική βάση όχι πλέον επαγγελµατικές αναξιότητες των
µελών τους, αλλά συνιστούν, εν σχέσει προς εκείνες, άλλης τάξεως και σκοπού
απαγορεύσεις συµπτώσεως ιδιοτήτων και αντιστοίχων δραστηριοτήτων, χάριν
εξυπηρετήσεως δηµοσίου συµφέροντος, όπως συµβαίνει µε το ασυµβίβαστο του
άρθρου 14 παρ. 9 του Συντάγµατος, η θέσπιση του οποίου στοχεύει στην προστα-
σία της διαφάνειας, ενός, δηλαδή, σκοπού, ο οποίος, κατ’ εξοχήν, συµπορεύεται µε
τις βασικές επιδιώξεις των κοινοτικών οδηγιών. 

Ειδικότερα, δεν εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ εθνικές
ρυθµίσεις, οι οποίες δεν σκοπούν στην ρύθµιση θεµάτων δηµοσίων συµβάσεων, στις
οποίες αναφέρεται η ως άνω οδηγία, αλλά στην ρύθµιση άλλων θεµάτων εσωτερικού
ενδιαφέροντος, αναγοµένων σε ουσιώδη ζητήµατα του δηµοσίου βίου και της λει-
τουργίας της ∆ στο εσωτερικό κράτους µέλους. Ένα τέτοιο ζήτηµα, στο οποίο, κατά
τις προπαρασκευαστικές της θεσπίσεως της συνταγµατικής διατάξεως εργασίες,
απέβλεψε προεχόντως, η ρύθµιση του άρθρου 14 παρ. 9 του Συντάγµατος, είναι η πο-
λυφωνία των µέσων ενηµέρωσης και εξ αντανακλάσεως, στο µέτρο που την ιδιοκτη-
σία των µέσων αυτών αναλαµβάνουν συστηµατικώς επιχειρήσεις αναλήψεως δηµο-
σίων συµβάσεων, η διαφάνεια στην διαδικασία αναλήψεως των συµβάσεων αυτών.
Έτσι, η επίπτωση της συνταγµατικής ρυθµίσεως στην διαδικασία αναλήψεως δηµο-
σίων συµβάσεων είναι µόνον έµµεση, δικαιολογείται, όµως, διότι ανάγεται στην εκ-
πλήρωση σκοπών, οι οποίοι είναι ταυτοχρόνως υψίστου εθνικού συµφέροντος, όπως
είναι, κατά την εκτίµηση του αναθεωρητικού νοµοθέτη, η οµαλή και χωρίς αθέµιτες
παρεµβάσεις λειτουργία του δηµοκρατικού πολιτεύµατος, αλλά και κοινοτικού εν-
διαφέροντος, στο µέτρο που τόσο οι διατάξεις της Συνθήκης, όσο και εκείνες του πα-
ραγώγου δικαίου αποβλέπουν στην διατήρηση της πολυφωνίας στον τοµέα των µέ-
σων ενηµέρωσης και στην απρόσκοπτη λειτουργία της αγοράς στον τοµέα αυτόν, αλ-
λά και στην κατοχύρωση της διαφάνειας και του ανόθευτου ανταγωνισµού στην δια-
δικασία αναλήψεως δηµοσίων συµβάσεων (πρβλ. προς την κατεύθυνση αυτή ∆ΕΚ,
απόφαση της 3.2.1993, C-148/91, Veronica Omroep). 

Είναι, άλλωστε, χαρακτηριστικό ότι το µέτρο δεν αποβλέπει στην παρεµπόδιση
επιχειρήσεων άλλων Κρατών µελών να συµµετάσχουν στις σχετικές διαδικασίες
αλλά, προωθώντας την διαφάνεια και αποκλείοντας αθέµιτες πρακτικές από µέ-
ρους εθνικών επιχειρήσεων, έχει ως συνέπεια την διευκόλυνση της πρακτικής
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ολοκληρώσεως της εσωτερικής αγοράς στον τοµέα αυτόν. Εποµένως, κατά την
µειοψηφήσασα αυτή γνώµη, ο συνταγµατικός αυτός κανόνας δεν εµπίπτει στο
ρυθµιστικό πεδίο εφαρµογής του κανόνα του θεσπιζοµένου µε το προαναφερθέν
άρθρο 24 της εν λόγω οδηγίας και, συνεπώς, τα ρυθµιστικά πεδία των κανόνων
αυτών δικαίου δεν συναντώνται, έτσι ώστε να συντρέχει περίπτωση να τεθεί, πε-
ραιτέρω, θέµα ελλείψεως συµβατού των δύο ρυθµίσεων. 

28. Επειδή, ενόψει των προεκτεθέντων, σε σχέση µε την έννοια του άρθρου 24 της
οδηγίας 93/37/ΕΟΚ το ∆ικαστήριο κρίνει ότι η ερµηνεία που δόθηκε στο άρθρο
αυτό και από την οποία εξαρτάται το περαιτέρω ζήτηµα κατά πόσον η εθνική ρύθ-
µιση που διέπει την υπό κρίση υπόθεση είναι συµβατή µε αυτό, δεν είναι ούτε
προφανής, ούτε απηλλαγµένη ευλόγων αµφιβολιών (πρβλ. ∆ΕΚ απόφαση της
6.10.1982, CILFIT, C-283/81, Συλλογή 1982 σ. 03415). Ενόψει τούτου και δεδοµέ-
νου ότι η ερµηνεία κανόνων του κοινοτικού δικαίου (συµπεριλαµβανοµένων των
κανόνων του παραγώγου κοινοτικού δικαίου) ανήκει στην αποκλειστική δικαιο-
δοσία του ∆ΕΚ, πρέπει να διατυπωθεί προς το ∆ΕΚ, κατά τα οριζόµενα στο άρ-
θρο 234 παρ. 3 του ενοποιηµένου κειµένου της Συνθήκης περί Ιδρύσεως της Ευ-
ρωπαϊκής Κοινότητας, όπως διαµορφώθηκε µε την Συνθήκη του Άµστερνταµ, η
οποία κυρώθηκε µε το ν. 2691/1999, ΦΕΚ 47Α), προδικαστικό ερώτηµα, έχον το
εξής περιεχόµενο: «Η απαρίθµηση των λόγων αποκλεισµού εργοληπτών δηµο-
σίων έργων, οι οποίοι περιέχονται στην διάταξη του άρθρου 24 της οδηγίας
93/37/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 14ης Ιουνίου 1993 “περί συντονισµού των διαδι-
κασιών για τη σύναψη συµβάσεων δηµοσίων έργων” (ΕΕL 199) είναι περιοριστι-
κή ή όχι;»

…
∆ ι ά  τ α ύ τ α

…
Αναβάλλει, κατά τα λοιπά, την οριστική κρίση της υποθέσεως, µέχρις εκδόσεως

αποφάσεως του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων επί των προδικαστι-
κών ερωτηµάτων, σύµφωνα µε το σκεπτικό.

∆ιατυπώνει προς το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων τα εξής προδι-
καστικά ερωτήµατα:

1. «Η απαρίθµηση των λόγων αποκλεισµού εργοληπτών δηµοσίων έργων, οι
οποίοι περιέχονται στην διάταξη του άρθρου 24 της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ του Συµ-
βουλίου της 14ης Ιουνίου 1993 “περί συντονισµού των διαδικασιών για τη σύναψη
συµβάσεων δηµοσίων έργων” (ΕΕL 199) είναι περιοριστική ή όχι;»

2. «Υπό την εκδοχή ότι η απαρίθµηση αυτή δεν είναι περιοριστική, διάταξη, η
οποία, για λόγους προστασίας της διαφάνειας στις οικονοµικές λειτουργίες του
κράτους, ορίζει ότι η ιδιότητα του ιδιοκτήτη, του εταίρου, του βασικού µετόχου ή
του διευθυντικού στελέχους επιχείρησης µέσων ενηµέρωσης είναι ασυµβίβαστη
µε την ιδιότητα του ιδιοκτήτη, του εταίρου, του βασικού µετόχου ή του διευθυντι-
κού στελέχους επιχείρησης που αναλαµβάνει έναντι του ∆ηµοσίου ή νοµικού
προσώπου του ευρύτερου δηµόσιου τοµέα την εκτέλεση έργων ή προµηθειών ή
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την παροχή υπηρεσιών, εξυπηρετεί σκοπούς συµβατούς µε τις γενικές αρχές του
κοινοτικού δικαίου ― η δε πλήρης αυτή απαγόρευση της αναθέσεως δηµοσίων
συµβάσεων στις εµπλεκόµενες επιχειρήσεις είναι συµβατή µε την κοινοτική αρ-
χή της αναλογικότητας;»

Και 3. «Υπό την εκδοχή ότι, κατά την έννοια του άρθρου 24 της οδηγίας
93/37/ΕΟΚ, οι λόγοι αποκλεισµού εργοληπτών, που περιέχονται σε αυτήν, απα-
ριθµούνται κατά τρόπο περιοριστικό, ή ότι η κρίσιµη εθνική διάταξη δεν µπορεί
να θεωρηθεί ως εξυπηρετούσα σκοπούς συµβατούς µε τις γενικές αρχές του κοι-
νοτικού δικαίου, ή, τέλος, ότι η θεσπιζόµενη µε αυτήν απαγόρευση δεν είναι συµ-
βατή µε την κοινοτική αρχή της αναλογικότητας, η ως άνω Οδηγία, απαγορεύο-
ντας την θέσπιση ως λόγου αποκλεισµού εργολήπτου από την διαδικασία αναθέ-
σεως δηµοσίων έργων, την περίπτωση, κατά την οποία αυτός ο ίδιος, ή στελέχη
του (όπως είναι ο ιδιοκτήτης της οικείας επιχείρησης, ή ο βασικός µέτοχός της, ή
εταίρος της, ή διευθυντικό της στέλεχος), ή παρένθετα των εν λόγω στελεχών του
πρόσωπα δραστηριοποιούνται σε επιχειρήσεις µέσων επιχείρησης, οι οποίες
µπορούν να ασκούν αθέµιτη επιρροή στη διαδικασία αναθέσεως δηµοσίων έρ-
γων, µέσω της γενικότερης επιρροής, την οποία διαθέτουν, έχει παραβιάσει τις
γενικές αρχές της προστασίας του ανταγωνισµού, της διαφάνειας καθώς και την
διάταξη του άρθρου 5 παρ. 2 της Συνθήκης περί της Ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, που θεσπίζει την αρχή της επικουρικότητας;» 

Η διάσκεψη έγινε στην Αθήνα στις 9, 20, 21, 23, 27, 28 και 29 Ιουνίου 2006 και
η απόφαση δηµοσιεύθηκε σε δηµόσια συνεδρίαση της 8ης ∆εκεµβρίου 2006.

ΣΤΟ ΟΝΟΜΑ ΤΟΥ ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΛΑΟΥ
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Τα ερωτήµατα της απόφασης του ΣτΕ 3670/2006 περί «Βασικού Μετόχου»
καλύπτουν το ά. 14 παρ. 9 Σ. και το ά. 24 Οδηγίας 93/37 το ίδιο ζήτηµα;

ΝΑΙ ΟΧΙ
Είναι ο κατάλογος του ά. 24 της Οδηγίας 93/37 περιοριστικός;

ΝΑΙ ΟΧΙ
Εξυπηρετεί η εθνική ρύθµιση περί «Βασικού Μετόχου»
σκοπούς σύµφωνους µε το κοινοτικό δίκαιο;

ΟΧΙ ΝΑΙ
Είναι ο περιορισµός σύµφωνος µε την αρχή
της αναλογικότητας;

ΟΧΙ ΝΑΙ
Η εθνική ρύθµιση είναι παράνοµη 
ως αντίθετη µε το κοινοτικό δίκαιο. Η εθνική ρύθµιση επιβιώνει.

ΝΑΙ ΟΧΙ
Είναι η Οδηγία 93/37 σύµφωνη µε το πρωτογενές κοινοτικό δίκαιο;

Σχήµα Βασικού Μετόχου
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ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΡΩΝ (ΓΛΩΣΣΑΡΙ)1

Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στο γλωσσάρι της ιστοσελίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης (http://www.europa.eu/scadplus/glossary/index_el.htm).

Ανοικτή µέθοδος συντονισµού 
Μέθοδος συνεργασίας και σύµπλευσης των Κρατών-Μελών σε τοµείς πολιτι-
κής (π.χ., εκπαίδευση και κατάρτιση, συντάξεις και ιατρική περίθαλψη, µετα-
νάστευση και άσυλο), όπου δεν υιοθετείται µια πανευρωπαϊκή πολιτική βάσει
ευρωπαϊκής νοµοθεσίας, αλλά οι κυβερνήσεις χαράσσουν εθνική πολιτική.
Ωστόσο, ανταλλάσσουν πληροφορίες, υιοθετούν βέλτιστες πρακτικές (βλ. πα-
ρακάτω) και ευθυγραµµίζουν τις εθνικές πολιτικές τους. 

Αρµοδιότητες
Οι εξουσίες και οι ευθύνες που έχει το κράτος και παραχωρεί στις Κοινότητες
και στην Ένωση. Το ερώτηµα είναι ποιες αρµοδιότητες πρέπει να ανατεθούν
στα θεσµικά όργανα της ΕΕ και ποιες να παραµείνουν στο επίπεδο των εθνι-
κών, περιφερειακών και τοπικών αρχών. 

Βέλτιστες πρακτικές
Ένας τρόπος βελτίωσης των πολιτικών στην ΕΕ εκ µέρους των κυβερνήσεων
είναι να ενηµερώνονται σχετικά µε το τι συµβαίνει στους αντίστοιχους τοµείς
στις υπόλοιπες χώρες της ΕΕ και να εντοπίζουν ποιες πρακτικές οδηγούν στα
καλύτερα αποτελέσµατα. Εν συνεχεία, µπορούν να υιοθετήσουν αυτή τη
«βέλτιστη πρακτική», προσαρµόζοντάς την στις δικές τους εθνικές και τοπι-
κές συνθήκες. 

Γενικές ∆ιευθύνσεις (Γ∆)
Το προσωπικό των κυριότερων θεσµικών οργάνων της ΕΕ (Επιτροπή, Συµ-
βούλιο και Κοινοβούλιο) χωρίζεται σε έναν ορισµένο αριθµό διακριτών υπη-
ρεσιών, οι οποίες είναι γνωστές ως «Γενικές ∆ιευθύνσεις» (Γ∆). Καθεµία από
αυτές είναι υπεύθυνη για συγκεκριµένα καθήκοντα ή πολιτικούς τοµείς. 

∆ηµοκρατικό έλλειµµα
Η αιτίαση ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν απολαµβάνει δηµοκρατική νοµιµοποίη-
ση, υπό την έννοια ότι την κύρια πολιτική εξουσία έχουν στα χέρια τους όργανα
που ανήκουν στην εκτελεστική λειτουργία (Συµβούλιο, Επιτροπή) ή στη δικαστι-
κή (∆ικαστήριο). Άρα, δεν είναι άµεσα πολιτικά υπόλογα στους πολίτες της Ευ-
ρώπης ή στους λαούς των εθνικών κρατών. 

149

K E Φ A Λ A I O 4

1. Βασίζεται στο http://www.europa.eu/abc/eurojargon/index_el.htm. Εδώ περιλαµβάνονται µόνο οι όροι που

έχουν χρησιµοποιηθεί στο παρόν σύγγραµµα. 

KEFALAIO_4  14-02-08  14:49  Page 149



∆ιακυβερνητική 
Αυτό σηµαίνει κυριολεκτικά «µεταξύ κυβερνήσεων». Στην ΕΕ σε ορισµένους
τοµείς ―όπως στα ζητήµατα ασφάλειας και άµυνας― οι αποφάσεις λαµβάνο-
νται απλώς µέσω διακυβερνητικής συµφωνίας (δηλαδή συµφωνίας µεταξύ των
κυβερνήσεων των χωρών της ΕΕ) και όχι µέσω της «κοινοτικής µεθόδου» (βλ.
παρακάτω). Αυτές οι διακυβερνητικές αποφάσεις λαµβάνονται από υπουρ-
γούς, που απαρτίζουν το Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή, σε ύψιστο επί-
πεδο, από τους πρωθυπουργούς και/ή τους προέδρους των χωρών της ΕΕ, οι
οποίοι αποτελούν το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο. 

∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη (∆∆) 
∆ιάσκεψη κατά την οποία οι κυβερνήσεις των Κρατών-Μελών της ΕΕ συνε-
δριάζουν για να τροποποιήσουν τις συνθήκες της. Ωστόσο, το  κείµενο των
Συνθηκών που προκύπτει από τη ∆∆ τίθεται σε ισχύ µόνο αφού επικυρωθεί
από όλα τα Κράτη-Μέλη µε τον τρόπο που προβλέπεται στα εθνικά τους Συ-
ντάγµατα. Η ∆∆ που πραγµατοποιήθηκε το 2003 οδήγησε στην υπογραφή, το
2004, της Συνθήκης Θέσπισης Συντάγµατος της ΕΕ, η οποία όµως δεν επικυ-
ρώθηκε από όλα τα κράτη και γι’ αυτό δεν τέθηκε ποτέ σε ισχύ. 

∆ιαφάνεια 
Ο όρος αυτός χρησιµοποιείται συχνά για να περιγράψει τον ανοιχτό χαρακτή-
ρα της λειτουργίας των θεσµικών οργάνων της ΕΕ, τα οποία έχουν αναλάβει τη
δέσµευση να καταστήσουν πιο ανοιχτό τον τρόπο µε τον οποίο λειτουργούν.
Λαµβάνουν µέτρα για τη βελτίωση της πρόσβασης του κοινού στην πληροφόρη-
ση και προσπαθούν να συντάσσουν σαφέστερα και πιο κατανοητά έγγραφα.
Αυτό περιλαµβάνει τη βελτίωση της σύνταξης των νοµοσχεδίων και, πιο µακρο-
πρόθεσµα, τη σύνταξη µιας ενιαίας και απλουστευµένης συνθήκης της ΕΕ. 

∆ιεύρυνση
Η ΕΕ ιδρύθηκε τη δεκαετία του ’50 από έξι µόνο Κράτη-Μέλη. Σήµερα απαρ-

τίζεται από 27 Κράτη-Μέλη. Η αύξηση του αριθµού των µελών της είναι γνωστή
ως «διεύρυνση», κάτι που έχει ήδη συµβεί πολλές φορές: 
• ∆εκαετία του 1950: Βέλγιο, Γαλλία, Γερµανία, Ιταλία, Λουξεµβούργο,

Κάτω Χώρες 
• 1973: ∆ανία, Ιρλανδία, Ηνωµένο Βασίλειο 
• 1981: Ελλάδα 
• 1986: Πορτογαλία, Ισπανία 
• 1995: Αυστρία, Φινλανδία, Σουηδία 
• 2004: ∆ηµοκρατία της Τσεχίας, Εσθονία, Κύπρος, Λετονία, Λιθουανία,

Ουγγαρία, Μάλτα, Πολωνία, Σλοβενία, Σλοβακία 
• 2007: Βουλγαρία και Ρουµανία.
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EΕ
Τα αρχικά αυτά αναφέρονται είτε στην Ευρωπαϊκή Ένωση είτε στην Ευρω-
παϊκή Επιτροπή. 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Το πολιτικά ανεξάρτητο θεσµικό όργανο, το οποίο εκπροσωπεί και προασπίζει
τα συµφέροντα της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο σύνολό της. Υποβάλλει προτά-
σεις νοµοθετικού και πολιτικού χαρακτήρα, καθώς και προγράµµατα δράσης,
και έχει την ευθύνη της υλοποίησης των αποφάσεων του Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου. 

ΕΖΕΣ
Η συντοµογραφία αυτή αναφέρεται στην Ευρωπαϊκή Ζώνη Ελεύθερων Συ-
ναλλαγών, οργανισµό που ιδρύθηκε το 1960 για την προώθηση των ελεύθερων
συναλλαγών των αγαθών µεταξύ των Κρατών-Μελών της. Αρχικά, τα ιδρυτικά
µέλη της ΕΖΕΣ ήταν επτά: Αυστρία, ∆ανία, Νορβηγία, Πορτογαλία, Σουηδία,
Ελβετία και Ηνωµένο Βασίλειο (ΗΒ). Η Φινλανδία προσχώρησε το 1961, η
Ισλανδία το 1970 και το Λίχτενσταϊν το 1999. Το 1973 το ΗΒ και η ∆ανία απο-
χώρησαν από την ΕΖΕΣ για να προσχωρήσουν στην ΕΟΚ (βλ. παρακάτω). Το
1986 τις ακολούθησε η Πορτογαλία και το 1995 η Αυστρία, η Φινλανδία και η
Σουηδία. Τα σηµερινά µέλη της ΕΖΕΣ είναι η Ισλανδία, το Λίχτενσταϊν, η
Νορβηγία και η Ελβετία. 

ΕΚ
Η συντοµογραφία αυτή αναφέρεται στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα. 

Ευρωπαϊκή Κοινότητα
Η σηµερινή ονοµασία της οντότητας που αρχικά ονοµαζόταν Ευρωπαϊκή 
Οικονοµική Κοινότητα (ΕΟΚ). 

Εναρµόνιση
Αυτό µπορεί να σηµαίνει ευθυγράµµιση των εθνικών νοµοθεσιών µεταξύ τους
― πολύ συχνά αποσκοπώντας στην κατάργηση των εθνικών φραγµών που πα-
ρεµποδίζουν την ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζοµένων, των αγαθών, των
υπηρεσιών και των κεφαλαίων. Με άλλα λόγια, εναρµόνιση σηµαίνει εξασφά-
λιση ότι για κάθε συγκεκριµένο ζήτηµα για το οποίο η ΕΕ έχει ευθύνη οι κανό-
νες που θεσπίζονται από τις διάφορες χώρες της ΕΕ επιβάλλουν παρόµοιες
υποχρεώσεις στους πολίτες όλων αυτών των χωρών και ορισµένες ελάχιστες
υποχρεώσεις σε κάθε χώρα. Μπορεί επίσης να σηµαίνει συντονισµό των διά-
φορων εθνικών τεχνικών κανόνων, έτσι ώστε τα προϊόντα και οι υπηρεσίες να
συναλλάσσονται ελεύθερα σε όλη την ΕΕ. 

151

K E Φ A Λ A I O 4

KEFALAIO_4  14-02-08  14:49  Page 151



Ενδιαφερόµενο µέρος
Κάθε πρόσωπο ή οργανισµός που έχει κάποιο συµφέρον ή επηρεάζεται από τη
νοµοθεσία και τις πολιτικές αποφάσεις της ΕΕ είναι ένα «ενδιαφερόµενο µέ-
ρος» σε αυτή τη διαδικασία. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή φροντίζει, προτού ειση-
γηθεί νέες νοµοθετικές προτάσεις ή νέες πολιτικές πρωτοβουλίες, να συλλέγει
τη γνώµη του κατά το δυνατόν ευρύτερου φάσµατος ενδιαφερόµενων µερών. 

Ενισχυµένη συνεργασία
Πρόκειται για ρύθµιση, η οποία επιτρέπει σε µια οµάδα χωρών (οκτώ τουλάχι-
στον) της ΕΕ να συνεργάζονται σε ένα συγκεκριµένο τοµέα κοινής δράσης,
ακόµη και αν οι υπόλοιπες χώρες της ΕΕ δεν µπορούν ή δεν επιθυµούν να συµ-
µετέχουν σ’ αυτόν, αλλά διατηρούν το δικαίωµα να ενταχθούν σε αυτόν αργό-
τερα, εφόσον το επιθυµούν. Η συστηµατική χρήση της θεσµικής αυτής δυνατό-
τητας θα µπορούσε να οδηγήσει στην «Ευρώπη των δύο (ή περισσότερων) τα-
χυτήτων» ή στην «Ευρώπη των οµόκεντρων κύκλων», στην οποία τα κράτη της
πρώτης ταχύτητας ή του εσωτερικού κύκλου θα έχουν προχωρήσει πολύ περισ-
σότερο από τα υπόλοιπα στη διαδικασία της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης (βλ.
παρακάτω). 

Ενσωµάτωση
Ενσωµάτωση ενός ζητήµατος σηµαίνει ότι εξασφαλίζεται ότι λαµβάνεται πλή-
ρως υπόψη σε όλες τις πολιτικές της ΕΕ. Παραδείγµατος χάριν, κάθε απόφαση
πολιτικής της Ευρωπαϊκής Ένωσης πρέπει πλέον να λαµβάνει υπόψη τις περι-
βαλλοντικές της επιπτώσεις. Με άλλα λόγια, η περιβαλλοντική µέριµνα έχει
«ενσωµατωθεί».

ΕΟΚ
Η συντοµογραφία αυτή αναφέρεται στην Ευρωπαϊκή Οικονοµική Κοινότητα,
µία από τις τρεις Ευρωπαϊκές Κοινότητες (βλ. παρακάτω), που δηµιουργήθηκε
το 1957, αποσκοπώντας στην οικονοµική ολοκλήρωση στην Ευρώπη. Τα πρώ-
τα ιδρυτικά µέλη ήταν έξι χώρες: Βέλγιο, Γαλλία, Γερµανία, Ιταλία, Λουξεµ-
βούργο και Κάτω Χώρες. Το 1993, όταν τέθηκε σε ισχύ η Συνθήκη του Μάα-
στριχτ, η ΕΟΚ µετονοµάστηκε σε Ευρωπαϊκή Κοινότητα (ΕΚ), που αποτελεί
τη βάση της σηµερινής Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

EΟΧ
Η συντοµογραφία αυτή αναφέρεται στον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, τον
οποίο απαρτίζουν η Ευρωπαϊκή Ένωση και όλες οι χώρες της ΕΖΕΣ (βλ. πα-
ραπάνω) εκτός από την Ελβετία. Η Συµφωνία ΕΟΧ, η οποία τέθηκε σε ισχύ
την 1η Ιανουαρίου 1994, επιτρέπει στην Ισλανδία, το Λίχτενσταϊν και τη Νορ-
βηγία να επωφελούνται από τα πλεονεκτήµατα της ενιαίας αγοράς της ΕΕ χω-
ρίς να έχουν όλα τα προνόµια και τις ευθύνες που συνεπάγεται η ιδιότητα του
µέλους της ΕΕ. 
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Επικουρικότητα
Η «γενική αρχή της επικουρικότητας» σηµαίνει ότι οι αποφάσεις της ΕΕ πρέ-
πει να λαµβάνονται από κέντρα λήψης αποφάσεων που βρίσκονται κατά το δυ-
νατόν πλησιέστερα στους πολίτες. Με άλλα λόγια, η Ένωση αναλαµβάνει
δράση µόνο εφόσον αυτή είναι αποτελεσµατικότερη από την αντίστοιχη δράση
σε εθνικό, περιφερειακό ή τοπικό επίπεδο (εκτός και αν πρόκειται για ζητή-
µατα της αποκλειστικής αρµοδιότητάς της). 

Επίσηµες γλώσσες
Οι επίσηµες γλώσσες της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι οι εξής 22: αγγλική,
βουλγαρική, γαλλική, γερµανική, δανέζικη, ελληνική, εσθονική, ισπανική,
ιταλική, λετονική, λιθουανική, µαλτέζικη, ολλανδική, ουγγρική, πολωνική,
πορτογαλική, ρουµανική, σλοβακική, σλοβενική, σουηδική, τσεχική και φιν-
λανδική. Η νοµοθεσία της ΕΕ δηµοσιεύεται σε όλες τις επίσηµες γλώσσες
και µπορείτε να χρησιµοποιείτε οποιαδήποτε από αυτές για να αλληλογρα-
φείτε µε τα θεσµικά της όργανα. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εφαρµόζει προ-
γράµµατα για την προώθηση της εκµάθησης των γλωσσών και της γλωσσικής
ποικιλοµορφίας.

Ευρωζώνη (Euroland)
Πρόκειται για τη «ζώνη ευρώ», η οποία αποτελείται από τα Κράτη- Μέλη της
ΕΕ που έχουν υιοθετήσει ως νόµισµά τους το ευρώ. Μέχρι σήµερα, πρόκειται
για: το Βέλγιο, τη Γερµανία, την Ελλάδα, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιρλανδία,
την Ιταλία, το Λουξεµβούργο, τις Κάτω Χώρες, την Αυστρία, την Πορτογαλία
και τη Φινλανδία. 

Ευρωπαϊκές Κοινότητες
Τη δεκαετία του ’50, έξι ευρωπαϊκές χώρες αποφάσισαν να συγκεντρώσουν
τους οικονοµικούς τους πόρους και να δηµιουργήσουν ένα σύστηµα από κοι-
νού λήψης αποφάσεων για τα οικονοµικά ζητήµατα. Γι’ αυτόν το σκοπό, θεσπί-
στηκαν τρεις οργανισµοί: 

• η Ευρωπαϊκή Κοινότητα Άνθρακα και Χάλυβα (ΕΚΑΧ), 
• η Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατοµικής Ενέργειας (Ευρατόµ), 
• η Ευρωπαϊκή Οικονοµική Κοινότητα (ΕΟΚ). 

Αυτές οι τρεις κοινότητες –οι οποίες έγιναν γνωστές συλλογικά ως Ευρωπαϊκές
Κοινότητες– διαµόρφωσαν τη βάση της σηµερινής Ευρωπαϊκής Ένωσης. Σύν-
τοµα, η ΕΟΚ εξελίχθηκε στην κατά πολύ σηµαντικότερη κοινότητα µεταξύ των
τριών και αργότερα επονοµάστηκε απλώς Ευρωπαϊκή Κοινότητα (ΕΚ).
Οι αποφάσεις της ΕΚ λαµβάνονται µε την «κοινοτική µέθοδο» (βλ. παρακά-
τω), στην οποία συµµετέχουν τα θεσµικά όργανα της ΕΕ. Αυτό καλύπτει οτιδή-
ποτε πράττει η ΕΕ, εκτός από ό,τι αποφασίζεται απλώς µε συµφωνία µεταξύ
των κυβερνήσεων.
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Ευρωπαϊκή ολοκλήρωση
Αυτή η έννοια χαρακτηρίζει τη διαδικασία µιας ολοένα και στενότερης προ-
σέγγισης µεταξύ των χωρών και των λαών της Ευρώπης. Εντός της Ευρωπαϊ-
κής Ένωσης, σηµαίνει ότι οι διάφορες χώρες συγκεντρώνουν τους πόρους
τους και λαµβάνουν από κοινού πολλές αποφάσεις. Αυτή η συλλογική λήψη
αποφάσεων πραγµατοποιείται µέσω της αλληλεπίδρασης µεταξύ των θεσµι-
κών οργάνων της ΕΕ (Κοινοβούλιο, Συµβούλιο, Επιτροπή κ.λπ.). 

Eυρωσκεπτικιστής
Αυτός ο όρος χρησιµοποιείται συχνά για να δηλώσει κάποιον που αντιτίθεται
στην ευρωπαϊκή ολοκλήρωση ή που τηρεί στάση «σκεπτικισµού» όσον αφορά
την ΕΕ και τους στόχους της. 

Ζώνη ελεύθερων συναλλαγών
Μια οµάδα χωρών οι οποίες έχουν καταργήσει τους φραγµούς που παρεµπό-
διζαν τις συναλλαγές µεταξύ τους – όπως τα τιµολόγια εισαγωγής και οι ποσο-
στώσεις. Έχουν ιδρυθεί ανά τον κόσµο πολλές ζώνες ελεύθερων συναλλαγών,
όπως οι: Mercosur στη Νότια Αµερική, NAFTA στη Βόρεια Αµερική και
ΕΖΕΣ στην Ευρώπη. Η Ευρωπαϊκή Ένωση βασίζεται σε µια ζώνη ελεύθερων
συναλλαγών, αλλά είναι κάτι πολύ περισσότερο από αυτό, επειδή προχωρά σε
µια διαδικασία οικονοµικής και πολιτικής ενοποίησης, µε λήψη αποφάσεων
από κοινού σε πολλούς πολιτικούς τοµείς. 

Ιδρυτές
Μετά το τέλος του Β΄ Παγκοσµίου Πολέµου, ορισµένες προσωπικότητες,
όπως ο Jean Monnet και ο Robert Schuman, ονειρεύονταν να ενώσουν τους
λαούς της Ευρώπης για µια διηνεκή περίοδο ειρήνης και φιλίας. Κατά τη διάρ-
κεια της επακόλουθης πεντηκονταετίας, το όνειρό τους αυτό έγινε πραγµατι-
κότητα µε την οικοδόµηση της ΕΕ. Γι’ αυτόν, λοιπόν, το λόγο ονοµάζονται
«ιδρυτές της Ευρωπαϊκής Ένωσης». 

Κοινή αγορά
Όταν η ΕΟΚ (βλ. παραπάνω) ιδρύθηκε το 1957, βασιζόταν σε µια «κοινή αγο-
ρά». Με άλλα λόγια, οι άνθρωποι, τα αγαθά και οι υπηρεσίες θα έπρεπε να µπο-
ρούν να κινούνται ελεύθερα µεταξύ των Κρατών-Μελών, σαν να επρόκειτο για
µια ενιαία χώρα, χωρίς να διενεργούνται έλεγχοι στα σύνορα και χωρίς να κα-
ταβάλλονται τελωνειακοί δασµοί. Εντούτοις, χρειάστηκε αρκετός χρόνος για να
επιτευχθεί αυτό: οι τελωνειακοί δασµοί µεταξύ των χωρών της ΕΟΚ καταργήθη-
καν την 1η Ιουλίου 1968. Επίσης, χρειάστηκε αρκετός χρόνος για να αποµα-
κρυνθούν και άλλοι φραγµοί που παρεµπόδιζαν τις συναλλαγές, και µόνο στο
τέλος του 1992 ολοκληρώθηκε η «ενιαία αγορά» (όπως είναι πλέον γνωστή). 
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Κοινοτική γέφυρα
Πρόκειται για διαδικασία µεταφοράς ορισµένων θεµάτων από τον τρίτο
«πυλώνα» της ΕΕ (βλ. παρακάτω) στον πρώτο, ώστε τα θέµατα αυτά να µπο-
ρούν να αντιµετωπίζονται µε βάση την κοινοτική µέθοδο (βλ. παρακάτω).
Κάθε απόφαση για τη χρησιµοποίηση αυτής της γέφυρας πρέπει να λαµβά-
νεται οµόφωνα από το Συµβούλιο και εν συνεχεία να επικυρώνεται από κά-
θε Κράτος- Μέλος. 

Κοινοτική µέθοδος
Πρόκειται για τη συνηθισµένη µέθοδο της ΕΕ όσον αφορά τη λήψη των απο-
φάσεων: η Επιτροπή υποβάλλει πρόταση στο Συµβούλιο και στο Κοινοβούλιο
τα οποία τη συζητούν, προτείνουν τροπολογίες και εν συνεχεία τη θεσπίζουν
ως µέρος της νοµοθεσίας της ΕΕ. Εν τω µεταξύ, ζητούν συχνά τη γνώµη και άλ-
λων σωµάτων, όπως της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
και της Επιτροπής των Περιφερειών. 

Κοινοτικό κεκτηµένο (Αcquis communautaire)
Το «κεκτηµένο» περιλαµβάνει όλο το ισχύον σήµερα δίκαιο της ΕΕ, δηλαδή
όλες τις συνθήκες και τη νοµοθεσία, τις διακηρύξεις, τις δηλώσεις και τα ψηφί-
σµατα, τις διεθνείς συµφωνίες, καθώς και τις αποφάσεις του ∆ικαστηρίου. Επί-
σης, περιλαµβάνει όλες τις πολιτικές στο δεύτερο και στον τρίτο πυλώνα, δηλα-
δή σε υποθέσεις στον τοµέα της «∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων»
και της Κοινής Εξωτερικής Πολιτικής και της Πολιτικής Ασφάλειας. Κατά συ-
νέπεια, «αποδοχή του κεκτηµένου» σηµαίνει αποδοχή όλου του νοµικού εξο-
πλισµού της ΕΕ.  

Κοινοτικοποίηση
Αυτός ο τεχνικός όρος σηµαίνει ότι ένα ζήτηµα µεταφέρεται από το δεύτερο ή τον
τρίτο «πυλώνα» (ή «άξονα») της ΕΕ (βλ. παρακάτω) προς τον πρώτο, έτσι ώστε να
µπορεί να αντιµετωπιστεί µε βάση την «κοινοτική µέθοδο» (βλ. παρακάτω). 

Επιτροπολογία (Κοµιτολογία)
Αυτός ο όρος αναφέρεται στη «διαδικασία των επιτροπών», δηλαδή στη διαδι-
κασία που η Επιτροπή οφείλει να ακολουθεί, ζητώντας τη γνώµη των ειδικών
συµβουλευτικών επιτροπών, οι οποίες αποτελούνται από εµπειρογνώµονες
των Κρατών-Μελών, προτού εφαρµόσει την κοινοτική νοµοθεσία. 

Κράτος-Μέλος
Οι χώρες οι οποίες ανήκουν σε µια διεθνή οργάνωση αποτελούν τα «Κράτη-
Μέλη» της. Ο όρος αυτός χρησιµοποιείται επίσης συχνά για να δηλώσει τις κυ-
βερνήσεις αυτών των χωρών. 
Σήµερα (2007), τα Κράτη-Μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι τα εξής: Αυ-
στρία, Βέλγιο, Βουλγαρία, Γαλλία, Γερµανία, ∆ανία, ∆ηµοκρατία της Τσεχίας,
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Ελλάδα, Εσθονία, Ηνωµένο Βασίλειο, Ιρλανδία, Ισπανία, Ιταλία, Κάτω
Χώρες, Κύπρος, Λετονία, Λιθουανία, Λουξεµβούργο, Μάλτα, Ουγγαρία, Πο-
λωνία, Πορτογαλία, Ρουµανία, Σλοβακία, Σλοβενία, Σουηδία και Φινλανδία. 

Κριτήρια της Κοπεγχάγης
Τον Ιούνιο 1993, οι ιθύνοντες της ΕΕ που συνεδρίαζαν στην Κοπεγχάγη θέσπι-
σαν τρία κριτήρια τα οποία κάθε χώρα υποψήφια για προσχώρηση πρέπει να
πληροί πριν προσχωρήσει στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Πρώτον, πρέπει να έχει
σταθερούς θεσµούς για την εγγύηση της δηµοκρατίας, του κράτους δικαίου, των
ανθρωπίνων δικαιωµάτων και του σεβασµού των µειονοτήτων. ∆εύτερον, είναι
απαραίτητο να έχει βιώσιµη οικονοµία της αγοράς. Τρίτον, θα πρέπει να δεχτεί
όλο το κοινοτικό κεκτηµένο (βλ. παραπάνω) και να υποστηρίζει τους στόχους
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Επιπλέον, χρειάζεται να έχει δηµόσια διοίκηση ικανή
όσον αφορά την εφαρµογή και τη διαχείριση της νοµοθεσίας της ΕΕ στην πρά-
ξη. Η ΕΕ επιφυλάσσει εαυτήν το δικαίωµα να αποφασίζει πότε µια χώρα υπο-
ψήφια για προσχώρηση πληροί αυτά τα κριτήρια και πότε η ΕΕ είναι έτοιµη να
δεχτεί το νέο µέλος. 

Κριτήρια του Μάαστριχτ
Πρόκειται για πέντε κριτήρια που τέθηκαν µε τη Συνθήκη του Μάαστριχτ και
καθορίζουν κατά πόσο µια χώρα της ΕΕ είναι έτοιµη να υιοθετήσει το ευρώ.
Τα κριτήρια αυτά είναι τα ακόλουθα: 

Σταθερότητα τιµών
Το ποσοστό πληθωρισµού δεν πρέπει να υπερβαίνει το 1,5% του ποσοστού
των τριών χωρών της ΕΕ που εµφανίζουν το χαµηλότερο πληθωρισµό κατά τη
διάρκεια του προηγούµενου έτους. 

∆ηµοσιονοµικό έλλειµµα
Αυτός ο δείκτης πρέπει κατά γενικό κανόνα να βρίσκεται κάτω από το 3% του
Ακαθάριστου Εγχώριου Προϊόντος (ΑΕΠ). 

Χρέος
Το εθνικό χρέος δεν πρέπει να υπερβαίνει το 60% του ΑΕΠ, όµως µια χώρα
µε υψηλότερο επίπεδο χρέους µπορεί παρ’ όλα αυτά να υιοθετήσει το ευρώ,
εφόσον το επίπεδο του χρέους της µειώνεται σταθερά.

Επιτόκια
Μακροπρόθεσµα, το επιτόκιο δεν πρέπει να υπερβαίνει κατά δύο ποσοστιαίες
µονάδες το επιτόκιο των τριών χωρών της ΕΕ που παρουσιάζουν το χαµηλότερο
πληθωρισµό στη διάρκεια του προηγούµενου έτους. 

Σταθερότητα των τιµών συναλλάγµατος
Οι τιµές συναλλάγµατος του εθνικού νοµίσµατος θα πρέπει να έχουν παραµείνει
εντός ορισµένων προκαθορισµένων περιθωρίων διακύµανσης επί µία διετία. 
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Οµοσπονδιακό σύστηµα (Φεντεραλισµός)
Σε γενικές γραµµές, αυτό σηµαίνει κάθε κυβερνητικό σύστηµα στο οποίο δύο
ή περισσότερα κράτη σχηµατίζουν µία ενότητα, αλλά παραµένουν ανεξάρτητα
όσον αφορά τις εσωτερικές τους υποθέσεις. Όσοι υποστηρίζουν αυτό το σύ-
στηµα αποκαλούνται συχνά «φεντεραλιστές». 
∆ιάφορα κράτη –π.χ., η Αυστραλία, ο Καναδάς, η Γερµανία, η Ελβετία και οι
Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής– έχουν οµοσπονδιακά κυβερνητικά πρότυπα
σύµφωνα µε τα οποία σε ορισµένους τοµείς (όπως η εξωτερική πολιτική) οι απο-
φάσεις λαµβάνονται σε οµοσπονδιακό επίπεδο, ενώ σε άλλους τοµείς από κάθε
κράτος ξεχωριστά. Εντούτοις, τα πρότυπα αυτά διαφέρουν από χώρα σε χώρα.
Η Ευρωπαϊκή Ένωση δε βασίζεται σε κανένα από αυτά τα πρότυπα: ∆εν απο-
τελεί οµοσπονδία, αλλά µια µοναδική µορφή ένωσης, στην οποία τα Κράτη-Μέ-
λη παραµένουν ανεξάρτητα και κυρίαρχα έθνη, συνασκώντας ταυτόχρονα την
κυριαρχία τους σε πολλούς τοµείς κοινού συµφέροντος. Αυτό τους δίνει µια συλ-
λογική ισχύ και επιρροή στη διεθνή σκηνή, τις οποίες δε θα µπορούσαν να έχουν
µεµονωµένα. Ένα µέρος της συζήτησης σχετικά µε το µέλλον της Ευρώπης αφορά
το κατά πόσο η ΕΕ θα πρέπει ή όχι να γίνει περισσότερο «οµοσπονδιακή».

Οµοφωνία
Όταν λαµβάνει αποφάσεις σχετικά µε ορισµένα ζητήµατα, το Συµβούλιο της
Ευρωπαϊκής Ένωσης πρέπει να έχει επιτύχει οµόφωνη συµφωνία – δηλαδή
όλες οι χώρες είναι απαραίτητο να συµφωνούν. Αν υπάρξει οποιαδήποτε δια-
φωνία, ακόµη και από µία µόνο χώρα, σταµατάει η διαδικασία λήψης αυτής
της απόφασης. Η διαδικασία αυτή θα δυσχέραινε σε µεγάλο βαθµό την πρόοδο
της Ένωσης, η οποία σήµερα αποτελείται από 27 χώρες, γι’ αυτό ο κανόνας
της οµοφωνίας εφαρµόζεται µόνο σε ιδιαίτερα ευαίσθητους τοµείς, όπως είναι
το άσυλο, η φορολογία, η κοινή εξωτερική πολιτική και η πολιτική ασφάλειας.
Στους πιο πολλούς από τους άλλους τοµείς οι αποφάσεις λαµβάνονται µε ψη-
φοφορία ενισχυµένης πλειοψηφίας (βλ. παρακάτω). 

Πυλώνες (Άξονες) της ΕΕ
Η Ευρωπαϊκή Ένωση λαµβάνει αποφάσεις σε τρεις διακριτούς «κοινοτικούς
τοµείς» (τοµείς πολιτικής), οι οποίοι είναι επίσης γνωστοί ως τρεις «πυλώνες»
(ή «άξονες») της ΕΕ. 
• Ο πρώτος πυλώνας είναι ο «κοινοτικός τοµέας», ο οποίος καλύπτει τις πε-

ρισσότερες από τις κοινές πολιτικές όπου οι αποφάσεις λαµβάνονται µε την
«κοινοτική µέθοδο» (βλ. παραπάνω) – µε συµµετοχή της Επιτροπής, του
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου.

• Ο δεύτερος πυλώνας καλύπτει την Κοινή Εξωτερική Πολιτική και την Πολι-
τική Ασφάλειας, όπου οι αποφάσεις λαµβάνονται µόνο από το Συµβούλιο. 

• Ο τρίτος πυλώνας αφορά την «αστυνοµική και δικαστική συνεργασία στον
ποινικό τοµέα», όπου επίσης το Συµβούλιο λαµβάνει τις αποφάσεις. 
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Εντός του πρώτου πυλώνα, το Συµβούλιο, κανονικά, λαµβάνει αποφάσεις
µέσω ψηφοφοριών µε «ενισχυµένη πλειοψηφία» (βλ. παρακάτω). Όσον αφο-
ρά τους άλλους δύο πυλώνες, η απόφαση του Συµβουλίου πρέπει να είναι οµό-
φωνη. Κατά συνέπεια, µπορεί να παρεµποδιστεί σε περίπτωση που θα προβά-
λει βέτο οποιαδήποτε χώρα. Αν το αποφασίσει το Συµβούλιο, µπορεί να χρησι-
µοποιήσει «κοινοτική γέφυρα» (βλ. παραπάνω) για να µεταβιβάσει ορισµένα
ζητήµατα από τον τρίτο πυλώνα στον πρώτο.

Σένγκεν/«χώρος Σένγκεν» (= περιοχή Σένγκεν, χώρες Σένγκεν)
Το 1985, πέντε χώρες της ΕΕ (Γαλλία, Γερµανία, Βέλγιο, Λουξεµβούργο και
Κάτω Χώρες) συµφώνησαν να καταργήσουν κάθε έλεγχο σε όσους ταξίδευαν
µεταξύ των χωρών αυτών. Αυτό δηµιούργησε µια γεωγραφική ενότητα χωρίς
εσωτερικά σύνορα, η οποία έγινε γνωστή ως χώρος Σένγκεν. (Σένγκεν είναι το
όνοµα της πόλης του Λουξεµβούργου στην οποία είχε υπογραφεί η συµφωνία.) 
Οι χώρες Σένγκεν έχουν θεσπίσει κοινή πολιτική όσον αφορά τις θεωρήσεις
για ολόκληρο το χώρο και συµφώνησαν να διενεργούν αποτελεσµατικούς
ελέγχους στα εξωτερικά σύνορα αυτής της γεωγραφικής ενότητας. Οι έλεγχοι
στα εσωτερικά σύνορα ενδέχεται να γίνονται για περιορισµένη χρονική περίο-
δο σε περίπτωση που αυτό επιβάλλεται για λόγους δηµόσιας τάξης ή εθνικής
ασφάλειας.
Σταδιακά, ο χώρος Σένγκεν επεκτάθηκε. Σήµερα περιλαµβάνει όλες τις χώρες
της ΕΕ, συν την Ισλανδία και τη Νορβηγία, και αυτή η συµφωνία είναι αναπό-
σπαστο µέρος των συνθηκών της ΕΕ. Εντούτοις, οι 12 χώρες που προσχώρησαν
στην ΕΕ το 2004 και το 2007 δε συµµετέχουν ακόµη πλήρως στο χώρο Σένγκεν.
Επιπλέον, ούτε η Ιρλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο λαµβάνουν µέρος στις
ρυθµίσεις που αφορούν τους ελέγχους στα σύνορα και τις θεωρήσεις.
∆ε χρειάζεστε θεώρηση για να ταξιδέψετε εντός του χώρου Σένγκεν εάν είστε
υπήκοος µιας από τις χώρες Σένγκεν. Αν έχετε θεώρηση για να εισέλθετε σε
οποιαδήποτε χώρα Σένγκεν, αυτό σας επιτρέπει αυτοµάτως να ταξιδέψετε
ελεύθερα σ’ ολόκληρο το χώρο Σένγκεν, εκτός της Ιρλανδίας και του Ηνωµένου
Βασιλείου.

Στρασβούργο
Το Στρασβούργο είναι πόλη της Γαλλίας που βρίσκεται κοντά στα σύνορα µε
τη Γερµανία. Οι σύνοδοι της ολοµέλειας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου διε-
ξάγονται στο Στρασβούργο µία εργάσιµη εβδοµάδα κάθε µήνα. Το Στρα-
σβούργο φιλοξενεί επίσης το Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο των ∆ικαιωµάτων του
Ανθρώπου και το Συµβούλιο της Ευρώπης – που δεν είναι θεσµικά όργανα της
ΕΕ. Ο όρος «Στρασβούργο» χρησιµοποιείται ενίοτε στα µέσα ενηµέρωσης για
να δηλωθεί κάποιο από τα προαναφερθέντα όργανα. 

Στρατηγική της Λισαβόνας
Για να ανταγωνίζεται µε άλλους πρωταγωνιστές της διεθνούς σκηνής, η ΕΕ
χρειάζεται µια σύγχρονη αποτελεσµατική οικονοµία. Στη διάσκεψη κορυφής
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της Λισαβόνας, το Μάρτιο 2000, οι πολιτικοί ιθύνοντες της ΕΕ έθεσαν ένα νέο
στόχο: να εξελιχθεί, εντός δεκαετίας, «στην ανταγωνιστικότερη και δυναµικό-
τερη οικονοµία του κόσµου, βασισµένη στη γνώση, και να καταστεί ικανή να
αναπτύσσεται βιώσιµα µε περισσότερες και βελτιωµένες θέσεις απασχόλησης
και µε µεγαλύτερη κοινωνική συνοχή». 
Οι ιθύνοντες της ΕΕ συµφώνησαν επίσης σχετικά µε µια λεπτοµερή στρατηγική
για την επίτευξη αυτού του στόχου. Η στρατηγική της Λισαβόνας καλύπτει το-
µείς όπως η έρευνα, η εκπαίδευση, η κατάρτιση, η πρόσβαση στο ∆ιαδίκτυο
και το ηλεκτρονικό εµπόριο. Επιπλέον, καλύπτει τη µεταρρύθµιση των συστη-
µάτων κοινωνικής προστασίας της Ευρώπης, τα οποία πρέπει να γίνουν βιώσι-
µα έτσι ώστε οι µελλοντικές γενιές να µπορούν να επωφελούνται από αυτά.
Κάθε άνοιξη, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο συνέρχεται για να αξιολογήσει την
πρόοδο που έχει σηµειωθεί όσον αφορά την υλοποίηση της στρατηγικής της
Λισαβόνας.

Συµβούλιο
Υπάρχουν τρία διαφορετικά ευρωπαϊκά σώµατα που περιλαµβάνουν στην
ονοµασία τους τη λέξη «Συµβούλιο»: 

Ευρωπαϊκό Συµβούλιο 
Πρόκειται για συνεδριάσεις των αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων (δηλαδή
των προέδρων ή/και των πρωθυπουργών) όλων των κρατών της ΕΕ, συν του
προέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο συνεδριά-
ζει, καταρχήν, τέσσερις φορές ετησίως για να συµφωνήσει σχετικά µε τη συνο-
λική πολιτική της ΕΕ και για να κάνει απολογισµό για την πρόοδο που έχει ση-
µειωθεί. Πρόκειται για το όργανο που χαράσσει την πολιτική υψίστου επιπέ-
δου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, του οποίου οι συνεδριάσεις ονοµάζονται συχνά
«σύνοδοι κορυφής». 

Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
Επίσηµα γνωστό ως Συµβούλιο Υπουργών, αυτό το θεσµικό όργανο απαρτίζε-
ται από τους υπουργούς των κυβερνήσεων όλων των χωρών της ΕΕ. Συνεδριά-
ζει τακτικά για να λαµβάνει λεπτοµερείς αποφάσεις και για να θεσπίζει τους
ευρωπαϊκούς νόµους. 

Συµβούλιο της Ευρώπης
∆εν πρόκειται για θεσµικό όργανο της ΕΕ. Είναι ένας διακυβερνητικός οργα-
νισµός µε έδρα το Στρασβούργο, ο οποίος αποσκοπεί, µεταξύ άλλων, στην
προστασία των ανθρωπίνων δικαιωµάτων, στην προώθηση της πολιτιστικής
ποικιλοµορφίας της Ευρώπης και στην καταπολέµηση κοινωνικών προβληµά-
των, όπως η ξενοφοβία και η µισαλλοδοξία. Το Συµβούλιο της Ευρώπης ιδρύ-
θηκε το 1949 και ένα από τα πρώτα επιτεύγµατά του ήταν η σύνταξη της Ευρω-
παϊκής Σύµβασης των ∆ικαιωµάτων του Ανθρώπου. 
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Συνέλευση
Ο όρος αυτός έχει διάφορες σηµασίες, στις οποίες συµπεριλαµβάνεται (στο
πλαίσιο της ΕΕ) µια οµάδα ανθρώπων που εκπροσωπούν τα θεσµικά όργανα
της ΕΕ, τις εθνικές κυβερνήσεις και τα Κοινοβούλια, και συνεργάζονται για
να συντάξουν ένα σηµαντικό έγγραφο. Τέτοιες συνελεύσεις έχουν συσταθεί
για να συνταχθούν ο Χάρτης των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και το Σχέδιο του Συντάγµατος της ΕΕ (βλ., παρακάτω: Συνέλευση
για το µέλλον της Ευρώπης). 

Συνέλευση για το µέλλον της Ευρώπης
Η Ευρωπαϊκή Συνέλευση (που είναι γνωστή και ως Συνέλευση για το µέλλον
της Ευρώπης) συστάθηκε το ∆εκέµβριο 2001. Είχε 105 µέλη, τα οποία εκπρο-
σωπούσαν τους προέδρους ή τους πρωθυπουργούς των Κρατών-Μελών της
ΕΕ και των υποψήφιων για προσχώρηση χωρών, τα εθνικά τους Κοινοβούλια,
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Πρόεδρός της ήταν
ο πρώην πρόεδρος της Γαλλίας, Valéry Giscard d’Estaing. Αποστολή της ήταν
να συντάξει µια νέα συνθήκη που θα περιλάµβανε σαφείς κανόνες για τη λει-
τουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης έπειτα από τη διεύρυνση. Στόχος της ήταν η
δηµιουργία του Συντάγµατος της ΕΕ. Η Συνέλευση ολοκλήρωσε τις εργασίες
της στις 10 Ιουλίου 2003. 

Σύνοδος κορυφής
Οι συνεδριάσεις του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου αναφέρονται ενίοτε ως ευρω-
παϊκές σύνοδοι κορυφής (ή σύνοδοι κορυφής της ΕΕ), επειδή σε αυτές συµµε-
τέχουν οι αρχηγοί κρατών ή κυβερνήσεων της ΕΕ. Ορισµένες χώρες εκπροσω-
πούνται από τον πρωθυπουργό τους, άλλες από τον πρόεδρό τους και άλλες
από αµφότερους τους προαναφερθέντες, ανάλογα µε το Σύνταγµά τους. 

Συνοχή
Ο όρος «προώθηση της κοινωνικής συνοχής» σηµαίνει ότι η ΕΕ προσπαθεί να
εξασφαλίσει ότι κάθε άνθρωπος έχει µια θέση στην κοινωνία – για παράδειγµα,
αποφασίζοντας να αντιµετωπίσει τα προβλήµατα της φτώχειας, της ανεργίας
και των κοινωνικών διακρίσεων. Στον προϋπολογισµό της ΕΕ περιλαµβάνο-
νται πιστώσεις που είναι γνωστές ως «Ταµείο Συνοχής» και χρησιµοποιούνται
για τη χρηµατοδότηση έργων που βοηθούν τα επιµέρους συνθετικά στοιχεία της
ΕΕ να «κρατιούνται µαζί το ένα µε το άλλο». Το ταµείο αυτό, π.χ., χρηµατοδο-
τεί νέες οδικές και σιδηροδροµικές συνδέσεις οι οποίες βοηθούν τις µειονε-
κτούσες περιφέρειες να συµµετέχουν πλήρως στην οικονοµία της ΕΕ. 

Σύνταγµα της ΕΕ
Επί του παρόντος, η ΕΕ βασίζεται σε τέσσερις συνθήκες, που έχουν θεσπίσει
τους κανόνες µε τους οποίους πρέπει να λειτουργεί. Οι συνθήκες αυτές είναι
ογκώδεις και πολύπλοκες και οι ιθύνοντες της ΕΕ έχουν την πρόθεση να τις
αντικαταστήσουν µε ένα ενιαίο, λακωνικότερο και απλούστερο έγγραφο, στο
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οποίο θα διακηρύσσονται οι σκοποί και οι στόχοι της ΕΕ και θα καθορίζεται
σαφώς ποιος κάνει τι. Αυτό το νέο έγγραφο (που είναι γνωστό από τεχνική
άποψη ως «καταστατική συνθήκη») θα προσοµοιάζει µάλλον µε το Σύνταγµα
µιας χώρας – παρ’ όλο που η ΕΕ δεν είναι µια ενιαία χώρα και δεν έχει σκοπό
να γίνει. Το κείµενο της προταθείσας Συνταγµατικής Συνθήκης (επίσηµος
όρος: «Συνθήκη Θέσπισης ενός Συντάγµατος για την Ευρώπη») ήταν καρπός
της συµφωνίας του Ιουνίου του 2004 και υπογράφηκε από τις κυβερνήσεις
όλων των Κρατών-Μελών τον Οκτώβριο του 2004. Τέθηκε στην κρίση των
εθνικών κοινοβουλίων και των δηµοψηφισµάτων προκειµένου να επικυρωθεί
και να τεθεί σε ισχύ. Οι διαδικασίες επικύρωσης σταµάτησαν µετά την αποτυ-
χία επικύρωσης στα δηµοψηφίσµατα στη Γαλλία και στην Ολλανδία το
Μάιο/Ιούνιο του 2005. Μέχρι τα µέσα του 2007 είχαν επικυρώσει τη Συνταγ-
µατική Συνθήκη 18 από τα 27 Κράτη-Μέλη. Τον Ιούνιο του 2007 το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο αποφάσισε να υποκαταστήσει τη Συνταγµατική Συνθήκη µε µια
«Μεταρρυθµιστική Συνθήκη». 

Τέσσερις ελευθερίες
Ένα από τα µεγάλα επιτεύγµατα της ΕΕ είναι η δηµιουργία µιας ζώνης χωρίς
σύνορα εντός της οποίας µπορούν να κυκλοφορούν ελεύθερα: 1. οι άνθρωποι,
2. τα αγαθά, 3. οι υπηρεσίες, 4. τα κεφάλαια. Αυτό το τετράπτυχο της ελεύθε-
ρης κυκλοφορίας ονοµάζεται ενίοτε «οι τέσσερις ελευθερίες». 

Τρίτη χώρα 
Αυτή η φράση σηµαίνει απλώς ότι πρόκειται για χώρα µη µέλος της ΕΕ. Το
νόηµα είναι σαφέστατο όταν γίνεται λόγος για σχέσεις µεταξύ δύο Κρατών-
Μελών της ΕΕ (ή µεταξύ των θεσµικών οργάνων της ΕΕ και ενός Κράτους-
Μέλους) και µιας άλλης χώρας –µιας τρίτης χώρας κατά κυριολεξία– που βρί-
σκεται εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Υπερεθνικός
Αυτό σηµαίνει κυριολεκτικά «σε ένα επίπεδο που βρίσκεται ψηλότερα από τις
εθνικές κυβερνήσεις» και πρόκειται για έννοια διαφορετική από τον επιθετικό
προσδιορισµό «διακυβερνητικός» (βλ. παραπάνω), που σηµαίνει «µεταξύ κυ-
βερνήσεων». Πολλές αποφάσεις της ΕΕ λαµβάνονται σε «υπερεθνικό» επίπε-
δο, δηλαδή εµπλέκονται σε αυτές τα θεσµικά όργανα της ΕΕ στα οποία οι χώ-
ρες της ΕΕ έχουν εκχωρήσει ορισµένες από τις εξουσίες τους όσον αφορά τη
λήψη αποφάσεων. ∆εν πρέπει να γίνεται σύγχυση µεταξύ αυτού του όρου και
του όρου «διεθνικός». 

Χώρα που έχει υποβάλει αίτηση προσχώρησης 
Χώρα η οποία έχει υποβάλει αίτηση για να προσχωρήσει στην Ευρωπαϊκή
Ένωση. Έπειτα από την επίσηµη αποδοχή της υποψηφιότητάς της, η χώρα αυ-
τή γίνεται χώρα υποψήφια για προσχώρηση.
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Χώρα προσχωρούσα
Χώρα υποψήφια για προσχώρηση στην Ευρωπαϊκή Ένωση (βλ. παρακάτω), η
οποία πληροί τα κριτήρια της Κοπεγχάγης και έχει ολοκληρώσει τις διαπραγ-
µατεύσεις για την προσχώρησή της. 

Χώρα υποψήφια για προσχώρηση
Χώρα που έχει υποβάλει αίτηση προσχώρησης στην Ευρωπαϊκή Ένωση και η
υποψηφιότητά της έχει γίνει επίσηµα αποδεκτή. Τώρα υπάρχουν δύο χώρες
υποψήφιες για προσχώρηση: η Κροατία και η Τουρκία. Προτού προσχωρήσει
στην ΕΕ µια χώρα υποψήφια για προσχώρηση πρέπει να πληροί τα κριτήρια
της Κοπεγχάγης (βλ. παραπάνω). 

Ψηφοφορία µε ενισχυµένη πλειοψηφία
Για τα περισσότερα ζητήµατα το Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης λαµβά-
νει τις αποφάσεις του µε ψηφοφορία. Κάθε χώρα έχει στη διάθεσή της έναν
ορισµένο αριθµό ψήφων, που σε γενικές γραµµές είναι ανάλογος µε το µέγε-
θος του πληθυσµού της. Ο αριθµός των ψήφων που διαθέτει κάθε χώρα έχει ως
εξής: 

Για να εγκριθεί µια πρόταση από το Συµβούλιο, πρέπει να επιτευχθεί υπέρ της
«ενισχυµένη πλειοψηφία». Αυτό σηµαίνει τουλάχιστον 258 από τις 345 ψήφους
(74,8%). Επίσης, η πλειοψηφία των χωρών (σε ορισµένες περιπτώσεις µάλιστα η
πλειοψηφία των δύο τρίτων) είναι απαραίτητο να ταχθεί υπέρ αυτής της πρότα-
σης. Επιπλέον, οποιαδήποτε χώρα µπορεί να ζητήσει από το Συµβούλιο να επαλη-
θεύσει κατά πόσο οι χώρες που τάσσονται υπέρ αντιπροσωπεύουν το 62% τουλά-
χιστον του συνολικού πληθυσµού της ΕΕ.
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Πίνακας συντοµογραφιών

∆ΕΚ ∆ικαστήριο Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΕΕ Ευρωπαϊκή Ένωση 

ΕΕΠ Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη 

ΕΖΕΣ Ευρωπαϊκή Ζώνη Ελεύθερων Συναλλαγών 

ΕΚ Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

ΕΚΑΕ Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατοµικής Ενέργειας

ΕΚΑΧ Ευρωπαϊκή Κοινότητα Άνθρακα και Χάλυβα 

ΕΚΤ Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα 

ΕΝΣ Ευρωπαϊκό Νοµισµατικό Σύστηµα

ΕΟΚ Ευρωπαϊκή Οικονοµική Κοινότητα 

ΗΠΑ Ηνωµένες Πολιτείες Αµερικής 

ΚΑΠ Κοινή Αγροτική Πολιτική 

ΚΕΠΑΑ Κοινή Εξωτερική Πολιτική και Πολιτική Άµυνας

και Ασφάλειας 

Κ-Μ Κράτος-Μέλος, Κράτη-Μέλη

ΟKE Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή 

ΟΝΕ Οικονοµική και Νοµισµατική Ένωση

ΠΕΚ Πρωτοβάθµιο ∆ικαστήριο Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΣυλλΝοµολ Συλλογή Νοµολογίας (αποφάσεων ∆ΕΚ) 

ΣυνθΕΕ Συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ΣυνθΕΚ Συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας

ΧΕΑ∆ Χώρος Ελευθερίας, Ασφάλειας και ∆ικαιοσύνης

COREPER Comité des Représentants Permanents

(Επιτροπή Μόνιµων Αντιπροσώπων)
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